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  Drága Barátaim!


  Nagy lelkesedéssel osztom meg önökkel ezt a karácsonyi történetet, kedves olvasóim, főként azért, mert akkora örömöt okozott a megírása. Már régóta tudom, milyen különleges kapocs köti össze az olvasót és az írót. Bizonyos tekintetben szerintem ez már egyfajta lelki kötelék. Tudom, hogy ha én nevetek, önök is nevetnek, és ha én sírok, az önök szemébe is könny gyűlik. És ami még fontosabb: ha kiöntöm a szívemet a könyv oldalain, az az önök szívét is megérinti.


  Még egy oka van a lelkesedésemnek, méghozzá az, hogy a barátunk, Rhett Palmer hozzájárult, hogy felhasználjuk a dalszövegét. A The Very Merry Christmas Song (Nagyon boldog karácsonyi dal) sokuk számára ismerős lehet, hiszen a Mentsük meg a karácsonyt! című filmben is felhangzott.


  Az olvasói visszajelzéseknek mindig nagyon örülök. Az összes közösségimédia-felületen és a honlapomon keresztül is elérhetnek. Ha inkább levelet küldenének, a címem a következő: P.O. Box 1458, Port Orchard, WA, 98366.


   


  Most pedig hadd kívánjak mindannyiuknak, kedves barátaim, nagyon boldog karácsonyt!
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  Két hűséges jó barátnak,

  akik éveken át támogattak engem és az ötleteimet:

  Lois Dyernek és Rose Marie Harrisnek


  Első fejezet


  Hailey Morgan ajtaján csengettek, ő pedig odasietett a bejárathoz, annyira várta már a legjobb barátját. Ez volt a téli szünet előtti utolsó tanítási nap, és Hailey szíve szerint már nagyon belevetette volna magát az ünneplésbe. Hailey és Katherine Stockton mindketten a George Washington Gimnáziumban dolgoztak tanárként, és mindent előkészítettek a csajos estéhez. Felmerült az a lehetőség is, hogy elmennek valahová szórakozni, de végül az otthoni pihenés sokkal jobb ötletnek tűnt. Hailey felajánlotta, hogy nála találkozzanak. Erősen fűszerezett tojáslikőrt készített, és úgy tervezte, hogy pattogatott kukoricával kísérik majd a karácsonyi filmet. Katherine-re maradt a pizzarendelés.


  Hailey nagyra tárta az ajtót, és megölelte a barátnőjét.


  – Végre elszabadultál! – visította lelkesen. – Valahogy még sosem tűnt ennyire hosszúnak egyetlen tanítási nap sem.


  – Tényleg örökké tartott – bólogatott Katherine, majd nagy nehezen lehámozta magáról a sapkáját meg a kabátját, és a karosszék karfájára dobta.


  A két nő immár három éve dolgozott együtt a gimnáziumban. Ugyanakkor álltak munkába, és szinte azonnal összebarátkoztak.


  – Megcsináltad a tojáslikőrt? – kérdezte Katherine.


  – Meg, bizony – nyugtatta meg Hailey.


  – A pizzát is megrendeltem már rég, szerintem bármelyik pillanatban megérkezhet – jelentette ki Katherine az órájára pillantva.


  Ebben a másodpercben csengettek. Katherine kinyitotta a bejárati ajtót, elvette a pizzásdobozt a még tinédzser futártól, és szép nagy borravalót adott neki.


  – Köszönjük – búcsúzott el tőle, majd becsukta az ajtót.


  Hailey elővette a papírtányérokat és a csilipehelyt. A két nőben rengeteg közös vonás volt, többek között mindketten nagyon szerették a csípős ételeket.


  Leültek egymás mellé a kanapéra, majszolták a hawaii pizzájukat, és túlságosan belefeledkeztek az evésbe ahhoz, hogy akár egy szót is váltsanak.


  Pár perc elteltével Katherine szünetet tartott két falat között.


  – Gondolom, a te napod is ugyanolyan hektikus volt, mint az enyém.


  – Az biztos. Szörnyű volt – sóhajtott nagyot Hailey.


  Az énekórán a diákok képtelenek voltak a tananyagra figyelni. Még a zenekari próba is káoszba süllyedt, mivel mindenki már csak a perceket számolta a tanítás végéig. A tanulók az órát lesték, a legszívesebben előrébb tolták volna a mutatót, de hát ezzel Hailey is így volt.


  Katherine történelmet tanított, és Hailey-nek nem esett nehezére elképzelni, milyen lehetett a barátnője napja. Még a legjobb körülmények között is kihívásnak számított lefoglalni egy tanteremnyi, hormonoktól zsizsegő tinédzsert, akik rátapadtak a telefonjuk kijelzőjére és a közösségimédia-oldalakon posztolgattak. A szünet ígérete és a karácsony közeledte miatt szinte lehetetlenség volt lekötni a figyelmüket. Hailey-nek még az is nehezítette a helyzetét, hogy a zenekar ünnepi koncertjét már a hét elején letudták.


  – Legalább túléltük – emlékeztette Hailey a barátnőjét.


  – Épphogy csak – tette hozzá Katherine.


  Amikor befejezték az étkezést, Hailey kivitte a piszkos tányérokat a konyhába.


  Katherine utánament, kinyitotta a hűtőt, és kivette a rumos tojáslikőr-keveréket.


  – Azok a komisz kölykök nem is sejtették, hogy mi is pontosan annyira várjuk a tanítás végét, mint ők.


  – Úgy bizony, barátosném.


  A két nő visszament a kanapéhoz, és Hailey végre elengedhette magát. Felhúzta a térdét, a lábát pedig a dohányzóasztal szélének támasztotta. Egy hosszú, barna tincset a füle mögé simított.


  – Melyik filmmel kezdjük? – kérdezte.


  – Válassz te! – legyintett Katherine. – Túl fáradt vagyok ahhoz, hogy gondolkodjak.


  – Mit szólnál az Igazából szerelemhez? – Ez volt Hailey örök kedvence.


  – Jó lesz. – Azzal Katherine is elhelyezkedett a kanapén, a kezében egy pohár tojáslikőrrel.


  Hailey felkapta a távirányítót, és elindította a filmet. Az agya annyira lefáradt, hogy mindenfelé kalandoztak a gondolatai. Az egész napja csupa dráma volt a diákjaival. Csak azért nem őrült meg a tanítás végére, mert egy egyszerű dallamfoszlány keringett a fejében. Ez a dallam immár több napja nem hagyta nyugton, és szinte kizárólag ezt hallotta. Ez már csak így volt, amióta általános iskolába járt. A szíve a zene nyelvén szólalt meg, és a dalszerzés olyan örömet okozott neki, mint semmi más.


  Hailey már gyermekként is csupán azért aludt, hogy dallamokat és dalszövegeket álmodhasson. A dalszerzés ugyanolyan szerves része volt az életének, mint a lélegzés. Az első osztály után kezdett zongoraleckéket venni, miután az édesanyja képtelen volt elszakítani a templomi zongorától. Eddig hat különféle hangszeren tanult, az egyiken jobban, a másikon rosszabbul játszott, de mindegyik egy ellenállhatatlan szenvedélyt elégített ki benne: az alkotás vágyát. Nagyon szerette a zongoratanárát, és elképesztően sajnálta, amikor egy évvel később elköltöztek. Az édesapja orvoslátogatóként dolgozott, emiatt pedig Hailey és a testvére, Daisy gyerekkora alatt többször is új helyre költözött.


  Az iskolai zenekar helyettes karnagyaként Hailey örömmel osztotta meg a zene iránti lelkesedését a diákokkal. A gyerekek inspirálták. Az álma azonban az volt, hogy egy nap dalszerzésből éljen meg.


  A film felénél Katherine a távirányítóért nyúlt, és megállította a történetet.


  – Mondtam már, hogy a szüleim leszervezték, hogy a komplett család síelni menjen Whistlerbe? – kérdezte, a szeme csillogott az örömtől.


  Hailey elvigyorodott.


  – Még csak úgy hússzor.


  – Elképesztő lesz. És az a legjobb benne, hogy huszonhatodikán Shawn is csatlakozik hozzánk.


  Shawn a lány épp aktuális szívszerelme volt. Az alatt a három év alatt, hogy Hailey ismerte, Katherine egyik kapcsolatból a másikba kezdett. Ez azonban másnak tűnt. Ez a szerelem hosszabb ideje tartott, mint a lány bármelyik korábbi kapcsolata. Hailey őszintén örült a barátnője boldogságának, és a legjobbakat kívánta neki.


  – A karácsonyt a családjával tölti, aztán pedig kocsival utánunk jön Whistlerbe.


  – Nem is tudtam, hogy szokott síelni – jegyezte meg Hailey.


  – Mert nem is szokott: utoljára a gimiben síelt. Szerintem sokat jelent, hogy hajlandó újra megpróbálni csak azért, hogy időt tölthessen velem és a családommal.


  – Szerintem is – bólogatott Hailey.


  – És téged Zach még mindig zaklat? – kérdezte Katherine.


  Hailey a legszívesebben összeszorította volna a fogát, annyira idegesítette a férfi gondolata. A főiskola alatt végig jártak, és Hailey – csakúgy, mint a szülei – azt feltételezte, hogy Zach a diplomaosztó után megkéri a kezét. Ám eljegyzés helyett a férfi szakított vele. Most pedig, három évvel később, a semmiből egyszer csak megkereste Hailey-t azzal, hogy újra találkozzanak. A lány azonban ettől mereven elzárkózott. Csakhogy úgy tűnt, Zach nem vette a lapot.


  – Tudod, mit csinált már megint? Rám írt, hogy nem tölthetné-e velem és a családommal a karácsonyt.


  – Micsoda? – Katherine ugyanúgy megdöbbent az ötlettől, mint a barátnője. – Azok után, amit veled tett, még van képe meghívatni magát a családi karácsonyozásotokra?


  Az igazsághoz hozzátartozik, hogy Zach valójában nem szakított vele, habár a lényeg ugyanaz volt. A diplomaosztójuk után, amikor Hailey már az eljegyzési gyűrűt várta, előkerült a nagybetűs Téma.


  Mielőtt elkötelezné magát egy életre, a túlontúl gyakorlatias Zach meg akart bizonyosodni felőle, hogy mindketten ugyanúgy tervezik a jövőjüket és ugyanazokat a célokat szeretnék elérni. Ezzel nincs is baj, sőt Hailey örült, hogy a férfi ilyen komolyan veszi a házasság intézményét.


  Ehelyett azonban a beszélgetésük felért egy gyomorrúgással. Zach azt várta Hailey-től, hogy a karrierje terén realisztikusan mérje fel a lehetőségeit. Hiszen a férfi szerint nincs azzal baj, hogy szeret zenét írni, de egy szikrányi esélye sincs arra, hogy befusson dalszerzőként. Rámutatott, hogy Hailey-nek ugyan kellemes hangja van, de nem elég jó ahhoz, hogy a szükséges figyelmet felkeltse. Végül kijelentette, hogy egy csomó, nála jóval tehetségesebb zenész van, akinek még szerencsével sem érhet a nyomába.


  Hailey már megbékélt azzal, hogy nem ő lesz az új Adele vagy Taylor Swift, és ezzel nem is volt semmi baj. Az ő tehetsége a dalszerzésben rejlett, nem az előadó-művészetben.


  Nem vitatkozott Zachkel, amitől a férfi csak még vehemensebben bizonygatta az igazát. Azzal folytatta, hogy mivel Hailey introvertált, ezért egész egyszerűen nincs meg benne az, ami ahhoz szükséges, hogy a profi zenészek versengő világában talpon maradhasson. Zach emlékeztette arra is, hogy nem az a típus, aki kitűnik a tömegből, vagy aki szereti magára vonni a figyelmet. Ez igaz is volt, és ez is rendesen megtépázta a sikerről szőtt álmait. A férfi kijelentette, hogy ha összeházasodnának, akkor Hailey-nek félre kell tennie az ambícióit, és helyette gyakorlatiasan olyan munkát kell keresnie, ami anyagilag kellőképpen hozzájárul a közös jövőjükhöz. Zachnek ugyanis olyan feleségre van szüksége, aki biztatja és támogatja őt és az ő karrierjét, nem pedig olyasvalakire, akinek elvonják a figyelmét a saját irreális, megvalósíthatatlan álmai. A lényeg az, hogy választania kellett Zach és a zene között.


  A döntés könnyű volt. Szerette Zachet, de nem változtathatta meg azt, aki, és nem tagadhatta meg a tehetségét, amellyel megáldotta a sors. Könnyes szemmel és összetört szívvel közölte Zachkel, hogy úgy érzi, akármit is hozzon a jövő, neki dalokat kell írnia. Zach pedig egy pillanatnyi habozás nélkül elfogadta a választását, és kisétált az életéből.


  Még most, három évvel később is fájt neki, hogy Zach egyáltalán nem bízott benne és nem bátorította. A leginkább az szomorította el, hogy ezek szerint a férfi a legkevésbé sem értette meg az ő szíve vágyát. Ezt követően majdnem két teljes évig képtelen volt újra felébreszteni magában a kreativitást. Úgy érezte, hogy Zach negatív hozzáállása gúzsba kötötte a lelkét. Valahányszor leült zenét szerezni, az erőfeszítése csupán a szemetes tartalmát gyarapította. Csak az elmúlt pár hónapban izzott fel benne újra a lelkesedés. Írt egypár új dalt, és egyet el is adott egy rádiócsatorna reklámjához. Egy ideje pedig egy kedves karácsonyi dalocska járt éjjel-nappal a fejében. Már alig várta, hogy a téli szünetben kézbe vehesse a gitárját, és végre papírra vethesse a hangjegyeket meg a dalszöveget.


  Erre most, teljes döbbenetére, három hosszú év elteltével Zach újra felbukkant az életében.


  Vagyis nem egészen.


  Az egész egy novemberi SMS-sel kezdődött, amelyben Zach megkérdezte tőle, hogy van. Az, hogy meglepődött, enyhe kifejezés. A férfi szóba sem hozta a szakításukat, mintha az azóta eltelt évek meg sem történtek volna. Nemhogy a sajnálatát nem fejezte ki a dolog miatt, de még csak utalást sem tett arra, ami három éve köztük történt. Hailey még most, egy hónap elteltével sem tudta mire vélni ezt a hirtelen pálfordulást, de igazából azt sem tudta, hogy tényleg meggondolta-e a férfi magát kettejükkel kapcsolatban.


  Az első válasza udvarias volt, ám kategorikusan kiderült belőle, hogy ő nem szeretné újrakezdeni a kapcsolatukat Zachkel. De csak jöttek az újabb és újabb üzenetek, amelyekre Hailey egy-két szavas válaszokat adott, hátha megérti belőle a férfi, hogy nem akar hosszasan társalogni vele. Végül már egyáltalán nem reagált az üzenetekre. De Zachet még ez sem tántorította el.


  Továbbra is SMS-ekkel és e-mailekkel bombázta. Mesélt neki a Microsoftnál végzett munkájáról, amire egész életében vágyott. Jó úton haladt egy újabb előléptetés és fizetésemelés felé, és Kirklandben, a munkahelyéhez közel vett magának egy házat. Az élete minden tekintetben tökéletesnek tűnt.


  A legtöbb üzenete saját magáról és az ő csodálatos életéről szólt. Hailey ezt meglehetősen furcsának találta, és képtelen volt rájönni, miért érdeklődik iránta hirtelen a férfi. Arra utalgatott, hogy mennyire hiányzik neki a lány, és hogy bárcsak újra összejönnének. Egyetlenegyszer sem kérdezett rá Hailey dalszerzésére, mintha az nem is számítana.


  – Zach a családoddal akarja tölteni az ünnepeket? – ismételte Katherine. – Na ne viccelj!


  – Bárcsak viccelnék! Közöltem vele, hogy ez szóba sem jöhet. Nem tudom, mit kellene még tennem, hogy felfogja: nem érdekel. Olyan, mintha azt hinné, ha kellőképpen sokszor ír, akkor egyszer csak feladom, és meggondolom magam. Pedig ez sosem fog megtörténni.


  – Ne is, azok után, amit veled tett!


  Hailey számára nagyon sokat jelentett Katherine barátsága, a támogatása és a bátorítása.


  – És most végre felfogta, hogy ennek annyi? – kérdezte a barátnője.


  – Nagyon remélem. Nagy baj lenne viszont, ha az anyám megtudná – magyarázta Hailey, szinte hangosan gondolkodva. Ha az anyja megneszelné, hogy Zach újra felbukkant, teljesen fellelkesítené a gondolat, hogy esetleg újra összejöhetnek. – Anya mindig is odavolt Zachért. Teljesen összeomlott, amikor szakítottunk. Ő bármit megtenne, hogy összehozzon minket.


  – Tudja, hogy Zach jelentkezett?


  – Én egy szót sem szóltam neki, és nem is fogok. Amiről nem tud, az nem okozhat gondot.


  – És mi van, ha Zach felhívja?


  Hailey ebbe bele sem mert gondolni. Az egész bensőjét rémület töltötte el. Zach pontosan az a fajta ember, aki a barátnője háta mögött kavarna.


  Hirtelen elkeseredett. Hailey ebben a pillanatban meg volt győződve arról, hogy Zach B terve az, hogy az anyján keresztül próbálja meg visszaszerezni őt.


  Második fejezet


  – Hailey! – szólalt meg Katherine, megakasztva a barátnője kavargó gondolatait. – Mi van, ha Zach felhívja a családodat?


  Hailey ezt a problémát most képtelen lett volna megoldani, mert a gondolatait kellemesen elhomályosította a tojáslikőr. Egyelőre megelégedett azzal, hogy halogatja a döntést.


  – Ezen a hídon majd akkor megyek át, ha odaértem. Anyám pillanatnyilag semmit sem tud az egészről, és remélem, ez így is marad.


  – Tiszta mázli, hogy az én anyám távol tartja magát a szerelmi életemtől – motyogta Katherine.


  – Adj hálát érte mindennap! Az én drága jó édesanyám ennek a szöges ellentéte – jelentette ki Hailey, és jelentőségteljesen nézett a barátnőjére. – Félre ne érts, imádom a szüleimet! Egy rossz szavam nem lehet rájuk. Csak az a baj, hogy anyám összes barátnője már nagymama, ő pedig majd meghal, hogy végre unokái legyenek, és büszkélkedhessen velük meg ajnározhassa őket.


  – Na de van egy húgod is, nem?


  Hailey lehunyta a szemét, és a fejét a kanapé háttámlájának támasztotta. Daisyvel kapcsolatban nem is tudta, hol kezdje a történetet. Ugyanúgy néztek ki, mivel mindkettejüknek hasonló vörösesbarna haja volt, és sötétbarna szeme. Mindketten százhatvanöt centi magasra nőttek. Gyerekként az anyjuk ugyanolyan ruhába öltöztette őket. Annyira hasonlítottak egymásra, hogy mindenki azt hitte róluk, egypetéjű ikrek. De a természetük jobban nem is különbözhetett volna egymástól.


  Hailey megbízható és szorgalmas volt, míg a tizenhat hónappal fiatalabb Daisy könnyelmű és lobbanékony.


  – Hát legyen elég annyi, hogy a húgom tízéves korától egészen a mai napig úgy él és viselkedik, mint egy hatvanas évekbeli hippi. Kézműves vásárokon árulja a makramécuccait, és ebből él. Saját maga termeszti az ennivalóját, és teljes szívből gyűlöl cipőt hordani. Mintha nem is ugyanazok lennének a szüleink. Daisy kapcsolatai sosem hosszú életűek. Anya okosan belátta, hogy Daisytől elég kevés eséllyel kapja meg azokat az unokákat, akiket már annyira vár.


  – Vagyis e téren csak rád számíthat.


  Hailey egy pillanattal később észrevette, hogy a barátnője minden erejét latba vetve próbálja visszatartani a nevetését.


  – Ez tök nem vicces, ugye tudod?


  – Bocs – motyogta Katherine, habár látszott rajta, hogy a sajnálkozása nem őszinte. Aztán összeszedte magát, és gyorsan témát váltott: – Gondolj bele, majdnem két teljes héten át egyetlen órát sem kell tartanunk.


  – Ez a gondolat teljesen feldob – mondta Hailey, és ez így is volt.


  – Remélem, ennek az időnek legalább a felét azzal töltöd majd, hogy dalokat szerzel. – A barátnője mindig teljes szívvel támogatta Hailey álmait.


  – Én is remélem. – Habár a két hét valószínűleg egy szempillantás alatt eltelik. Mégiscsak karácsony volt, ő pedig Tacomába készült az ünnepre, ahol a szülei éltek. Az iskolai dolgok ráadásul annyira lekötötték minden percét, hogy még fel sem díszítette a fáját, és el sem kezdte az ajándékvásárlást. Előtte állt még a karácsonyi üdvözlőlapok megírása is.


  – Annyira szeretem a dalaidat – jegyezte meg Katherine, megakasztva a barátnője gondolatait. – Nagyon tehetséges vagy, Hailey, és a dalszövegeid csodálatosak. És elképesztően zavar, amikor azt mondod, hogy nincs időd azzal foglalkozni, amit a világon a legjobban szeretsz.


  Sajnos Katherine minden egyes szava igaz volt. Hailey lepillantott a tojáslikőrös poharára, és úgy érezte, sokkal egyszerűbb lenne Zachet hibáztatni azért, amiért a kétely és a kishitűség gondolatai kavarogtak a fejében. Épp ideje volt beismernie, hogy csak saját magát okolhatja, amiért még mindig nem valósította meg az álmait.


  Volt idő, amikor szívesen üldögélt órákon át a zongorája mellett, vagy gitárral a kezében, elveszve a kreativitás ködében. Ilyen pillanatok azonban egyre kevesebbszer akadtak manapság. Ó, egészen hihető kifogásokat talált ám ki! Egy teljes listája volt azokról az okokról, amelyek visszatartották. És akármilyen nehezére esett is beismerni, Katherine-nek igaza volt.


  – Hé! – kiáltott fel a barátnője lelkesedéssel telt hangon. – Támadt egy remek ötletem! – Katherine felpattant a kanapéról, és a televízió képernyője előtt mászkált fel-alá. – Miért nem töltöd egyedül az ünnepet, és utazol el karácsonyra?


  – Micsoda? Hogyhogy?


  – Mindig arról beszélsz, hogy nincs időd zenét írni.


  – Igen, az iskola miatt, meg van ez a…


  – Ezek csak kifogások, és ezt te is tudod.


  Hailey nem akart ellentmondani, így csak megvonta a vállát. Ő volt a kifogások királynője, és ezt kár lett volna tagadni.


  – Te vagy az egyetlen ismerősöm, aki szívesen tölti egyedül az idejét.


  Újabb kifogás:


  – Introvertált vagyok. – Vagyis a húga, Daisy ellentéte, aki barátkozó és nyitott természetű volt, és mindenkivel azonnal megtalálta a közös hangot.


  – Annál jobb. – Katherine nem hagyta, hogy bármi is eltérítse az ötletétől. – Ez tökéletes lesz. Nem is tudom, miért nem jutott eszembe hamarabb.


  – Mi nem jutott eszedbe? – Hailey már követni sem tudta a barátnője észjárását, elvesztette a fonalat valahol az egyedüllét témája és a kifogások között.


  – A nagymamámnak van egy kis faháza Podunkban.


  – Mégis hogy jön ez ide? És miért koptatod ki a szőnyegemet a mászkálásoddal?


  Katherine ezt válaszra sem méltatta.


  – A faház kissé eldugott helyen van, de ez téged nem fog zavarni. Úgy nyolc kilométerre pedig ott a város.


  – Podunk?


  – Úgy bizony. Nem valami izgalmas hely. Van egy bolt. És amikor azt mondom, hogy egy bolt, úgy is értem, egyetlenegy bolt. És annyi. Az egész város oda jár.


  – Tényleg?


  – Tényleg. De ez mind nem fontos. Ez lesz a tökéletes megoldás. Muszáj belevágnod.


  – De mibe? – kérdezte Hailey, az ég felé tartott kezekkel.


  Katherine úgy nézett rá, mintha a barátnője nem látná a szeme előtt kibontakozó tökéletes ötletet.


  – Karácsonyozz a nagymamám faházában!


  Az elképzelés jobban tetszett Hailey-nek, mint azt beismerte volna. Abban viszont biztos volt, hogy a szülei nem értékelnék, ha nem utazna haza karácsonykor. Ráadásul tudta, hogy Daisy nem látogatja meg őket az ünnepek alatt. A húga amolyan szabad lélekként nem szeretett sokáig egy helyben időzni. Hailey úgy vélte, ez a gyerekkoruk miatt alakulhatott így. Daisy az egyik kézműves piacról utazott a másikra, és ritkán töltötte a szülei otthonában az ünnepeket.


  – Én imádom azt a faházat – áradozott Katherine. – Gyerekkorunkban a bátyám és én szinte minden nyarunkat ott töltöttük. Eszméletlen jól éreztük magunkat. A nagypapám elvitt minket horgászni, aztán a nagyi megsütötte, amit kifogtunk. Végigjártuk az összes túraútvonalat, és a nagypapa hagyta, hogy vezessük a quadját, jóval azelőtt, hogy megkaptuk volna a jogsinkat. Szedret szedtünk és pitét sütöttünk belőle. A gyerekkorom legjobb emlékei ahhoz a helyhez kötődnek.


  – Eszményien hangzik.


  – Az is volt. Igazából azóta nem nagyon jártunk ott, hogy a nagypapa meghalt. Pedig a nagyi többször is mondta, hogy az anyám és a nagybátyám használják nyugodtan. Azt hiszem, a nagybátyám fent járt múlt nyáron, de nem vagyok benne biztos. Sajnos a nagypapám halála óta minket kevésbé vonz a faház, mint régen. Ez is gond, meg hát az is, hogy nincs ott se térerő, se wifi. A nagypapám nem szeretett tévézni sem, úgyhogy műholdvevőt sem vett sosem.


  – És szerinted a nagymamád nem bánná, ha egy vadidegen szállna meg ebben a különleges házban?


  – Biztos vagyok benne, hogy nem bánná – erősködött Katherine. – A nagyi nagyon elkeseredett, amikor kiderült, hogy idén Whistlerbe megyünk ahelyett, hogy a rönkházban töltenénk a karácsonyt. Imádta ott ünnepelni a karácsonyt, jobban, mint bármelyik másik ünnepet. És sajnos a nagypapa halála óta minden egyes karácsonykor üresen állt a ház.


  – De engem nem is ismer.


  – Az nem számít. Nagyon fog örülni, ha valaki legalább használja az épületet. És ha elmesélem neki, hogy a kreativitásodat szeretnéd ott kamatoztatni, teljesen odalesz.


  Hailey elképzelte, hogyan alakulna a karácsonya odahaza. Abban a percben, hogy belép a szülei házába, az anyja elkezdi azzal nyüstölni, hogy amikor ő huszonhét éves volt, már rég férjhez ment, és épp Hailey-t várta. Emlékeztetné arra is, hogy egy nő életében a legjobb időszak a gyerekvállalásra a húszas évei és a harmincas évei eleje.


  – Megfontolod legalább? – kérdezte Katherine, és tágra nyílt szemmel próbálta bátorítani a barátnőjét.


  Hailey elgondolkodott a meghíváson. Remekül hangzott az ajánlat, és a legszívesebben elfogadta volna, de nem volt biztos benne, hogy megteheti-e, vagy hogy egyáltalán jó ötlet lenne-e.


  Lehajtotta a fejét, és lassan megrázta.


  – Nagyon jó lenne, de nem akarom, hogy a szüleim egyedül legyenek karácsonykor.


  Katherine elgondolkozott ezen pár pillanatig.


  – Más szóval az az életcélod, hogy a szüleidet boldoggá tedd. Pedig ez Daisyt a legkevésbé sem érdekli.


  Katherine-nek igaza volt. Mindig Hailey volt a szülei megbízható jó kislánya, aki csupa jó jegyet szerzett az iskolában, és akire büszkék lehettek.


  A barátnője leült mellé a kanapéra, és felemelte az italát.


  – Teljesen megértem. Csak tudd, hogy a meghívás továbbra is áll, ha meggondolnád magad.


  – Rendben, és kösz. – Sajnos Hailey esélyét sem látta annak, hogy kibújhasson a családi karácsony kötelezettsége alól.


  Harmadik fejezet


  Másnap reggel megcsörrent Hailey telefonja. A lány még az ágyban feküdt, és a plafont bámulta. A telefonja kijelzőjére pillantva látta, hogy az anyja keresi. Tudnia kellett volna. Senki másnak eszébe nem jutna a hétvégén reggel hét óra előtt keresni.


  Julia Morgan, a szerető anya azért kereste a lányát, hogy megkérdezze tőle, mégis mikor várható az érkezése az ünnepekre. Hailey felnyögött, hiszen ő csak aludni akart. A fél éjszakát ébren töltötte, a Katherine-nel folytatott beszélgetésén rágódott, meg Zach üzenetén, és azon a dalon, amelyet annyira vágyott megírni. Egy valóra vált álom lehetne, ha a barátnője családi kis házában tölthetné az ünnepeket. Két teljes hete lenne arra, hogy összeszedje magát, és dolgozzon. Már egy ideje úgy érezte, hogy megrekedt a kreativitásában, erre most ez az élénk, vidám dallam jár a fejében.


  Már maga a gondolat, hogy megúszhatná a családjával töltött karácsonyt, úgy vonzotta, mint ételfüggőt a svédasztal. Ám megpróbálta elvetni az ötletet, és elfelejteni, mert nem akart csalódást okozni a szüleinek.


  Hailey telefonja tovább pityegett, és tudván, hogy ha most nem veszi fel, az anyja úgyis újra és újra hívja majd, végül feladta.


  – Jó reggelt, anya! – szólt bele, és remélte, hogy legalább valamennyire úgy hangzik, mintha örülne az anyja hívásának.


  – Hailey, drágám, szólnod kellett volna!


  – Mégis miről?


  – Megkeresett Zach. Azt mesélte, hogy mostanában sokat beszélgettek.


  Hailey visszahanyatlott a párnájára, és összeszorította a szemét. Elmondhatatlanul dühös volt Zachre. Pontosan ettől tartott. Tudnia kellett volna, hogy amikor kerek perec elutasította, a férfi valami úton-módon megpróbál befurakodni a karácsonyi terveibe. És kellőképpen okos volt ahhoz, hogy felismerje: Hailey anyjában szövetségesre talál.


  – Szerintem ez egész egyszerűen csodálatos – lelkendezett az anyja.


  – Anya! – kezdte Hailey, és igyekezett nyugodt hangon beszélni. – Kérlek, hidd el, hogy semmiképp nem akarok újra összejönni Zachkel.


  – De ő azt hiszi… Azt mondta, abban reménykedik, hogy kibékülhettek.


  Hailey biztos volt benne, hogy a férfi úgy adta elő, mintha ennek tényleg lenne esélye. Nyilván eltúlozta a köztük lévő kommunikáció mértékét is.


  – Zach csak reménykedjen, de engem nem érdekel!


  – Nana, Hailey, nem kell elhamarkodott döntéseket hozni. Jó, hogy nem rohansz fejjel a falnak. De örültem volna, ha engem is beavatsz.


  Az anyja tudomást sem vett arról a tényről, hogy ő nem akarja újrakezdeni a kapcsolatát Zachkel.


  – Három év telt el, anya. Rengeteget változtam azóta, hogy lediplomáztam. Különváltunk, és én továbbléptem. Zach csak az idejét fecséreli. Nem fogom meggondolni magam.


  – Hailey! – Az anyja döbbenten szólt közbe. – Ti ketten tökéletes párt alkottatok. Ezt azóta mondom, amióta először együtt láttalak titeket. Pontosan olyan férfira van szükséged, mint Zach.


  – Anya, kérlek, meghallanád végre azt is, amit én mondok? Nem kezdem újra a dolgokat Zachkel.


  Ezt a kijelentést rövid szünet követte.


  – Ajjaj! – mondta végül az anyja.


  – Mi az? – kérdezte Hailey, és lélekben felkészült a legrosszabbra.


  Az édesanyja hangosan sóhajtott egyet.


  – Meghívtam Zachet, hogy töltse nálunk a karácsonyt.


  – Hogy mit csináltál?!


  – Ne húzd fel magad, kicsikém! Annyira örültem, hogy felhívott. Azért keresett, mert szeretett volna neked karácsonyi ajándékot küldeni. Attól tartott, hogy esetleg elköltöztünk, és csak a címet akarta volna egyeztetni. Elkezdtünk beszélgetni, aztán egyik dolog követte a másikat.


  – Anya! – nyögte Hailey panaszos hangon. Nem, nem, nem és nem, ez nem történhet meg.


  Zach tökéletesen tudta, mennyire örülni fog az anyja, hogy ők ketten újra beszélnek.


  – Mielőtt átgondolhattam volna, már meg is hívtam hozzánk. – Legalább úgy hangzott, mintha az anyja sajnálná a dolgot.


  – És Zach azonnal el is fogadta a meghívást, igaz? – kérdezte Hailey.


  – Nem, nem – magyarázkodott az anyja. – Elsőre elutasította, azt mondta, nem tudja, te mit szólnál hozzá, de aztán… aztán én meggyőztem, hogy jöjjön csak.


  Hailey a szemére szorította a kezét, és nem igazán tudta eldönteni, kire haragudjon jobban: az anyjára vagy Zachre.


  – Ne legyél mérges rám, mégiscsak karácsony van! Mindent előkészítettem a hazajöveteledre. Megsütöttem a kedvenc sütidet, és előkerestem Hazel nagyi csokisbonbon-receptjét is.


  Ami történetesen Zach kedvence, jutott eszébe Hailey-nek. Pontosan ezt akarta elkerülni. Az anyja végig Zach körül fog sündörögni, hogy úgy érezze, ő is a család része, miközben Hailey próbálja elkerülni a férfit.


  – Sőt megterveztem már az összes ünnepi étkezést. Zach megígérte, hogy a szentestére való sonkát ő hozza. Ez igazán nagylelkű felajánlás a részéről.


  – Anya! – próbálkozott Hailey újra. – Zach megkérdezte tőlem is, hogy nem karácsonyozhatna-e nálunk, és én kerek perec megmondtam neki, hogy nem. De nem hallgat rám, és most a hátam mögött megkeres titeket…


  – De nem is így volt – erősködött az anyja. – Valódi oka volt annak, hogy felhívott engem. Én ragaszkodtam hozzá, hogy áthívjam.


  – Zach tökéletesen tisztában volt azzal, én mit szólok ehhez. – Hailey nem volt hajlandó megbocsátani a férfinak. Zach tudta, hogy mire számítson, ha felhívja Hailey anyját. Az asszony pedig hozta a formáját.


  Újabb rövid, fájdalmas csend következett.


  – Hailey, gondolkodj józanul! – kérte az anyja. – Nem vonhatom vissza a meghívást. Minden rendben lesz, higgy nekem!


  Hailey felült, és nekidőlt az ágy háttámlájának. Úgy érezte, a vállát mázsás súlyként nyomja a félelem. Minden jel arra utalt, hogy ez lesz élete legkínosabb, legrémesebb karácsonya.


  Az anyja a hallgatását beleegyezésnek vette.


  – Szóval téged mikorra várhatunk? – kérdezte. – Az apád vett egy új kocsit, és már alig várja, hogy megmutathassa neked. Sötétzöld színűt választott. Én kékben reménykedtem, de ismered apádat. Ő zöldet akart, úgyhogy belementem. Fontos, hogy az ember tudja, mikor ragaszkodjon a döntéséhez, és mikor engedje el. Szóval gyere minél hamarabb, jó?


  – Karácsonyig még egy hét van – emlékeztette Hailey. Egy perccel sem akart a szükségesnél több időt a szülei házában tölteni. Egyértelmű volt, hogy az anyja az egész ünnep alatt végig Zach erényeit fogja ecsetelgetni. Ő pedig ezt nem fogja tudni elviselni.


  – Gondolom, van még pár elintéznivalód, mielőtt elindulsz Portlandből.


  Hailey megragadta a remek kifogást.


  – Pontosan. Annyira sok dolgom volt a suliban, hogy még neki sem láttam a karácsonyi készülődésnek. – Kétségbeesetten próbált időhöz jutni, hogy átgondolhassa, mit csináljon. Úgy tűnt, az anyja nem hajlandó megmondani Zachnek, hogy jobb lenne, ha mégsem jönne. Attól az elképzeléstől pedig, hogy napokig összezárva legyen az anyjával meg Zachkel, az agya szinte eldurrant.


  – Hát akkor használd arra a hétvégét, hogy utolérd kicsit magad! – javasolta az anyja. – Zach azt mondta, ki tud venni pár nap szabadságot, és ismét megtartják azt a szép karácsonyi fényes felvonulást, amire együtt kimehetnénk.


  – Anya, nem érted, én…


  – Jaj, drágám, túlságosan nyomulok, igaz? Sajnálom. Csak tudom, mennyire szeretne Zach látni téged. Azt mondta, hogy három év óta nem is találkoztatok.


  Hailey ezt a legkevésbé sem akarta hallani. Ezek szerint Zach a bizalmába avatta az anyját, és elérte, hogy az asszony az ő oldalára álljon. A helyzet rosszabb volt tehát, mint gondolta. A leginkább az idegesítette, hogy Zach azt gondolta, ő annyira örülni fog a felbukkanásának, hogy azonnal bármire hajlandó lesz. Nyilván nem tudta hová tenni, amikor Hailey nem omlott a karjaiba azonnal. Most pedig az anyját cserkészte be, hogy egyengesse az útját.


  – Én nem maradok ott a hétvége után, anya. – Meg kellett értetnie az anyjával, hogy nem hajlandó annak a tervnek a része lenni, amit Zach a családjával hozott össze.


  – De hát muszáj. Zach elárulta nekem, hogy valami nagyon fontos dolgot szeretne veled megbeszélni. Nem mondtam volna el neked, ha tudom, hogy így fogsz reagálni.


  – Persze hogy szeretne velem beszélni – jegyezte meg Hailey gúnyosan.


  – Ide hallgass, Hailey Lynn Morgan! Zach igazán csodálatos ember. Mindig is kedvesen és szívélyesen bánt mindannyiunkkal. Az a legkevesebb, hogy egy kicsit te is odateszed magad.


  – Ezt át kell gondolnom – mondta Hailey. Az az elképzelés, hogy Zachkel töltse az ünnepeket, egyre inkább vállalhatatlan lett.


  – Nem tudom, mi történt kettőtök között – folytatta az anyja. – De bármi is volt az, biztos lehetsz benne, hogy Zach próbálja jóvátenni.


  – Ezt ő mondta neked, igaz?


  – Hát nem pontosan ezekkel a szavakkal, de meggyőződésem, hogy sajnálja azt, ami miatt szakítottatok. Több mint egy órát beszéltünk. Nagyon jól elcsevegtünk arról, kivel mi történt. Adj neki egy esélyt, Hailey! Kétlem, hogy csalódást okozna.


  Hailey lehunyta a szemét. Már csak attól is, hogy Zachről beszéltek, megfájdult a feje.


  – Ezt át kell gondolnom – ismételte. – Még ma visszahívlak, és megmondom, hogy tervezem az utat.


  – Jó. Remélem, hamarosan találkozunk. Szeretlek – súgta az édesanyja.


  – Én is téged.


  Miután letette a telefont, Hailey még percekig a beszélgetésükön töprengett. Kizárta Zachet az életéből, minden szálat elvágott, és továbblépett. Miután szakítottak, elfogadta a gimis állást, és elhatározta, hogy ha csak ideje lesz, zenét szerez. Erre eddig nem volt lehetősége, és akár jogosan, akár nem, de ezért Zachet tette felelőssé.


  A legjobban takarítás közben tudott gondolkodni. Az egész délelőttöt könyékig tisztítószerben töltötte, és úgy pörgött, mint a motolla. Lesikálta a mosdókagylókat meg a pultokat, kiporszívózta a szőnyegeket, áthúzta az ágyneműt, és letisztogatta a konyhai gépeket. Amikor végzett, a lakása csillogott-villogott. És ami a legjobb: döntött. Lerogyott a kanapéra, nagyot sóhajtott, és elmosolyodott. Pontosan tudta, mit kell tennie.


  Negyedik fejezet


  Katherine az első csengés után felvette a telefont.


  – Szia, barátosném! Mi újság?


  Hailey szíve hevesen dobogott, úgyhogy azonnal a lényegre tért:


  – Áll még az ajánlatod, hogy a karácsonyt a faházatokban töltsem?


  – Úgy érted, hogy ténylegesen fontolgatod, hogy Podunkba utazol? – kérdezte Katherine, és nem is próbálta palástolni a lelkesedését.


  – Bizony – felelte Hailey. – Az anyám meghívta Zachet az ünnepekre.


  – Az kizárt. Mondd, hogy csak viccelsz!


  – Bárcsak úgy lenne! Anyám bármit megtenne, hogy újra összehozzon minket. – Hailey-t már cseppet sem érdekelte, hogy a szülei csalódottak lesznek, ha ő nem utazik haza. Az anyját egy pillanatig sem zavarta, hogy a háta mögött szervezkedik és elrontja az egész karácsonyát. Márpedig ő ezt nem hagyhatja.


  – Azta, ez tényleg aljas húzás! – mondta Katherine együttérzőn. – Felhívom a nagymamámat, aztán visszacsörgök. De tudom, hogy semmi problémája nem lesz vele. A nagyit sokkal jobban zavarja, hogy már hónapok óta üresen áll a ház, amióta a nagybátyám utoljára ott járt. Utálja, ha ennyi ideig nem használják a helyet.


  – Szuper.


  – Miután beszélek a nagyimmal, elhozom a kulcsot anyámtól, és átugrom vele hozzád. Jó lesz így?


  – Tökéletes. – Most, hogy végre meghozta a döntést, Hailey a legszívesebben azonnal útra kelt volna. Menet közben majd felhívja az anyját, és elmagyarázza neki, hogy mégsem tölti velük a karácsonyt. Zach minden bizonnyal remekül pótolja.


  – Mikor szeretnél indulni? – kérdezte Katherine.


  Hailey habozás nélkül felelt:


  – Amint a kezembe nyomod a kulcsot, már itt sem vagyok.


  A barátnője felnevetett.


  – Ha valamit eldöntesz, akkor nem is kell időt hagyni, hogy meggondold magad. Nagyon helyes.


  Katherine-nek igaza volt. Az elképzelés, hogy két hétre elszabadul mindentől, fantasztikusan hangzott. Nem tudott ellenállni annak a szabadságnak, amelyet az utazás ígért. Hailey-nek szüksége volt erre az időre, arra, hogy ráérjen gondolkodni, és legfőképpen papírra akarta vetni a fejében kavargó dallamot. Inspirálónak, lelkesítőnek és örömtelinek találta, hogy egyedül tölti a karácsonyt. Hosszú ideje most először érezte magát késznek arra, hogy kézbe vegye a gitárját, és hagyja, hogy az ujjai megtalálják a kitörni vágyó hangokat.


   


   


  Még egy óra sem telt el, és Katherine már csengetett, hogy átadja a rönkház kulcsait. Hailey úgy fogta meg a kulcscsomót, mintha aranyból lenne. A barátnője pár perc alatt elmagyarázta, hogy melyik a leggyorsabb út a házhoz. Úgy ötórányi autózás várt Hailey-re, az időjárástól függően. Minden bizonnyal havazni fog, ezért Katherine azt javasolta, hogy a legmelegebb téli ruháit vigye magával.


  – És figyelj, mivel sötétedés után érsz oda, szerintem vigyél pár alapvető dolgot magaddal. A helyi bolt nyitva lesz, ha bármire szükséged lenne, de azért legyél felkészülve. A nagyi már odaszólt, és bekapcsoltatta az áramot, de azért legyen nálad zseblámpa, hátha valami közbejön. És ne feledd, ott fent nincs térerő, de a városban persze van, ha kellene.


  Hailey igazából kifejezetten örült a térerő hiányának. Nem akarta, hogy a családja akár csak megneszelje, hol van. Ezt az időt kizárólag magára szánta, és úgy tervezte, hogy minden egyes percét jól kihasználja.


  – Ez így tökéletes.


  – Érezd jól magad! – kívánta Katherine, és megölelte a barátnőjét.


  Mielőtt elment volna, Hailey még egyszer köszönetet mondott. Nagyon értékelte ezt a csodálatos lehetőséget.


  Hailey mindent bepakolt a kocsijába, és csak akkor hívta fel az anyját, amikor már a városból kifelé tartott. Amikor ráfordult az autópályára, tárcsázta a szülei számát.


  Az anyja olyan gyorsan fogadta a hívást, hogy Hailey gyanította, a telefonjával a kezében mászkált a házban.


  – Anya! – kezdte Hailey, és nagy levegőt vett, hátha azzal erőt gyűjthet az előtte álló beszélgetéshez. – Anya, nem megyek haza karácsonyra.


  A bejelentését döbbent csend fogadta.


  Mielőtt az anyjának esélye lett volna megszólalnia, Hailey gyorsan folytatta:


  – Annyira remek lehetőség állt elő, hogy nem tudtam nemet mondani rá. És még csak nem is számítottam rá.


  – De… de… – dadogta az anyja. – Meghívtam Zachet.


  – Igen, és anélkül hívtad meg, hogy megbeszélted volna velem. Tudom, hogy Zach szeretne újra összejönni velem, de ebből semmi nem lesz. – Az anyjának nyilván fogalma sem volt, mennyire megbántotta őt Zach három évvel ezelőtti elutasítása. – Számomra egy rémálommal ér fel, hogy vele kellene töltenem a karácsonyt. Szörnyű helyzetbe hoztál ezzel.


  – De… de… mégis hová mész akkor? Mit fogsz csinálni?


  Megpróbálta kicsit tompítani az anyja csalódottságát, ezért a kérdéseket figyelmen kívül hagyva csupán azt mondta:


  – Rengeteget jelent a számomra, hogy te és apa mennyire támogattátok a zenei karrieremet.


  – Persze, hiszen a lányunk vagy, és elképesztően tehetséges, bár mostanában nem nagyon beszéltél a dalaidról.


  – Ez igaz – felelte Hailey egyetértően. – Nagyon nehéz egyszerre teljes állásban dolgozni, nyaranta tanfolyamokra járni, meg még a szokásos dolgokat is intézni.


  – De ennek mi köze van ahhoz, hogy nem jössz haza karácsonyra?


  Hailey nehezen tartotta magában a lelkesedését.


  – Egy csodálatos barátnőm felajánlotta, hogy a családjuk kis házában tölthetem az ünnepeket. Belevetem magam a zeneszerzésbe, és megint dalokat fogok írni.


  Ezt kínos csend fogadta.


  – De mégis mit mondjak Zachnek, ha nem vagy itt karácsonykor? – siránkozott az anyja.


  – Az igazat. Hogy én már továbbléptem, és neki is ezt ajánlom.


  – Jaj, Hailey, biztos vagy ebben?


  – Még sosem voltam ennyire biztos semmiben.


  Egy rövid szünet után az anyja könnyes sóhaját hallotta.


  – Ez azt jelenti, hogy nem is leszel Portlandben? Azt gondoltam… hogy ha már nem akarsz hazajönni, esetleg az apád, Zach és én meglátogathatnánk téged.


  – Sajnálom, anya, már úton vagyok.


  Az édesanyja még egy utolsó próbát tett.


  – És mi lesz azzal a csomó sütivel, amit csináltam, meg a nagymama bonbonjaival? Azt hittem, együtt elkészítjük őket, mint régen, amikor még kicsik voltatok.


  – Anya, kettőnk közül Daisy szeret sütni, nem én.


  – És ez a rengeteg sütemény…?


  – Zach biztosan nagyon örül majd nekik – biztosította az anyját. – Miért nem hívod át Daisyt karácsonyra?


  A húga odavolt a sütésért, habár sosem követte a receptek leírását, ezért a legtöbb próbálkozása kudarcba fúlt. Daisy szívesen ügyködött a konyhában, Hailey azonban nem, de az anyjuk ezt a tényt kényelmesen elfelejtette.


  – Daisy nem tölti velünk a karácsonyt – siránkozott az anyja, és úgy hangzott, mint aki rögvest elsírja magát.


  – Mindjárt gondoltam – felelte Hailey. – De Zach ott lesz, a te meghívásodnak köszönhetően.


  Újabb csend következett.


  – Felhívom, és elmagyarázom neki a helyzetet – nyögte ki végül az anyja. – Bocsánatot kérek tőle, és megkérem, hogy látogasson meg minket egy másik alkalommal.


  – Túl késő, anya. Már eldöntöttem, és különben is úton vagyok.


  – Jaj, Hailey, ez összetöri az apád szívét!


  A múltban még működött Hailey-nél ez az érzelmi zsarolás, most azonban nem.


  Nem is olyan régen még bejött volna ez a taktika, de ezek az idők már elmúltak.


  Az anyja hangosan szipogott, és trombitálva kifújta az orrát.


  – Legalább azt mondd el, hogy hová mész!


  – Sajnálom, anya, de inkább nem árulnám el.


  Az anyja elkeseredett válaszát szerencsére elmosta a térerő váltakozása. Hailey még utoljára ennyit mondott:


  – Kereslek majd karácsony után. Szeretlek, és szia! – Azzal bontotta a hívást.


  A szabadság és a kaland érzése keveredett benne, ahogy az oregoni Podunk felé tartott.


  Ötödik fejezet


  A Podunk felé vezető hosszú úton Hailey jó hangosra állította a zenét a kocsiban, és teljes tüdőből énekelte a karácsonyi számokat. A családja miatt érzett lelkiismeret-furdalása és Zach hirtelen támadt érdeklődésének kérdése egyre inkább távolodott, minél közelebb ért a rönkházhoz. Szabadnak érezte magát, nem terhelték az elvárások, és két csodás hét várt rá, hogy írjon és zenét szerezzen.


  Időről időre azért belé mart a bűntudat, de nem volt hajlandó ezzel foglalkozni. Ehelyett arra összpontosított, amit el akart érni. A szabadság és a megkönnyebbülés jókedvűvé tette.


  Hailey úgy egyórányira volt Podunktól, amikor felhívta Katherine.


  – Szia! Eddig milyen az út? – kérdezte a barátnője.


  – Klassz. Mindent hó takar, de az utak tiszták.


  – Ezt jó hallani – válaszolta Katherine, majd hozzátette: – Figyelj, az anyám most tudta csak meg, hogy a nagybátyám végül nem jutott fel a faházhoz ezen a nyáron.


  – Értem. – Hailey nem tudta, miért számít ez.


  – Csak azért mondom, mert úgy tűnik, hogy állati régóta nem járt ott senki a családból. Fogalmam sincs, milyen állapotban lesz a hely.


  – Ezen ne aggódj! – nyugtatta meg Hailey. – Amíg van víz és áram, jól elleszek. – Aztán eszébe jutott, hogy erre azért rákérdez még egyszer: – Ugye azt mondtad, hogy a nagymamád felkapcsoltatta az áramot?


  – Persze.


  – És van víz, igaz?


  – Hogyne. Egy saját kútból szivattyúzzuk, és ugyan emiatt ahhoz is kell áram, de a nagyi szerint minden rendben van vele, szóval ezen nem kell aggódnod.


  – Akkor tökéletesen jól elleszek. – Semmi sem tudta elrontani Hailey remek hangulatát. Bármi apró kényelmetlenség vár rá, majd megoldja.


  – És azt említettem már, hogy a dédnagyapám még az 1960-as években építette a házat?


  Hailey erre nem emlékezett, csak arra, hogy valami olyasmit mesélt, miszerint a ház évek óta a családja tulajdonában van.


  – Szóval készülj fel, hogy nem egy wellnesshotel! – tette hozzá Katherine.


  – Más szóval rusztikus.


  – A „rusztikus” szó jól leírja.


  – Nem is vártam mást – mondta Hailey, és nem igazán értette, miért tűnik úgy, mintha a barátnője meggondolta volna magát.


  – Jó, ezzel most megnyugtattál. És ne feledd, ha bármi gondod van, menj a podunki boltba! Thelma segít neked bármiben.


  – Ezt jó tudni. Köszi még egyszer mindent! – felelte Hailey, még mindig jókedvűen.


  A hang el-elment a hívás közben, a térerő-szolgáltatás egyenetlensége miatt. Úgy tűnt, mintha Katherine még valamit meg szeretett volna osztani vele, de sajnos Hailey csak egy-egy szót tudott elkapni. Végül úgy gondolta, ha fontos, a barátnője majd megírja üzenetben, vagy később újrahívja. Mintha Katherine mindenáron figyelmeztetni akarta volna arra, hogy mire számítson. Hailey-nek azonban nem voltak nagy elvárásai. Bármi is várjon rá Podunkban, megoldja.


  Gyorsan el is hessegette a gondolatot. Nem volt valami díva, aki luxuskörülményeket igényelt. A rusztikus ház tökéletes lesz. Vele volt a gitárja, a meleg ruhái, és elég étel, hogy kitartson pár napig, ha esetleg behavazódna. Nagy bizalommal nézett a jövőbe.


  Mire lekanyarodott a főútról, már bealkonyodott. Hálás volt Katherine-nek, amiért részletes útba igazítást adott neki jó előre: „Fordulj jobbra a Horseshoe Lane hatodik postaládája után! Ott találsz egy murvával leszórt utat, amit lehet, hogy hó borít, de a leágazást nem lehet eltéveszteni” – mondta a barátnője.


  Hailey mindent leírt, majd visszaolvasta neki, hogy biztosan ne legyen benne tévedés.


  „Következőnek ott kell lefordulnod, ahol az almalugassal szemközt van egy kátyú az úton. Ez az út már egyenesen odavezet a faházhoz.”


  Miután végigszámolta a postaládákat, Hailey bekanyarodott az első helyen, majd megállt, hogy megnézze a leírt útvonalat. Ha egy helyen rosszul fordul, talán nem lesz lehetősége visszafordulni. Megkönnyebbülve sóhajtott, amikor a következő leágazásnál meglátta a két egyenes sorban álló almafákat. Ez lesz az almalugas, amit Katherine említett.


  A terep innentől erőteljes emelkedőben folytatódott. Habár a barátnője nem említette, milyen messze van a ház az almalugastól, azt mondta, hogy onnan már nem lehet eltévedni. Hailey továbbvezetett a murvás úton, látszólag jó pár kilométeren keresztül. Akárhol is van az a faház, eldugottabb, mint gondolta, mivel egyetlen másik házat vagy építményt sem látott útközben. Amikor már elkezdett azon aggódni, hogy talán mégis rossz felé fordult valahol, az autó lámpái megvilágították a faházat.


  És micsoda faház volt! Sokkal elképesztőbb volt, mint amiben Hailey reménykedett. Az egész épület hatalmas farönkökből készült, és a ház oldalán végig veranda futott körbe, a bejárathoz pedig széles lépcső vezetett. A felső szinten három tetőablakot is látott. Már magától a ház méretétől elállt a lélegzete. Katherine ugyan említette, hogy az egész családja ott vakációzott nyaranta, de ezt valahogy akkor sem gondolta volna. A farönkház hatalmas volt.


  Hailey pár másodpercig mozdulatlanul ült a kocsiban, szinte szédült a lelkesedéstől. Amikor már nem bírt tovább várni, kinyitotta a kocsi ajtaját. Ez a hely tökéletes volt, egyszerűen tökéletes! Nem is értette, min aggódott Katherine. A faház hihetetlen volt. A szeme sarkából mozgást látott, ahogy egy szarvas beszaladt az épületet körülvevő erdőségbe. Egy szarvas. Látott egy szarvast. A szíve megdobbant örömében. Ez csak azt jelentheti, hogy jó döntést hozott.


  Előkereste a zseblámpát, és felment a lépcsőn, a kezében a kulcsot szorongatva. Az ajtó gond nélkül kinyílt, ő pedig belépett a házba, és próbálta a falon kitapogatni a villanykapcsolót. Katherine azt mondta, hogy a bejárattól balra van.


  A kezét a falra tapasztva egy percig keresgélt, mire megtalálta. Összevonta a szemöldökét, amikor valami kaparászó hangot hallott a szoba másik végéből. Az ujjai idegesen nyomták meg a kapcsolót.


  Ám semmi sem történt.


  A zseblámpa fényét oda irányította, ahonnan a hangot hallotta, de csak fehér lepedőkkel letakart bútorokat látott.


  Vajon egerek lehettek? Hailey utálta az egereket, és gyorsan elhessegette a gondolatot. A hangos kaparászást nyilván olyasvalami okozta, ami nagyobb pár egérnél.


  A szíve a torkában dobogott, úgy irányította a zseblámpát a másik irányba. A pászma a kandallóra esett. Bármely más esetben megállt volna, hogy megcsodálja a kandallópárkány gyönyörű faragványait. De nem most, hiszen meg kellett találnia a betolakodót.


  Ebben a pillanatban meglátott valamit a szeme sarkából. Azonnal odairányította a zseblámpát, elakadt a lélegzete, majd halkan felsikoltott. Bepánikolt, sarkon fordult, és kiszaladt az ajtón, végül jó erősen becsapta maga mögött. A szíve a torkában dobogott, és jó néhány lépést hátrált, hogy minél messzebbre meneküljön, de majdnem lebucskázott a verandáról levezető lépcsőről.


  Megkapaszkodott egy oszlopban, így sikerült visszanyernie az egyensúlyát.


  A betolakodó egy mosómedve volt.


  Egy meglehetősen mérges mosómedve, aki láthatóan egyáltalán nem örült annak, hogy megzavarták a saját bejáratú menedékét. A hátsó lábára állva sziszegett, és arra készült, hogy ráugorjon és megtámadja.


  Amikor újra képes volt normálisan lélegezni, Hailey visszament a kocsijához, és megragadta a Podunkba vezető útvonalat tartalmazó cetlit, rajta az instrukciókkal. Az első két leágazás ugyanaz volt. Akkor kellett csak másfelé mennie, amikor letér a murvás útról.


  Akármennyire is utálta az egereket, velük megküzdött volna. A harcos mosómedvével már kevésbé.


  Ahogy azt Katherine említette, Podunk nyolc kilométerre volt a főútról lekanyarodó kijárat után. Ahogy közeledett a városhoz, úgy csillapodott a rémülete. A segítség immár karnyújtásnyira volt.


  Nagy örömmel töltötték el a városka fényei. Biztonságot és segítséget ígértek.


  Amennyire meg tudta állapítani, a főutca csupán hét-nyolc háztömb hosszúságú volt, talán egy-kettővel több. Az első dolog, ami feltűnt neki, miközben a főutcán vezetett végig, egy magas, rozsdaette szobor volt. Egy határvidéki telepest ábrázolt, a fején mosómedveprém sapka, a karjában pedig úgy tartotta a puskáját, mint egy csecsemőt. Valaki karácsonyi girlandot akasztott a vállára, mint egy fényes boát. Hailey elmosolyodott.


  A szembejövő sávban hatalmas, farönköket szállító teherkocsi húzott el mellette, a fényszórója majdnem teljesen elvakította.


  Amikor újra normálisan látott, észrevette a Katherine említette bolt cégérét: Cantor Boltja. A városban ez volt a legnagyobb épület, és a második háztömbnek nagyjából a felét tette ki. Miközben leparkolt a bolt elé, meglátott egy kávézót is, amely kétségkívül remek forgalmat bonyolított. A hely ablakait teleaggatták piros fagyönggyel és fenyőágakkal, és még a Mikulás szánja is a homlokzatot díszítette, a rénszarvasai épp a hold felett repültek át.


  Az út egy szép parkban végződött, amelynek fehér pergola állt a közepén. Hailey már látta is a lelki szemei előtt, ahogy a nyáron az idelátogató családok a füvön piknikeznek.


  Podunk tetszetős kisváros volt, festői és otthonos. Hailey jól megjegyezte magának az első benyomást, hogy a szívében őrizhesse, és melengethesse vele a lelkét.


  Belépett a boltba, ahol hangos kiáltással köszöntötte a kassza mögött álló nő. Az asszony barna kertésznadrágot viselt, és piros kockás, hosszú ujjú inget.


  – Jethro, segíts Mary Susannek felpakolni a szalmabálákat! A kocsija hátul parkol.


  Egy férfi hangja hallatszott a bolt végéből.


  – Intézem.


  Hailey feltételezte, hogy Jethro egy alkalmazott. Körbepillantott, és csak egy maroknyi embert látott. Arra gondolt, ha már itt van, kihasználja az alkalmat, és jól bevásárol. Elindult a tisztítószereket tartalmazó részleg felé. Ha a mosómedve hosszú távra rendezkedett be a faházban, akkor annak nyilván mindenféle bizonyítékát hagyta szanaszét.


  Két vásárló állt előtte a kasszánál, és Hailey békésen várta a sorát.


  A kassza mögött álló ősz hajú asszony Hailey-re pillantott, aki lepakolta a pultra a különféle termékeket. A lánynak eszébe jutott, hogy Katherine említette, a bolt vezetőjét Thelmának hívják. Thelma Cantornak.


  Az asszony fújtatott egyet, és megrázta a fejét.


  – Maga az a városi fruska, akiről Ellie beszélt?


  Hailey nem volt biztos benne, hogy ki az az Ellie, de feltételezte, hogy vagy Katherine anyjának, vagy a nagymamájának a neve.


  – Hát… Igen. Nekem azt mondták, hogy ha gondom van, önhöz forduljak segítségért.


  – Na persze hogy ezt mondták. – Thelma horkantott egyet, és az égnek emelte a tekintetét.


  – Maga Thelma, igaz?


  Az asszony rövid biccentéssel válaszolt.


  – Maga viszont meg se mondja a nevét! Úgysem húzza itt sokáig. A magafajta városlakók mindig hamar hazahúznak. Pedig nagy kár. Podunk nagyon jó hely, csak jobban meg kell ismerni.


  – Én pont ezt szándékozom tenni – ígérte meg Hailey.


  – Most pedig mondja, miben segíthetek!


  Hailey nagyon sóhajtott.


  – Én úgy tudtam, hogy a rönkházban visszakapcsolták az áramot.


  – Úgy is van – erősítette meg Thelma.


  – De amikor megnyomtam a bejárat melletti villanykapcsolót, nem történt semmi.


  Az asszony oldalra pillantott Hailey mögé, ahol szép kis sor kezdett kialakulni, és mindenki arra várt, hogy kifizethesse az árukat.


  Hailey is hátrafordult, és négy embert látott.


  – Megnézte a biztosítéktáblát?


  – Nem, azt…


  – Mindjárt gondoltam. Hadd szolgáljam ki gyorsan ezeket a vásárlókat, aztán megint maga jön!


  – Persze, nyugodtan.


  Hailey a bevásárlókosárral a kezében a sor végére állt.


  Thelma mindegyik ügyféllel úgy beszélgetett, mintha az égvilágon semmi dolga nem volna. Meghallgatta a helyi pletykákat, a vásárlókra rámosolygott és boldog karácsonyt kívánt. Úgy tűnt, az idős asszony mindenkit ismer.


  Amikor újra sorra került, Hailey úgy érezte, be kell bizonyítania, hogy nem teljesen együgyű.


  – Nagyon szívesen megnéztem volna a biztosítéktáblát, de elég nagy problémába ütköztem. Egy vad mosómedve költözött be a házba, és nem igazán örült annak, hogy megzavartam. Ha nem menekülök el, az a szörnyeteg meg is támadhatott volna.


  Hailey egyáltalán nem számított Thelma reakciójára: az asszony nevetésben tört ki. Biztosan kevés szórakozásra volt lehetősége, mert az öblös kacagása mélyről jött, és némiképp berozsdásodottnak hangzott. A térdét csapkodta és a fejét rázta, mintha ez lett volna a legviccesebb dolog, amit hetek óta hallott.


  Hailey-t az egész helyzet sokkal kevésbé szórakoztatta.


  – Jól megijesztette, mi?


  – Így is mondhatjuk. Nem igazán tűnt barátságos fajtának.


  Thelma letörölte a könnyeit.


  – Biztos jól betojt tőle.


  – Hát eléggé – vallotta be Hailey.


  – És mégis itt akar maradni? – kérdezte az asszony, mintha egy veszett mosómedve elég lenne ahhoz, hogy megfutamítsa.


  A kérdés meghökkentette. Hailey kihúzta magát.


  – Persze hogy maradok – jelentette ki.


  Thelma egyetértően bólogatott.


  – Látom, eltökélt. Majd meglátjuk, meddig tart.


  Hailey már csak azért is elhatározta, hogy nem futamodik meg, hogy bebizonyítsa Thelmának, mennyire téved.


  Az asszony beütötte a kasszába Hailey kosarának a tartalmát.


  – Jethro még úgy egy félóráig biztosan nem ér rá, de aztán majd felmegy magához a Stockton-házba. Csak várja meg a kocsijában, félóránál tovább biztosan nem tart az egész.


  – Rendben. – Hailey úgy érezte, nemcsak Thelmának, hanem magának is be akar bizonyítani valamit. Azt, hogy keményebb fából faragták annál, hogy egy nyamvadt mosómedve megfutamítsa. Persze lehet, hogy egynél több mosómedve is beköltözött a házba. Talán egy egész család. Vagy akár többgenerációnyi mosómedve. Egy kommuna.


  – Jethro hazajött? – kérdezte a Hailey mögött álló nő Thelmától.


  – Bizony ám – felelte az asszony. – Már nagyon hiányzott a fiam, úgyhogy örülök, hogy egy darabig itthon lesz.


  Jethro?


  Hailey tökéletesen el tudta képzeni, hogyan festhet Thelma fia. Nyilván igazi falusi suttyó. Különben is ki nevezi el manapság Jethrónak a fiát? Szegény ember! Hailey mindenesetre úgy döntött, nem vesztegel tovább a boltban, nehogy lekésse az ígért segítséget.


  Kifizette a tisztítószereket, majd mosolyogva visszament a kocsijához, és elindult a városból kifelé. Ahogy elhaladt az ezüstboás telepes szobra előtt, az ötlött a fejébe, hogy vajon Jethro is mosómedveprémes sapkát hord-e.


  A visszafelé vezető út valahogy sokkal rövidebbnek tűnt, mint első alkalommal. Amikor odaért a házhoz, követte Thelma instrukcióit, és a kocsijában várakozott, bekapcsolt fűtésnél. A kinti hőmérséklet már jócskán fagypont alá csökkent, és aprócska hópelyhek kezdtek szállingózni az égből. Hailey megéhezett, ezért előszedett egy müzliszeletet, és azt rágcsálta, amíg meg nem látta egy platós kocsi fényszóróit a visszapillantó tükrében.


  Már alig várta, hogy végre bemehessen a házba, ezért gyorsan kinyitotta a kocsija ajtaját, és kiszállt.


  A másik autó sofőrje odaparkolt az övé mellé. Az ajtó nyikorgott, ahogy a férfi kinyitotta. A reflektorokat égve hagyta, hogy megvilágítsák a bejárati ajtót.


  Habár már besötétedett, Hailey jól látta a férfit. És pár pillanat alatt megállapította, hogy nem egy falusi suttyó. Jethro testfelépítése inkább hasonlított egy favágóéhoz, és elképesztően jóképű és magas volt. Remekül festett a széles vállával meg a vékony csípőjével. A farmerja felett vastag télikabátot viselt.


  – Azt a mindenit… – suttogta maga elé Hailey.


  Jethro a kocsija előtt állt, de odafordult a lányhoz:


  – Bocsánat, mondtál valamit? – kérdezte.


  Hailey elszégyellte magát, és kínjában megkukult. Szavak helyett inkább a házra mutatott, majd annyit bírt csak kinyögni:


  – Segíts!


  Hatodik fejezet


  Habár az időjárás meglehetősen fagyos volt, Hailey érezte, hogy elönti a pír az arcát. Normális esetben nem vette el az eszét egy vonzó férfi. De volt valami Jethro markáns vonásaiban és a mosolyában, ami megmagyarázhatatlan módon megérintette. Gyanította, hogy ez annak tudható be, hogy annyira más típusú férfit várt. Jethro Cantor megjelenése pedig teljesen meglepetésszerűen érte. Gyorsan félrepillantott, és sikerült annyit kinyögnie:


  – Nem történt semmi lényeges.


  Jethro bólintott, és a ház felé nézett.


  – Anya szerint egy veszett mosómedve üldözött.


  – Nekem… ugye nincs túl sok tapasztalatom a mosómedvékkel, pontosabban semennyi sincs, az igazat megvallva, úgyhogy fogalmam sincs, veszett volt-e, vagy csak mérges, amiért betolakodtam a területére. De azt tudom, hogy a hátsó lábára állt, és hangosan sziszegett.


  – Gondolom, nem erre a fogadtatásra számítottál.


  – Az már egyszer biztos. Egyébként Hailey Morgan vagyok. És nagyon értékelem, hogy segítesz nekem, Jethro.


  A férfi elhúzta a száját a keresztneve hallatán.


  – Kérlek, szólíts Jaynek! Kizárólag az anyám és pár falusi hív a rendes nevemen.


  – Annyi bizonyos, hogy nem vagy az a tipikus Jethro.


  Abból, ahogy Jay ránézett, Hailey sejtette, hogy nyilván nem tőle hallja ezt először.


  – A nagyapámat és a dédapámat hívták Jethrónak. A nagyszüleimnek csak lányai születtek, ezért anyám úgy gondolta, hogy vigyem én tovább a családi hagyományt.


  Mekkora mázli!, gondolta magában Hailey, de ezt ki nem mondta volna hangosan.


  – A bejáratot bezártad?


  Hailey annyira sietve menekült, hogy eszébe sem jutott visszazárni az ajtót.


  – Nem… Attól tartok, nagyon megijedtem, és nem…


  – Semmi gond – vágott közbe Jay. – Kétlem, hogy errefelé bárki be akarna törni.


  – Kivéve az erdei állatokat – emlékeztette Hailey.


  A férfi felnevetett.


  – Igaz.


  Hailey is elmosolyodott.


  – Hát jó, akkor maradj itt, én pedig bemegyek, és megpróbálom meggyőzni Mosómedve uraságot, hogy keressen magának másik lakóhelyet.


  Hailey hálásan sóhajtott.


  – Annyira hálás vagyok, hogy segítesz. És esetleg megtennéd, hogy megnézed, másik állat nem költözött-e be a házba?


  – Persze.


  Jay felfegyverkezett vastag kesztyűvel és egy zseblámpával, majd bement a bejárati ajtón.


  Hailey kíváncsian követte, és fellépett a verandára. Odaállt a nagy ablak elé, előrehajolt, és a tenyerével árnyékolta a szemét, hogy jobban belásson a házba, és megnézhesse, mit csinál Jay.


  Először csak a zseblámpa fényét látta. A pászma végigsiklott a szobán, aztán eltűnt. Hailey-nek elakadt a lélegzete, mert attól tartott, hogy Jay elesett vagy legyőzte a mosómedve. Nem tudta, mit tegyen, és már majdnem bement, hogy maga nézzen szembe a szörnyeteggel, amikor a házban felkapcsolódott a villany. Nagyon megkönnyebbült, és a szívére tapasztotta a kezét. Jay nyilván megtalálta a biztosítéktáblát, amit Thelma is említett. Ő valószínűleg csak nem vette észre.


  Még a bevilágított szobában sem látta Jayt. Egy egész örökkévalóságig állt egy helyben, a hideg már a csontjaiba hatolt, és őszintén elkezdett aggódni. Hailey a dereka köré fonta a karját, hogy melegítse, de sokkal jobban érdekelte, hogy a házban mi történik, semhogy a hideggel törődött volna.


  A férfi hirtelen felbukkant. Hailey odasietett a bejárathoz, és akkor ért oda, amikor Jay belülről kinyitotta.


  – Bajod esett? Elment a mosómedve? Szerinted visszajön még? Nekem kell valamit csinálnom? – A kérdések csak úgy áradtak belőle, mint a víz egy eltört csőből.


  Jay felemelt kézzel megállította, és elmosolyodott.


  – Egyszerre csak egyet, ha kérhetném.


  Hailey sűrűn bólogatott, és nagy levegőt vett, hogy lenyugodjon. Amikor ez sikerült, belekezdett:


  – Bajod esett?


  – Egy karcolás sincs rajtam.


  Hailey megkönnyebbülve sóhajtott.


  – Ez persze nem azt jelenti, hogy a veszett mosómedvéd nagyon értékelte volna, hogy kipateroltam a kényelmes lakóhelyéről. De rávettem, hogy elhúzzon, csak egy kicsit tovább tartott, mint gondoltam. Végig itt kint álltál?


  A lány fogvacogva bólintott.


  – Gyere be! Begyújtok a kandallóba, és mindjárt felmelegszel.


  – De a mosómedve… Nem jön vissza?


  – Kizárt dolog – mondta Jay, aki láthatóan meg akarta nyugtatni. – Megtaláltam, hogy hol jött be a házba, és ideiglenesen eltorlaszoltam a nyílást.


  – Ideiglenesen? – kérdezte Hailey tágra nyílt szemmel.


  – Ne aggódj! Ma este már nem jön vissza a betolakodó. A lyukat be kell majd foltozni persze, de az ráér még egy kicsit.


  – Meddig? Mennyi az a kicsi? – Hailey bele se mert gondolni, hogy újra szembenézzen a harcos mosómedvével. Már az első alkalommal teljesen kikészült tőle. Semmi szüksége nem volt még egy találkozásra.


  Hailey gondolatai szélvészsebességgel pörögtek azon, hogy ki segíthetne neki a munka elvégzésében. Vajon keresse meg Katherine családtagjait, vagy ők már mind elindultak a síútjukra? Csak a városból tudná felhívni őket, mert itt a háznál nincs térerő. Nem hitte volna, hogy ilyen problémákba ütközik, és úgy érezte, nem tud megküzdeni a helyzettel.


  Jay mintha megérezte volna az aggodalmát, mert gyorsan megnyugtatta:


  – Holnap reggel rögtön itt kezdek, és megjavítom neked.


  A férfi hajlandó volt ezt megtenni érte. Hailey nem is tudta, mit mondjon.


  – Gyere, menjünk be! Ígérem, hogy nincs mitől félned. Begyújtom a tüzet, és a ház finom meleg lesz mindjárt.


  – Mit segíthetek? – kérdezte a lány, csak hogy bebizonyítsa, nem teljesen haszontalan ő sem.


  – Tudsz tüzet gyújtani?


  – Hogyne. – Csak nem lehet az olyan nehéz. A szüleinek volt gázzal működő kandallója, ami egy ügyes kis távirányítóval működött. És egy ideig járt cserkészetre is. Bár az apja miatt még azelőtt újra költözniük kellett, hogy a cserkésztáborba elmehetett volna. De csak nem kell más a tűzhöz, mint egy kis papír meg pár gyufa, igaz?


  – Van aprófa a kandalló mellett, nyugodtan kezdj hozzá! Addig én behozok kintről pár fahasábot.


  Hailey már korábban látta, hogy az erdő szélétől pár méternyire, a tisztáson állt egy nagy farakás. Örült, hogy végre van valami feladata, úgyhogy gyorsan neki is látott. Az aprófa egy rekeszben volt, a kandallótól jobbra. A kandalló lecsiszolt kőből készült, amely valahonnan a környékről származhatott. Hailey megtalálta a gyufát és néhány megfakult újságpapírt is. Ment minden, mint a karikacsapás.


  Összegyűrte a parírt, és berakta a kandallóba. Következő lépésként apró gúlát épített fölé az apróbb gallyakból, hogy azokba szépen belekapjanak a lángok. Egész büszke volt a teljesítményére. Leporolta a kezét, és úgy érezte, elfogta a pionírszellem. Bezzeg Thelma, Jay anyja azt mondta, hogy úgysem húzza pár napnál tovább az itteni körülmények között. Hailey viszont elhatározta, hogy bebizonyítja az idős asszonynak, mekkorát tévedett.


  Előrehajolt, és már éppen meggyújtotta volna a gyufát, amikor valami végigsúrolta feje tetejét, összeborzolva a haját. Elakadt a lélegzete, elvesztette az egyensúlyát, és a hátsójára esett.


  Az első gondolata az volt, hogy biztosan egy nagy bogár hajtott végre zuhanórepülést a feje ellen. Ám aztán hirtelen megvilágosodott. Nem egy bogár volt.


  Hanem egy denevér.


  Nagy sietve próbált lábra állni, majd kirohant az ajtón, és ijedten kiabált Jaynek.


  A férfi felszaladt a lépcsőn, kezében egy csomó fahasábbal, amelyeket azonnal ledobott, hogy odaléphessen Hailey mellé.


  A lány torka úgy összeszorult, hogy alig tudott megszólalni. Ehelyett csak felemelte a karját, és bemutatott a háta mögötti nyitott ajtón, majd kipréselt magából egyetlen szót:


  – Denevérek.


  – A kéményben?


  – A… házban.


  – Rendben, te maradj itt! Én megnézem, mit tehetek, hogy kicsalogassam őket bentről. De nem kell félned, Hailey! A denevérek nagyon hasznos részei a természetnek.


  – És pont ezért kellene ott lenniük a természetben, nem gondolod? Ahelyett, hogy egy faházban fészkelnek.


  – Igaz. Jól megijesztettek, ugye?


  Ez enyhe kifejezés volt.


  – Vegyél egy nagy levegőt, aztán fújd ki, és nyugodj meg!


  Ezt könnyű volt mondani, pláne Jaynek. Nem neki akadt bele majdnem egy denevér a hajába.


  Egy órával később a faház immár denevérmentes volt, már amennyire Jay meg tudta állapítani. A kandallóban szépen duruzsolt a tűz, égtek a fahasábok, felmelegítve a szobát. Jay segített Hailey-nek leszedni a bútorokat takaró lepedőket.


  A lánynak már fogalma sem volt róla, hogy hány óra lehet. Eredetileg úgy tervezte, hogy mostanra már rég kipakolta a holmiját, megágyazott, megvacsorázott, és a kandalló előtt ülve gitározik. Ezzel ellentétben semmit sem sikerült ezekből az elképzelésekből megvalósítania. A kiruccanása meglehetősen döcögősen indult. Nem is tehetett mást, mint hogy úszik az árral.


  Miután a tűz már csodásan begyulladt, tudta, hogy semmi értelme ott tartania Jayt.


  – Nagyon köszönöm – mondta. – Én… nem is tudom, mire mentem volna nélküled. Először a mosómedve, aztán a denevérek meg minden. Egy egyszerű köszönet nem is tűnik elégnek. Esetleg nem fizethetném meg a fáradozásaidat?


  A férfi szeme tágra nyílt, és határozottan megrázta a fejét.


  – Az anyám infarktust kapna, ha megtudná, hogy megpróbáltál fizetni a segítségemért. Itt az emberek összetartanak.


  – De…


  Jay felemelt kézzel állította meg.


  – Semmi értelme erről tovább beszélnünk. Itt nem így mennek a dolgok. Anyukám a Stockton család régi barátja, és ezt konkrétan sértésnek venné.


  Hailey nem tudta, mit mondhatna. Teljesen váratlanul érte a férfi nagylelkűsége.


  – Hát jó, akkor hálásan elfogadom, hogy nem kérsz fizetséget a segítségedért. Akkor még egyszer nagyon köszönöm. – A lehető legőszintébb volt a hálája. Jay sokkal többet tett érte és segített neki, mint ami elvárható lett volna.


  A férfi felvonta a dús szemöldökét.


  – Most próbálsz megszabadulni tőlem?


  – Á, dehogy! Csak azt hittem, már alig várod, hogy visszamehess a városba.


  – Várom is, de még ráérek. Te pedig még nem pakoltál ki a kocsidból. Gondoltam, segítek azzal is.


  Hailey-nek újfent elakadt a szava a férfi figyelmességétől.


  – Biztos vagy benne?


  – Különben nem ajánlottam volna fel.


  Azután, amilyen napja volt, Hailey úgy érezte, dőreség lenne elutasítani a segítséget. Úgy telepakolta a kocsiját, hogy vagy tucatnyi alkalommal kellene fordulnia, mire mindent bevinne a házba.


  – Igazán nem kell fáradnod, de ha már egyszer felajánlottad, hálásan elfogadom.


  Hailey kiment a férfival a házból, és kinyitotta a kocsi csomagtartóját, ő pedig benyúlt a hátsó ülésre, és kivette onnan az étellel teli zacskókat, amelyeket Katherine javaslatára hozott magával.


  Bevitte a két szatyrot a konyhába, Jay pedig követte.


  – Nyugodtan pakold be a kajákat a hűtőbe, én addig behozom a többi holmit.


  Hailey megpillantott az ételek tetején egy doboz kakaót, és támadt egy jó ötlete.


  – Mit szólnál, ha addig én készítenék kettőnknek egy csésze forró kakaót? – kérdezte.


  – Remekül hangzik – szólt vissza Jay a válla fölött, miközben kifelé ment. Gondosan becsukta maga mögött az ajtót, nehogy kiszökjön a meleg. Amikor visszajött, automatikusan az egyik hálószoba felé vette az irányt. – A bőröndödet meg a többi dolgot a földszinti hálószobába rakjam, ugye?


  – Igen, köszönöm. – Hailey épp egy teáskannát töltött meg vízzel, majd odafordult a tűzhelyhez. Gázzal működött. Habozott egy kicsit, aztán azt gondolta, csak nem lehet annyira más, mint a villanytűzhely platnija. Elfordította a lángszabályozó gombot, de csak kattogó hangot hallott, és nem történt semmi.


  Jay odalépett mellé.


  – Ha jó ideig nem használják, akkor érdemes gyufával meggyújtani.


  Pár másodpercen belül be is gyújtotta mind a négy gázrózsát.


  – Most már nem lesz vele gondod.


  Hailey úgy érezte, hogy amióta megérkeztek, mást sem csinál, mint hálálkodik a férfinak.


  – Köszi ezt is – szólt utána, mert Jay már indult is az utolsó körre a kocsihoz. És újfent odafigyelt arra, hogy gondosan becsukja maga mögött a bejárati ajtót.


  Miközben a férfi becipelte a holmiját, Hailey kipakolta az élelmiszereket. Nem is értette, mi ütött belé, amikor vásárolt. Annyira el akart már a városból szabadulni, hogy teljesen véletlenszerűen találta ki, mire lesz szüksége. Érdekes módon például berakta a vajat, de nem vett hozzá kenyeret. Hozott magával egy üveg mogyoróvajat és pattogatni való kukoricát, valamint egyesével csomagolt apró kávétejszíneket, de kávét nem.


  Jay belépett a konyhába, a kezében Hailey gitártokjával. Hála az égnek, a legfontosabb dolgot legalább nem felejtette el bepakolni.


  – Gitározol? – kérdezte a férfi.


  Hailey megvonta a vállát.


  – Egy kicsit. És te?


  – Én is pengetem néha a húrokat. – Mintegy mellékesen jegyezte ezt meg, mintha csak amatőr szinten zenélne.


  Ám abból, ahogy mondta, Hailey sejtette, hogy a férfi csak bagatellizálja a saját képességeit.


  Közben a víz felforrt. Hailey levett két bögrét a konyhaszekrényből, majd belekanalazta mindkettőbe a kakaóport, és ráöntötte a vizet, aztán jól megkavarta. Tej nélkül ennyire futotta. Elővette a kávétejszínt, és mindkét bögrébe beletöltött hármat-hármat. Remélte, hogy ez javít némiképp az ízén.


  Jay odavitte a forró italokat a kanapéhoz, amely a kandallóhoz közel állt. Hailey a kanapé végébe telepedett, és maga alá húzta a meleg zokniba bújtatott lábát.


  A rendes hozzávalók ellenére a kakaó nagyon finomra sikeredett, felmelegítette a bensőjét.


  – Van egy müzliszeletem, ha kérnél – ajánlotta fel, hátha azzal valami kézzelfoghatóbb módon tudja kifejezni a háláját.


  – Nem, köszönöm, nemrég ettem.


  Jay a forró italt kortyolgatta.


  – Azokból ítélve, amiket magaddal hoztál, nekem úgy tűnik, nem tervezel sokáig maradni.


  – Újév előtt egy-két nappal megyek haza – felelte Hailey.


  – És vársz ide még valakit?


  – Nem. Egyedül leszek.


  A férfi összevonta a szemöldökét.


  – Úgy érted, hogy egyedül töltöd a karácsonyt?


  – Bizony. Szándékosan.


  Jay furcsa pillantást vetett rá, de nem kérdezősködött tovább. Hailey pedig magától nem mondott többet erről.


  Amikor megitta a kakaót, Jay felkelt, és kivitte a konyhába az üres bögrét, majd berakta a mosogatóba.


  – Szerintem eltart még egy ideig, mire a fűtés bemelegíti a hálószobát, szóval én a helyedben a kanapén aludnék ma este.


  Ez jó ötletnek tűnt.


  – Rendben.


  Jay odament a fürdőszoba és a mosókonyha felé vezető folyosóra, és egy vastag takaróval meg egy párnával tért vissza.


  – Elég időt töltöttem itt gyerekként, hogy tudjam, mit hol tartanak Stocktonék – magyarázta, és mindent letett a kanapé végébe.


  Hailey előbb vagy utóbb nyilván magától is megtalálta volna, amire szüksége volt, de az, hogy Jay előkereste neki, sokat segített.


  A férfi még pár pillanatig várakozott.


  – Ideje hazaindulnom, mielőtt anyám aggódna, hogy hol járok. Reggel találkozunk.


  Hailey kikísérte a bejáratig.


  – Még egyszer nagyon kösz mindent, Jay.


  A férfi bólintással nyugtázta a köszönetnyilvánítást, majd elindult lefelé a lépcsőn.


  – Szívesen segítettem – szólt még vissza.


  Hailey becsukta az ajtót, és nekidőlt, végül sóhajtott egyet. Most kezdődik csak az igazi kaland. A következő lépés pedig a zeneszerzés lesz.


  Hetedik fejezet


  Hailey megdöbbent azon, hogy mennyire jól aludt; a kanapé meglepően kényelmesnek bizonyult. Amikor a kandallóban égő tűz már csupán parázslott, a kazánfűtés átvette az irányítást, és Hailey így finom melegben ébredt, frissen, kipihenve. A leginkább megkönnyebbülést érzett, hogy Podunkban van, nem pedig Tacomában, a szüleivel. Ahelyett, hogy bűntudat gyötörte volna, hatalmas szabadságérzet árasztotta el a szívét. A karját a feje fölé emelte, nyújtózkodott, és lelkesedéssel nézett az új nap elébe.


  Félretolta a vastag takarót, és gyorsan körbenézett, hogy megbizonyosodjék afelől, Mosómedve uraság nem jött-e vissza az éj leple alatt. Ám a nappali továbbra is állatmentes volt, így Hailey felvette a farmerjét meg a kedvenc pulcsiját, amit egy Maroon 5-koncerten szerzett.


  Átnézte a konyhaszekrényeket, és nagy örömére talált egy doboz kávét, amiért buzgón köszönetet mondott a jóistennek, ha már egyszer nem volt annyi esze, hogy a kedvenc kávétejszínén kívül bármi más értelmes dolgot bepakoljon. A frissen főzött kávé íze fenséges volt. Alig várta, hogy kézbe vehesse a gitárját, ezért inkább nem vesződött a reggelivel.


  Éppen a gitárhúrokat pengette, próbálta megragadni azt a dallamot, ami napok óta a fejében zengett, amikor meghallotta egy közeledő jármű hangját. Jay azt ígérte, hogy reggel visszajön és véglegesen megjavítja a házon keletkezett rést. Arra viszont nem számított, hogy ennyire korán érkezik.


  Hailey rápillantott az órájára, és akkor látta csak, hogy már kilenc óra is elmúlt. Nagy ihletettségében észre sem vette, hogy már két órája dolgozik a dalán. Csupán perceknek tűnt. Valóra vált álomnak érezte, hogy azzal foglalkozhatott ennyi időn át, amit a legjobban szeretett.


  Kinyitotta a bejárati ajtót, hogy beengedje Jayt, aki épp akkor szállt ki a pick-upjából. A kocsi oldalán élénkpiros színnel virított Thelma boltjának a logója, a hűtőrácson pedig egy villogó fényfüzéres fenyőkoszorú díszelgett.


  – Jó reggelt! – köszönt Hailey mosolyogva, míg a karját szorosan maga köré fonta, hogy távol tartsa a hideget.


  – Jó reggelt! Milyen volt az éjszakád? – A férfi egy szerszámokkal teli ládát hozott magával, és a lépcső felé tartott.


  – Csodálatos. Úgy aludtam, mint a tej.


  – És nem voltak betolakodók? – kérdezte Jay, ám a szája körül mosoly játszott.


  Hát legalább ő szórakoztatónak találja a helyzetét. Hailey beengedte a házba, és becsukta maguk mögött az ajtót.


  – Ha voltak is, én nem hallottam őket. – Aztán feltette azt a kérdést, ami az érkezése óta nyomasztotta. Eddig csak azért nem merte megkérdezni, mert nem volt biztos benne, hogy tudni szeretné a választ. – Te… te mit gondolsz… Szóval egyértelmű, hogy jó régóta nem járt ebben a házban senki. Szerinted lehet, hogy vannak itt… hát szóval… egerek? – Idegesen nyelt egy nagyot, míg a férfi válaszát várta.


  Jay elvigyorodott, mintha megértené a lány aggodalmát.


  – Nem tudom biztosan, de valószínűleg vannak. Mindenesetre, ha találkozol eggyel, szólj nekem!


  Mivel nagyjából tíz napig szándékozott Podunkban maradni, Hailey elhatározta, hogy amit nem tud, azon nem is rágódik. Semmi kedve nem volt egérvadásszá avanzsálni.


  Miután megválaszolta a lány kérdését, Jay átment a konyhába, és onnan szólt ki:


  – Kétlem, hogy sokáig tartana – biztosította Hailey-t.


  A lány követte, és a konyhaajtónak támaszkodva várakozott, míg Jay letérdelt, és kinyitotta a mosogató alatti szekrényt.


  – Ott tört be a veszett szörnyeteg? – kérdezte Hailey.


  – Nagyon úgy néz ki. A szekrényajtó nyitva volt, és miután tegnap megnéztem, láttam, hogy egy helyütt elkorhadt a farönkök közötti rész. Ez a mosómedve elképesztően ügyes volt, már ha engem kérdezel.


  – És leleményes – tette hozzá a lány.


  Jay a szerszámosládáért nyúlt, majd nekilátott a munkának.


  – Én segíthetek valamiben? – Hailey-nek fogalma sem volt, mit tehetne, de bármit szívesen vállalt volna.


  – Á, megoldom!


  – Hát jó. – Hailey továbbra is csak az ajtót támasztotta, és meglehetősen haszontalannak érezte magát.


  A férfi feje előbukkant a mosogató alól.


  – Láttam, hogy elővetted a gitárodat – jegyezte meg, a sarkán ülve.


  – Igen, egy dalon dolgoztam.


  Jay hirtelen felegyenesedett, és hosszasan Hailey-re nézett.


  – Zenét szerzel?


  – Próbálok… – Már majdnem hozzátette, hogy nem túl jó benne, ám meggondolta magát, és inkább összeszorította a száját. Csak az önbizalomhiány beszélt volna belőle, és nem akart teret adni a negatív gondolatoknak.


  – Abba ne hagyd miattam! – kérte Jay. – A gitározásod legalább elnyomja a kalapácsom keltette zajt.


  – És nem fog zavarni?


  – A legkevésbé sem.


  Habár kicsit feszengett attól, hogy másvalaki is hallja, Hailey visszament a kanapéhoz a gitárral a kezében. Már kigondolta az első versszakot, és most az átvezetéssel kísérletezett. A szöveg már megvolt a fejében, most már csak meg kellett találnia a megfelelő hangokat a szavakhoz.


  Teljesen belefeledkezett az erőfeszítésbe, így meg sem hallotta, hogy Jay közeledik. Csak akkor vette észre, amikor már közvetlenül előtte állt.


  Amikor felnézett, a férfi a lábával ütötte a ritmust.


  – Ez állati jól hangzik.


  Hailey elpirult a dicsérettől. Már abból, ahogy Jay mondta, tudta, hogy a férfi őszintén így is gondolja.


  – Adtál már neki címet?


  – Még nem… Ez egy karácsonyi dal.


  Jay leült a jó keményre tömött, szemközti fotelbe.


  – Eljátszanád nekem azt, ami megvan, de most az elejétől?


  Hailey habozott egy másodpercig, majd belekezdett, addig gitározott, amíg el nem érte az átvezetést. Itt akadt el az előbb. Amikor felpillantott, a Jay arcán tükröződő elismerés megmelengette a szívét.


  – Eddig jó. Eddig nagyon jó. Tisztára visszaadja a karácsonyi hangulatot.


  – Kösz. – A férfi dicsérete mérhetetlenül jólesett neki. Annyira sokáig kételkedett magában és a tehetségében. – Bár ez csak egy egyszerű dal.


  – Egyszerű, igen, de ebben rejlik a zsenialitása. Nagyon tetszik a dallam – mondta Jay, Hailey-t tanulmányozva. – Miért hagytad abba?


  – Nem tudom megoldani az utolsó refrén előtti átvezetést.


  – Igen, az nehéz szokott lenni – bólogatott a férfi. – Jó dalszerző vagy, Hailey.


  A lány megvonta a vállát.


  – Hát igyekszem.


  – Ha ilyen tehetséges vagy, meglepne, ha nem jelent volna meg dalod. Már megjelent, nem igaz?


  Ezt a kérdést gyakran feltették neki, miután kiderült, hogy dalokat ír: „Hallhattam már bármit, amit te írtál?”


  Látva Hailey habozását, Jay hozzátette:


  – Ezt elég sokszor kérdezik tőled, ugye?


  A lány bólintott.


  – Eladtam egy-két dalt, de semmi nagy dologra ne gondolj, csak reklámzenét néhány rádió- meg tévécsatornának. – Ezek az apró sikerek nagyon fellelkesítették. Mindegyiket nagyra becsülte, mert ezekből táplálkozott a kreativitása. A pénz nem volt elég ahhoz, hogy megéljen belőle, de ezt nem bánta. Annyira jónak tartották az alkotását, hogy megfizették és játszották, és igazából ez számított a leginkább.


  – A zeneiparban dolgozol? – kérdezte Jay, kissé összehúzott szemmel.


  Hailey nem tudta értelmezni a férfi arckifejezését.


  – Egy portlandi gimnázium zenekarának vagyok a karnagyhelyettese.


  – Az klassz. – A férfi testtartása megkönnyebbülésről árulkodott. – Bocs, ha túlságosan tolakodó vagyok, de mi szél hozott Podunkba egyedül?


  – Azért, mert karácsony van, én pedig egyedül töltöm az ünnepet?


  Jay bólintott.


  Hailey gyorsan összefoglalta neki a helyzetet, habár nem említette Zachet, sem azt, ahogy hirtelen újra felbukkant az életében. Ehelyett arra hegyezte ki a történetet, az anyja mennyit zaklatja azzal, hogy mikor fog már férjhez menni és unokákat szülni neki. Jay figyelmesen hallgatta, majd amikor a lány végzett a magyarázattal, bátorítólag és együttérzően reagált.


  – Teljesen átérzem a helyzetedet. Az anyám évek óta nyüstöl, hogy házasodjak már meg. Szerencsére a nővérem megoldotta az unokakérdést, ezért ez a teher már lement rólam.


  Hailey nem tudta biztosan, miért érdekelte a férfit ennyire a zenéje és hogy milyen okból tölti a családjától távol az ünnepeket, ezért úgy döntött, ő is kutakodik egy kicsit. Úgy érezte, Jay Cantor rejteget még pár meglepetést.


  – Említetted, hogy te is gitározol.


  – Így igaz.


  – És zenét is szoktál szerezni?


  A férfi nagyot sóhajtott, mielőtt válaszolt volna, mintha habozna.


  – Igen.


  Hailey-nek feltűnt, hogy Jay nem ment bele a részletekbe, és nem osztotta meg vele, miket ért el ezen a téren. Rákérdezhetne, de inkább nem akart. Azt szerette volna, ha Jay önszántából tölti be az elbeszélésében tátongó lyukakat. Ám mivel a férfi nem folytatta a történetét azonnal, Hailey végül megadta magát a kíváncsiságnak, és rákérdezett:


  – Volt valaha zenekarod is?


  Jay szája őszinte és hatalmas mosolyra húzódott.


  – A gimi elején volt egy rockzenekarom, ami a garázsomban próbált. Rettenetesek voltunk, de ami ügyességben hiányzott belőlünk, azt a szenvedélyességünk pótolta. A próbálkozásaink majdnem az őrületbe kergették a szüleimet. Aztán lett egy másik zenekarom a főiskolán, és velük egész sikeresek voltunk. Majd csatlakoztam a Rebel Rousershez. Esetleg hallottál róluk?


  Hailey nem ismerte őket.


  – Bocs, de nem.


  – Semmi vész, nem sokan ismerik őket – felelte Jay egy kézlegyintéssel, mintha meg sem lepődött volna. – Pár év után kiléptem a zenekarból, és csatlakoztam egy másikhoz.


  – Akkor most is zenekarban játszol?


  A férfi behunyta a szemét, mintha azt kívánná, Hailey bár ne tette volna fel ezt a kérdést.


  – Azóta nem, hogy a zenekar szétment.


  – Sajnálom. Addigra már jó sok éve együtt lehettettek.


  – Olyan, mintha a fél életemet velük töltöttem volna – vallotta be Jay, és megdörzsölte a tarkóját. A testbeszéde azt sugallta, hogy nehéz időszak volt.


  – És mi történt? – Amint kimondta, Hailey meg is bánta a kérdést. – Ne haragudj, semmi alapom megkérdezni! Nyilván személyes okok miatt döntöttél így, én pedig nem akartam kíváncsiskodni.


  Jay megrázta a fejét.


  – Nem baj. Ha akarod, elmesélem. Nem volt szép elválás. A zenekar két tagja egy turné kellős közepén hagyta ott a bandát. A turnézás sosem könnyű, és egymás agyára mentünk. Az évek során már annyi vacak helyen szálltam meg és annyi gyorskaját ettem, hogy egy életre elég volt. Mindig is az volt az álmom, hogy egy zenekarban játszhassak, de hamar rémálommá vált, amikor felizzottak a kedélyek, és már senki sem jött ki senkivel. Őszintén szólva, szerintem mindannyian kiégtünk. Nem voltam hajlandó beismerni, amíg Trevor és Alex le nem léptek. Időre volt szükségem, meg magányra, hogy fel tudjam dolgozni a történtek utóhatásait. Aztán a saját lábamra álltam, és az elmúlt pár évben szinte megállás nélkül dolgoztam producerként. A cégem kezdeti lépései meg a zenekar feloszlásának a jogi huzavonái teljesen kicsináltak, és lassan, de biztosan haladtam az ideg-összeroppanás felé.


  Hailey tudta, hogy a zenei producer az, aki minden munkafázist összefog: a zenészeket, a hangzásért felelős stábot. Azzal is tisztában volt, hogy ő az, aki a jogdíjak legnagyobb részét zsebre teszi.


  – Anya azt javasolta, hogy tartsak egy kis szünetet, és jöjjek haza karácsonyra. Mivel évek óta nem töltöttem Podunkban az ünnepeket, elfogadtam az ajánlatát. Azt persze nem gondoltam volna, hogy azonnal munkára fog.


  Hailey elvigyorodott. Jaynek valószínűleg éppen a fizikai munkára volt szüksége, hogy az elméje végre pihenhessen ez alatt a pár hét alatt.


  – Mesélj egy kicsit a cégedről! – kérte a férfit.


  – Cantor Musicnak neveztem el. Tudom, nem valami eredeti. De az indie zene piacán elért némi sikert, és egyre jobban megy. Semmi nagy dologra ne gondolj, de szeretem bátorítani az új tehetségeket, ahol tudom.


  – Hát engem nagyon jól bátorítottál.


  – Akkor jó, mert az alapján, amit eddig tőled hallottam, állíthatom, hogy tehetséges vagy.


  Hailey lelkesen elmosolyodott.


  – Köszönöm – mondta.


  – Komolyan gondolom, Hailey. Ne add fel az álmodat! Nagyon sokan ezt teszik, aztán egész életükben bánják. Persze a sikernek is meg kell fizetni az árát. Ezt a zenekarral töltött idő tanította meg nekem. A siker áldozattal meg kemény munkával jár, és igaznak kell maradni önmagadhoz, ami nem mindig egyszerű.


  Hailey tudta, hogy igaza van. Az álma miatt egyszer már fel kellett adnia a kapcsolatát, amelyet akkor a legfontosabbnak gondolt. A Jay tekintetéből áradó szomorúságból ítélve a férfi is hasonló veszteségeket élt át, beleértve a zenésztársai barátságának elvesztését. Ezt persze nem részletezte, de Hailey-t nem tudta átverni. A zenekar feloszlása mélyen megrázta.


  – Mikor történt mindez a bandával? – kérdezte.


  – Egy ideje. Valamivel több, mint két éve, de olyan, mintha tegnap történt volna.


  Ezek szerint Jayből a mai napig ugyanolyan éles fájdalmat váltott ki a téma, mint évekkel ezelőtt. Hailey-t szívből megérintette, hogy ennek ellenére a bizalmába avatta, és őszintén megosztotta vele az érzéseit.


  – Esetleg megtennéd, hogy eljátszod nekem még egyszer a dalodat? – kérdezte most Jay, gyorsan elterelve a témát saját magáról.


  – Persze.


  – Játszd le az első strófát újra! – kérte a férfi, azzal hátradőlt, behunyta a szemét, és egyetértően bólogatott, miközben Hailey énekelt.


  A lány megint ugyanott hagyta abba a dalt.


  – Nem bánnád, ha megpróbálnék valamit? – kérdezte Jay.


  – Dehogy. Használd csak nyugodtan! – Hailey átadta neki a gitárt, amit a férfi hozzáértő, profi kézzel könnyedén vett át. Aztán teljesen elkápráztatta a lányt azzal, hogy hangról hangra tökéletesen visszajátszotta a dalát.


  Jay nem foglalkozott Hailey döbbent arckifejezésével.


  – Énekeld el a dalszöveget is! – kérte, láthatóan mélyen elmerülve a gondolataiban.


  A lány így is tett.


  Jay lejátszott pár hangot, majd szünetet tartott, és felpillantott Hailey-re.


  – Ez az! – kiáltott fel a lány, akit teljesen fellelkesített, amit hallott. – Pontosan erre az átvezetésre volt szükségem.


  Jay elmosolyodott, és felállt, hogy visszaadja a gitárt.


  – Használd csak nyugodtan! – mondta a férfi, Hailey korábbi szavait ismételve.


  Ennek a pár egyszerű hangnak a segítségével Hailey már pontosan tudta, milyen irányba szeretné továbbvinni a dallamot. Az ujjai alig tudták tartani a tempót, amikor behunyt szemmel átadta magát a fejében szóló zenének.


  Amikor végzett, felpillantott, és meglátta a mosolygó Jayt.


  – Ez remek – mondta a férfi. – Milyen vidám dal! Tökéletes az ünnepekre. A dallam fülbemászó, felnőttek és gyerekek ugyanolyan lelkesen éneklik majd.


  Egy olyan embertől származó dicséret, aki maga is profi zenész volt, büszkeséggel töltötte el a szívét.


  – Köszönöm.


  – Nem tartozol köszönettel – ellenkezett Jay. – Imádom a zenészlétnek ezt a részét, amikor együtt zenéltek, és próbáljátok kialakítani egy dal végső formáját.


  – Egymásnak segítettünk – felelte a lány.


  Jay ekkor felállt, és a bejárati ajtó felé pillantott.


  – Ideje visszaindulnom a városba. A jó ég tudja, hogy mit talált ki mára nekem az anyám. A tegnapi napot azzal töltöttem, hogy fenyőfákat árultam, és szalmabálákat meg csirkeeledelt pakoltam egy rakás kocsi platójára.


  Hailey egyáltalán nem örült, hogy a férfi elmegy. Ám önzőség lenne a részéről, ha tovább marasztalná, mivel már így is rengeteg időt szánt rá. Vonakodva kikísérte az ajtóig, amikor hirtelen remek ötlete támadt.


  Fellelkesülve leszaladt a verandáról levezető lépcsőkön.


  – Nem lenne kedved átjönni vacsorára? Ez a legkevesebb, amivel meghálálhatom a segítségedet. – Aztán eszébe jutott, hogy azért a konyhaművészete némiképp korlátozott. – Azt azért jó, ha tudod, hogy nem vagyok épp mesterszakács, de azt megígérhetem, hogy nem mérgezlek meg.


  – Vacsorára? Hogyne, szívesen. Mikorra gondoltál? – Jay szeme érdeklődően csillogott.


  Hailey nem akart túlságosan nyomulósnak tűnni, de nem marad sokáig a városban.


  – A ma este túl korai lenne?


  – Dehogy, az remek. Szeretnéd, ha elhoznám a gitáromat?


  – Igen, nagyon örülnék neki. Hajnalig együtt játszhatnánk. – A főiskolán gyakran zenélt együtt a barátaival. A koleszes éveiből ezek az éjszakák voltak a legboldogabb emlékei. Zach mindig hagyta, hogy a barátaival töltse az idejét. Habár jobban örült volna, ha Hailey vele van, ezt mégsem hangoztatta. Ebből a szempontból legalább jó fej volt.


  – Hányra jöjjek?


  – Ami neked a legkényelmesebb – mondta a férfinak.


  – Hat jó lenne?


  – Tökéletes. – Még az éjfélbe is beleegyezett volna, ha Jay csak akkor tudott volna elszabadulni.


  – Akkor este találkozunk.


  – Várom. – Azzal Hailey végignézte, ahogy Jay kihajt a ház udvarából.


  Csak akkor kezdett pánikolni, amikor a férfi kocsija eltűnt a szeme elől. Nem is tudott főzni. Mégis mit gondolt?! Szegény Jaynek fogalma sem volt, hogy mi vár rá.


  Nyolcadik fejezet


  A gondolatai kavarogtak, és gyorsan felemelte a kezét, hogy megállítsa Jayt, de már túl késő volt. Nem reagált elég gyorsan. A férfi kocsija már elhagyta a hófödte murvás utat. Az elképzelése az volt, hogy a városban találkoznak egy étteremben, ő pedig a hálája jeléül meghívja Jayt vacsorára. De elérni úgysem tudja, ezért úgy döntött, hogy megpróbálja a legjobbat kihozni a dologból, és közben reménykedik, hogy a férfi nem kap a főztjétől ételmérgezést.


  Az mindenesetre nagyon feldobta, hogy úgy érezte, rokon lélekre talált. Jay jobban inspirálta és bátorította, mint bárki az elmúlt években. Tinédzser korában a zongoratanára biztosította róla, mennyire tehetségesnek tartja, de a családja sosem értette meg vagy értékelte kellőképpen, hogy a zenéből szeretne megélni. Ezért döntött úgy, hogy tanári diplomát szerez, zeneelméletből és -oktatásból.


  A Jayjel töltött kevesebb mint egy óra sokkal jobban felélénkítette, mint bármi az elmúlt hónapokban… sőt inkább években. Három évben, egészen pontosan. Amióta Zach összezúzta az álmait. Hailey ugyan tisztában volt vele, mennyire kevés esélye van annak, hogy a dalszerzésből éljen meg. Ám nem törődött a számokkal, mert az álma úgysem hagyta, hogy elfelejtse. Hangosabban dörömbölt a szívében, mint egy üstdob.


  Megrázta a fejét, hogy elűzze ezeket a francos gondolatokat, majd nagy lélegzetet vett, és lassan kifújta a levegőt. Meg akarta őrizni a jókedvét, amíg csak lehetett. A Jayjel töltött idő felvillanyozta, és nem állt szándékában arra pazarolni az energiáját, hogy a múltján vagy a félelmein rágódik… Vagy épp a vacsorán, amit a férfinak ígért.


  Gyorsan megnézte, hogy milyen ételeket hozott magával Portlandből, de egyértelmű volt, hogy nem ússza meg a podunki bevásárlást. Különben a vacsora mogyoróvajból és kávétejszínből fog állni.


  A kezében tartotta a slusszkulcsot, és sietősen bezárta a házat. A napsütésben friss hóréteg csillogott, miközben Jay kocsinyomát követte a főút felé. A fenyőfák tűleveles ágai meghajlottak a hó súlya alatt, és úgy mutatták neki, hogy merre menjen. Mivel a kocsija négykerék-meghajtású, nem aggódott azon, hogy elakadna. Az is segített, hogy Jay autója már kialakított egy sávot az úton, amit követhetett, mivel a kevesek által használt murvás utat teljesen belepte a hó.


  Onnantól, hogy elérte a Podunkba tartó főutat, már könnyű dolga volt. Amikor beért a városba, feltűnt neki, hogy mekkora a nyüzsgés, főként a városi park környékén. Minden parkolóhely foglalt volt, és rengeteg ember mászkált az utcákon, miközben nehéz dobozokat cipeltek a kocsijuktól, mintha valami téli vásárra készülnének.


  Mivel nem tudott elég közel megállni ahhoz, hogy megnézhesse, mi készül, tett egy U-kanyart, és visszament Thelma boltjába. Most, hogy jobban belegondolt, igazából örült, hogy nem tudta elkapni Jayt, hogy átrakják a vacsora helyszínét. Ha a városban találkoznak, utána nem tudtak volna együtt zenélni.


  Így viszont neki kell főznie. Ihletért fohászkodott, és belépett a boltba, amely Jay családjáé volt.


  Hailey egész életében nem járt még ilyen helyen: a bolt mindenféle igényt kielégített. A Cantor Boltja élelmiszert árusított, postaként szolgált, alkoholos italokat forgalmazott, és mindezek felett még a helyi állatkereskedés szerepét is magára vállalta: itt vette mindenki az állateledelt.


  Hailey észrevette, hogy az épület oldalánál elkerítettek egy nagyobb részt hosszú fényfüzérekkel, ahol a megvásárolható fenyőfák álltak.


  Thelma, Jay édesanyja a kasszánál dolgozott, amikor Hailey belépett az üzletbe. Ha észre is vette a lányt, nem adta ennek jelét. Hailey kézbe vett egy bevásárlókosarat, és az élelmiszerrészleg felé vette az irányt. Ez a részleg volt a legnagyobb a helyiségben, és innen nyílt a hátsó helyiség is, ahol az állateledelt tartották.


  Akármit is készít vacsorára, az biztos, hogy egyszerűnek kell lennie. Nagyon-nagyon egyszerűnek. Kizárt, hogy a konyhaművészetével lenyűgözheti Jayt.


  Mivel ötlete sem volt, hogy mit főzzön, egy pillanatra elgondolkozott a félkész sajtos makaróni előtt, de aztán megrázta a fejét. Azért ez nem lenne megfelelő Jaynek, még egy jó kis salátával sem. A tésztarészleg viszont végre megihlette: spagetti kész tésztaszósszal.


  Gyerekjáték.


  Hailey megörült, hogy végre megoldotta a problémát, és nagy vidáman bepakolta mindkettőt a kosárba.


  Amikor pedig rátalált a salátakeverékekre meg a hozzájuk való öntetekre, már teljesen feldobódott. Ráadásképpen vett még egy alufóliába csomagolt bagettet. Elolvasta az összes elkészítési instrukciót, és meg volt győződve róla, hogy otthon már semmit sem kell tennie, mint összekeverni a salátát, megfőzni a tésztát, felmelegíteni a szószt és bedobni a kenyeret a sütőbe.


  Ezzel a vacsoramenü problémája megoldódott, így nekilátott feltölteni a készleteit. A legfontosabbal kezdte: vagyis a kávéval, ami életbe vágó termékként a listája tetején szerepelt. Mire végigment az összes polc mellett, már tele is volt a bevásárlókocsija. Több élelmiszert beszerzett, mint amire a teljes tíz nap alatt szüksége lesz. Hozzátett még pár különleges dolgot is: csokoládét meg piros medvecukrot.


  Miközben a kassza felé gurította a bevásárlókocsit, Hailey abban reménykedett, hogy megpillanthatja Jayt. Az együtt töltött idő volt a legjobb reggele emberemlékezet óta. Pedig Hailey nem volt az a korán kelő típus.


  Thelma felnézett, amikor Hailey a kasszához lépett.


  – Nahát, a városi lány! – jelentette ki az asszony olyan hangosan, hogy az egész bolt hallhatta. – Hallom, Jethro kipaterolta azt a veszett mosómedvét. – Úgy mondta, mintha azóta ezen nevetett volna, amióta Hailey említette a problémáját.


  – Igen, Mosómedve uraság már nem lakik ott – felelte a lány, miközben kipakolta az élelmiszereket a pultra.


  – Abból, amilyen képet vágott, amikor megérkezett, azt hittem, legalábbis egy grizzlymedvével találkozott.


  – Nem gyakran futok össze állatokkal Portlandben – vallotta be Hailey. – Főleg nem a lakásomban.


  – Meg kell mondanom: rég nevettem ilyen jót.


  Hailey örült, hogy Thelma ennyire szórakoztatónak találta a helyzetét.


  Az asszony közben folyamatosan ütötte be Hailey vásárlását a kasszába. Amikor ismerősök léptek be a boltba, Thelma üdvözléseket és híreket kiáltott oda nekik.


  – Larry, reggel megjött a csirketáprendelésed. Jethro hátul van. Majd ő megmutatja, hol találod.


  Larry köszönetképpen odaintett az asszonynak, és a bolt hátsó része felé indult.


  – Boldog karácsonyt, Laura! Hogy van Sam manapság?


  – Jobban, köszönöm, hogy kérdezted, Thelma.


  Az ajtó becsukódott egy fiatalasszony mögött, aki két kisgyerekkel érkezett.


  – Shirley Sue! Kifelé menet majd vigyél magaddal egy karácsonyfát! A ház ajándéka.


  – Igazán hálás vagyok, Thelma.


  Az állandó beszélgetés akkor sem szakadt meg, amikor a boltvezető zacskókba pakolta Hailey vásárlását. Amikor Thelma végzett a csomagolással, a lány kifizette a számláját.


  – Nem bánná, ha kérdeznék valamit?


  Thelma elvigyorodott.


  – Gondolom, akár bánnám, akár nem, felteszi a kérdését, szóval csak tessék!


  Az asszonynak igaza volt.


  – Láttam, hogy mekkora a nyüzsgés odakint a parknál. Mi az oka?


  Thelma oldalra billentette a fejét, és úgy tanulmányozta Hailey-t.


  – Csak egy helyi program, ilyesféléket nem szerveznek Portlandben. Ott szokott lenni az a Rózsafeszivál, nem? Na ez itt biztosan nem érdekelné magát, csak amolyan kisvárosi hepaj – legyintett Thelma lekicsinylően.


  – Azért ezt ne vegye készpénznek! – ellenkezett Hailey.


  Thelma felszegte az állát.


  – Hát jó, ha már egyszer megkérdezte: most tartják a Podunki Téli Fesztivált.


  Hailey nem értette, miért van ilyen rossz véleménnyel róla Jay anyja.


  – Szerintem remek programnak hangzik.


  Thelma szeme egyetértően csillogott.


  – Az év legnagyobb eseménye errefelé, de persze nem olyan fontos, hogy maga időt szakítson rá.


  Hailey összevonta a szemöldökét.


  – Ezt mégis miért gondolja?


  – Ellie Stockton mindent elmondott magáról, amikor felhívott.


  Hailey még sosem találkozott Ellie Stocktonnal, és ennek hangot is adott.


  – Mégis mit mondott?


  Úgy tűnt, Thelmát már untatja a beszélgetés.


  – Csak annyit, hogy maga nem akarja, hogy zavarjuk, és inkább egyedül szeretne lenni. Elmesélte azt is, hogy az unokájának, Katherine-nek a jó barátja.


  Ez mind igaz is volt. A béke és a nyugalom volt számára ennek az egész utazásnak az értelme, hogy az ünnepek alatt a zenére összpontosíthasson.


  – De még egy ilyen nagyvárosi lány is szeret néha szórakozni – mondta az asszonynak.


  Thelma bólintott.


  – Ezt jó tudni.


  – Mikor kezdődik a fesztivál? – A parkban zajló nyüzsgésből ítélve nemsokára.


  – Holnap este. Egy felvonulással indul, aztán a parkban folytatódik. Gondolom, maga már biztosan hozzászokott a tömeghez. Mert mint azt említettem, ez Podunkban az év legnagyobb ünnepe. A környékbeli városokból mindenki idelátogat, ez sokuknál a karácsonyi hagyomány része.


  – Én is szívesen megnézném.


  – Ezt örömmel hallom – mondta Thelma mosolyogva.


  – Köszönöm – jegyezte meg Hailey, aki erősen elgondolkodott azon, hogy miért tett ennyire más benyomást Jay édesanyjára. Valami infó biztosan elakadt Katherine és a nagyanyja között.


  Bepakolta az élelmiszerrel teli szatyrokat a kocsija csomagtartójába, majd továbbsétált egy kicsit az utcán. A közeli bolttulajdonosok most mind az üzletük előtt szorgoskodtak. Mindegyik épület előtt apró karácsonyfák álltak, amelyeket a bolt termékei által inspirált díszek ékesítettek.


  A kávézó fáján például aprócska piték, csészék meg teáskanalak lógtak. A pékség előtti karácsonyfát picinyke sodrófák, mérőpoharak, muffinok és nyalókák díszítették, a fa ágain pedig liszt imitálta a havat.


  A szépségszalon előtt is állt egy fa, amely mosolyra késztette Hailey-t. A karácsonyfák tetején álló szokásos csillagdísz helyett itt egy szőke paróka volt, a díszek között pedig kicsi hajszárítót, hajvágó ollót és hajcsavarókat látott.


  – Tetszik a fánk? – kérdezte egy lila hajú, fiatal nő, aki az üzlet előtt várakozott.


  – Szerintem valami csodás.


  – Remek, akkor remélem, ránk szavazol majd.


  Hailey végigpillantott a főutcán, és rájött, hogy miről szól az egész karácsonyfa-felvonulás:


  – Ez egy verseny?


  A fiatal nő meglepődve nézett rá. A ruháján lévő névkártya szerint Elizabethnek hívták.


  – Bizony, és minden bolttulajdonos véresen komolyan veszi.


  – És mit kap az első helyezett?


  – Természetesen a kupát. Múlt évben Herbert Stephens nyerte. Ő a város ügyvédje, de még csak irodája sincs a főutcán. – Elizabeth megvonta a vállát, és csípőre tette a kezét. – A park bejáratánál állította fel a fáját. És szerintünk kedvezményes tarifát ígért azoknak, akik rá szavaznak, pedig ez totál szembemegy a szabályokkal.


  Hailey-t nagyon érdekelte, vajon hogyan díszíti fel a fáját egy ügyvéd.


  – És mit rakott a karácsonyfára?


  – Papírt – felelte Elizabeth. – Hópehely formára vágott papírdíszeket. A városban azt rebesgetik, hogy az óvodás kisfia vágta ki őket.


  Hailey majdnem elnevette magát a kisvárosi intrika hallatán.


  – És ezért gondoljátok azt, hogy csalt?


  Elizabeth az égnek emelte a tekintetét, majd belefogott a magyarázatba:


  – Három válás és két per januárban. Hát kell ennél több bizonyíték arra, hogy kedvezményt adott a jogi szolgáltatásaiért járó díjból? – Felvonta mindkét szemöldökét, mintha azt a vak is látná, hogy Stephens ügyvéd úr aljas eszközöket vetett be a kupáért folyó küzdelemben. – De persze a városban senki sem meri nyíltan megvádolni.


  – Miért nem? – Hailey-t roppant mód szórakoztatta ez a történet, de nagyon odafigyelt, hogy a mosolya ezt ne árulja el.


  – Mert ügyvéd! – kiáltott fel Elizabeth, mintha ennek a magyarázatnak elégnek kellene lennie. – Bárkit beperel, aki kétségbe vonja, hogy tisztességes módon nyerte meg a versenyt. Ezt pedig senki sem merte megkockáztatni.


  – És a városban az összes üzlet részt vesz a versenyben? – kérdezte Hailey, aki igyekezett elterelni a témát a helyi pletykától, bármilyen tanulságos volt is.


  – Bizony ám. Az a kupa már vagy ötven éve kerül odaítélésre. Aki megnyeri, egész évben a kirakatában tarthatja nagy büszkén.


  Hailey észrevette, hogy ennek ellenére Thelma üzlete előtt nem állt karácsonyfa.


  – És ott miért nincs fa? – kérdezte, a Cantor Boltja felé mutatva.


  A nő megint úgy festett, mint aki nagyon meglepődik, hogy van, aki ezt még nem tudja.


  – Mert Thelma a város polgármestere, és ő hirdeti ki a nyertest. Nem venné jól ki magát, ha a saját boltjának ítélné a kupát, márpedig valószínűleg ő nyerne, ha már egyszer az övé a város legnagyobb üzlete.


  Ez tényleg érdekes információ volt: Thelma vezette Podunkot.


  – De eljössz azért holnap este a fesztiválra, ugye?


  – Úgy terveztem, igen.


  – Remek, akkor számíthatunk a szavazatodra?


  – Igen – biztosította Hailey. Egyértelmű volt, hogy a fodrászat nagyon vágyik a kupára, és Hailey-nek amúgy is az ő fájuk bájos és ötletes díszei tetszettek a legjobban.


  Elizabeth ebédszünete véget ért, és visszament a szépségszalonba, Hailey pedig továbbsétált a főutcán egészen a parkig. Miközben az árusok között kanyargott, észrevett egy csapat tiz-egynéhány éves fiatalt, akik a pergola körül szorgoskodtak, fényfüzéreket aggattak mindenfelé.


  Hailey nézte őket pár percig. Az itt-ott elejtett szavakból kiderült, hogy a helyi cserkészcsapathoz tartoznak a tinédzserek. Hailey is volt cserkész, és szívesen gyűjtött pénzt jó célra kekszárusítással. Jól szórakozott ezeken az alkalmakon. Az anyukája néhány másik szülővel együtt felállított egy kis asztalt Albertsonék élelmiszerboltja előtt, és a gyerekek felé terelgették az embereket. A szülei segítségével az őrsük mindig eladta az összes kekszet.


  Ezek jó idők voltak, és jó emlékek. De Hailey már ekkor, tízéves korában is aktívan írta a dalokat fejben. Még ennyi idő elteltével is emlékezett az egyik buta dalocskára, az egyik első irományára.


   


  Fincsi sütit


  Árulnak a cserkészek


  Kókuszos, mentás, karamellás és csokis


  Ezt mindenki szereti


  És itt a vége


   


  Buta kis dal. És teljesen amatőr, mégis mennyire büszke volt rá!


  Nem akart senkinek az útjában lenni, ezért kisétált a nyüzsgő parkból, és visszament oda, ahol a kocsiját hagyta. Már majdnem beült, hogy elinduljon, amikor megpillantotta Jayt. Egy másik férfival beszélgetett, azzal, akit Thelma Larrynek szólított a boltban.


  Jay ugyanebben a másodpercben vette észre Hailey-t, és odaintegetett neki.


  A lány visszaintett, majd kellemesen meglepődött, amikor látta, hogy Jay elnézést kérve otthagyja az idősebb férfit, és odamegy hozzá.


  – Szia! – köszönt mosolyogva.


  – Szia!


  – Anya említette, hogy beugrottál.


  – Igen, nagy szükségem volt néhány alapanyagra. Remélem, szereted a spagettit.


  – Az egyik kedvencem.


  Hailey azt már nem említette, hogy a szósz üvegből kerül az asztalra, a saláta pedig előre csomagolt. Nem kell felfedni azt a nagy titkot Jay előtt, hogy a vacsora nem teljes mértékben otthon készül egy családi recept alapján.


  – És ha jössz, hozd magaddal a gitárodat!


  – Semmi pénzért nem felejteném otthon – biztosította Jay a lányt. – Később találkozunk!


  – Várlak.


  Miközben Hailey hazafelé vezetett, olyan szélesen mosolygott, hogy belesajdult az állkapcsa. Nem tudta, mit várt, amikor úgy döntött, hogy egyedül tölti az ünnepeket. De óriási szerencse volt, hogy Jayjel megismerkedett. Az otthonától távol töltött idő sokkal jobban alakult, mint azt valaha is képzelte.


  Az, hogy Jayjel találkozott, megerősítette abban, amit kimondatlanul mindig is sejtett. Próbálkozhatott Zach bármivel, ő már nem fogja meggondolni magát, akármennyire is örülne az anyja, ha újra összejönnének. Hailey túllépett a Zachkel történt szakításán, és megfontolni sem volt hajlandó azt, hogy esetleg újra megpróbálja összeilleszteni a kapcsolatuk darabkáit. Túl késő volt már kettejük számára. Ő jobbat érdemelt.


  Kilencedik fejezet


  Mivel Hailey aggódott, hogy mit szól majd Jay a főztjéhez, a konyhában szorgoskodott ahelyett, hogy a karácsonyi dalán dolgozott volna. Miközben a városban volt, rákeresett Jay nevére a neten. Amit megtudott róla, csak még jobban aggasztotta. Jay egy jól ismert zenekar vezető gitárosa volt. Éveken keresztül hallotta a zenéjüket. Nagy port kavart, amikor a zenekar felbomlott. Az egyik cikk pereket is említett. Alex, a banda énekese azóta sikeres szólókarriert futott be. Az övén kívül csupán egy név került elő, és az Jayé volt, akinek a produceri pályafutását méltatták. Mindezek egyszerre nyűgözték le és ijesztették meg Hailey-t. A korábbi beszélgetésükből egyértelmű volt a számára, hogy Jay a legszívesebben elfelejtené a múltját. A sikerét is próbálta elbagatellizálni. Hailey-t pedig megdöbbentette az érdeklődés és a bátorítás, amivel felé fordult. És elképesztően hálás volt érte. Emlékeztetnie kellett magát, hogy a férfi nem a munkája miatt volt Podunkban, hanem azért, hogy a karácsonyt az anyjával ünnepelje. Ha Jay a dalait figyelmére méltónak találná, akkor megmondaná. Hailey-nek nem állt szándékában a saját céljaira felhasználni a férfit.


  Hailey már a megbeszélt időpont előtt megterítette az asztalt, felrakta a tésztavizet főni, és a szósz is a tűzhelyen fortyogott. A salátát már elkészítette, és most a hűtő legfelső polcán várta a tálalást. Csak attól tartott, hogy netalántán túlfőzi a spagettit, ezért nagyon figyelt a főzési időre. Ez volt a legtöbb, ami tőle tellett, és reménykedett, hogy elég lesz.


  Amikor hallotta, hogy Jay megérkezett, nagy levegőt vett, és idegesen összedörzsölte a tenyerét, mintha smirglizne, és azért fohászkodott, hogy az este tökéletesen sikerüljön.


  Jay bekopogott, ő pedig beengedte.


  – Hoztam bort – mondta a férfi, és felemelte mindkét kezét, bennük egy-egy üveggel. – Nem tudtam, hogy a vöröset vagy a fehéret szereted-e, ezért mindkettőből hoztam.


  – Nekem bármelyik jó – biztosította Hailey.


  Jay lerakta a bort a konyhapultra, és visszament a kocsihoz a gitárjáért. Amikor beért a házba, a nagy kilátóablak mellé támasztotta a gitárt, és csatlakozott Hailey-hez a konyhában.


  – Valaminek nagyon finom illata van – szimatolt a levegőbe lelkesen.


  – Az a vacsoránk, és mint már említettem, ne várj túl sokat! – Hailey nagyon igyekezett leplezni, hogy mennyire aggódik az étel miatt.


  – Semmi gond, nem vagyok túl válogatós. Csak kérdezd meg az anyámat!


  A férfi biztató szavai sikeresen megnyugtatták egy kicsit.


  – Minden kész. Megmelegítem egy kicsit a bagettet a sütőben, amíg elkészül a tészta, és aztán ehetünk is.


  – Én pedig addig kinyitom a bort – ajánlkozott Jay. – A vörös megfelel?


  – Tökéletes. – Hailey odapillantott, és látta, hogy Jay egy üveg carmenère-t hozott. Ezelőtt még nem is hallott erről a fajtáról, és ezt be is vallotta a férfinak.


  Jay feltartotta az üveget, hogy a lány jobban szemügyre vehesse.


  – A carmenère a hat eredeti bordeaux-i fajta egyike. Elültették az Újvilágban, de 1994-ig összekeverték a merlot szőlővel, amikor is a carmenère szőlőt elismerték Chilében.


  Hailey lenyűgözőnek találta a történetet.


  – Már csak emiatt is ez lesz a kedvencem.


  Jay addig keresgélt a fiókokban, amíg meg nem találta a dugóhúzót. Nemsokára az időzítő is megszólalt Hailey telefonján, jelezve, hogy elkészült a tészta. Leszűrte, majd felvágta a kenyeret, és mindkettőt odavitte az ebédlőasztalhoz. Jay is odaült mellé, és hamarosan már olyan jóízűen borozgattak, eszegettek és beszélgettek, mintha egész életükben barátok lettek volna.


  Hailey még sosem találkozott senkivel – se férfival, se nővel –, akivel ilyen rövid ismeretség után ennyire jól érezte volna magát. A bor is pontosan olyan volt, mint amilyennek Jay leírta: gazdag ízvilágú és közepesen testes, vagyis tökéletesen kiegészítette az ételt.


  A vacsora előrehaladtával Hailey-nek feltűnt, hogy Jay gyakran tereli el a témát magáról, ami újfent azt jelezte számára, hogy a férfi nem szívesen beszélne a munkájáról. Úgy tűnt, hogy bánja már azt a keveset is, amit korábban megosztott magáról. Sokkal inkább érdekelte Hailey, főként az, hogy a lány mennyire szeret zenét és saját dalokat komponálni.


  A Zach utáni randizós időszakából Hailey-nek csupa rossz emléke volt, így most nagy örömére szolgált ez a tapasztalat. Azok a férfiak, akikkel eddig találkozott, nagy csalódást okoztak. Mindegyik pasi elengedhetetlennek gondolta, hogy Hailey az életük minden egyes részletét ismerje. Olyan volt, mintha a randit inkább állásinterjúként kezelték volna. A legtöbben a munkájuk terén elért sikereikkel büszkélkedtek, meg a különféle teljesítményükkel és a sportosságukkal. Úgy vélték, hogy Hailey megfogta velük az isten lábát, és azt várták, hogy egyetlen este után már odalegyen értük.


  Hailey gyanította, hogy a randi végére ezek a pasik még a nevére sem emlékeztek, mivel az egész beszélgetés róluk szólt. A legtöbbjük mégis meglepődve tapasztalta, hogy a lánynak semmi kedve nem volt egy második randihoz.


  Amikor befejezték a vacsorát, Jay kivitte a tányérokat a konyhába, és együtt eltakarították a romokat. Hailey nem számított arra, hogy a férfi még a mosogatást is bevállalja. Egyszerűen túl jónak tűnt ahhoz, hogy igaz legyen.


  Miután végeztek, egymás mellett ültek a kandallóban ropogó tűz előtt, kezükben a második pohár borral. Hailey jókedvűnek és nyugodnak érezte magát.


  – A vacsora nagyon finom volt – jegyezte meg Jay. – Nagyon köszönöm a meghívást.


  A spagetti tényleg egészen jó lett végül, Hailey nagy örömére.


  – Szinte egész este én beszéltem. Most mesélj valamit magadról! Mit szeretsz a legjobban a zenészlétben?


  Jay hátrahajtotta a fejét, és behunyta a szemét.


  – Az utóbbi pár év inkább arról szólt, hogy mit nem szeretek benne. Először ugyanis minden elképesztően izgalmas volt, amikor azon dolgoztunk, hogy nevet szerezzünk magunknak, és lepukkant bárokban játszottunk. Az élőben zenélés volt a legjobb része a fellépéseknek, de egy idő után ez is unalmassá vált. De annak az életnek már vége, és örülök is neki. Az azóta eltelt időben rájöttem, hogy a kreativitásom ekkor már haldoklott, és ezért hoztam létre a Cantor Musicot. Így a saját ágyamban alhatok, és normális időpontokban étkezhetek. Abban, amit most csinálok, az a legjobb, hogy új tehetségeket fedezhetek fel, és segíthetek a felfuttatásukban. Időt és pénzt igényel, de egyelőre nagyon megéri, én pedig hálás vagyok ezért a lehetőségért.


  Hailey ezt tökéletesen átérezte. Nagyon szeretett a gimiben a zenét tanuló kamaszokkal együtt dolgozni, és sok időt töltött azzal, hogy bátorítsa őket. Volt köztük olyan, aki megfogadta a tanácsait, és persze volt olyan is, aki nem. Azok okoztak neki csalódást, akik azt feltételezték, hogy ez egy könnyű tantárgy lesz, és csak az egyszerűen megszerezhető ötösért vették fel az órát, pedig semmi vágyat nem éreztek a zenetudomány iránt.


  – A producerkedés teljesen új terület számomra. Időbe telik, mire megvethetem ezen a téren a lábamat, hogy úgy mondjam. – Jay a gitárjáért nyúlt, és lejátszott pár akkordot, mintha szívesebben beszélne inkább másról.


  – Említetted korábban a főiskolát – emlékeztette Hailey, aki nem akarta teljesen ejteni a témát. – Miből diplomáztál?


  – A szüleim nagy bánatára nem diplomáztam le. – Jay egy pillanatra elhallgatott, majd hozzátette: – Az apám volt igazán csalódott.


  – Remélem, ez nem tartott sokáig.


  – Nem. Idővel meggondolta magát, és bátorított. A te szüleiddel mi a helyzet?


  Hailey-nek feltűnt, hogy a férfi újfent inkább rá terelte a témát.


  – Anya szerint cuki, hogy dalokat írok. Amikor viszont szóba került, hogy zenei vonalon tervezném a jövőmet, mindketten szkeptikusak voltak. Ragaszkodtak hozzá, hogy ha továbbtanulok, szerezzek tanári diplomát. Ehelyett inkább zeneelméletet tanultam. Végül kiderült, hogy nekik volt igazuk. Szükségem volt arra, hogy megélhessek valamiből.


  – Pedig megvan benned mindaz, ami kell hozzá, Hailey, és én felismerem a tehetséget.


  Habár már korábban is mondta ezt, a szavai olyan melegséggel töltötték el a lányt, mintha kint nem is fagypont alatti hőmérséklet lenne.


  – Tőled ezt tényleg nagy dicséretnek veszem.


  – Ha már a tehetségről beszélünk, tudtál ma délután dolgozni a dalodon?


  – Csak egy kicsit. – Többet szeretett volna a dalával foglalkozni, de a városból visszatérve felemésztette az idejét, hogy az élelmiszereket pakolta el, a vacsorán aggódott, meg mindazon, amit a férfiról megtudott.


  – Akkor hadd halljam!


  – Biztos vagy benne?


  – Különben nem kérném.


  Hailey felállt, elővette a gitárját, és játszani kezdett. Akár a bornak, akár Jay jelenlétének köszönhetően csak a félig megírt szöveg jutott az eszébe. Folytatta a zenélést, és a dallam menet közben bukkant fel a gondolataiban.


   


   


  Legyen nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony


  Idén.


  A száncsengők és a gyerekek hangja együtt száll,


  És kíván nagyon boldog karácsonyt idén.


   


  Anyukák, apukák, fiúk és lányok


  A templomi kórussal együtt énekelnek szentestén:


  Krisztus megszületett.


  Krisztus megszületett.


   


  Legyen nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony


  Idén.


   


  Egy felhő árnya vetült rám,


  És hallottam a karácsonyi dallamot,


  Egy angyal súgta a fülembe.


   


  Csoda vár rád.


  Legyen nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony


  Idén.


   


  Amikor végzett, felpillantott, és azt látta, hogy Jay a kanapé szélén ül, és gondosan tanulmányozza őt. Félretette a gitárját, és leült.


  – Hailey, azta, ez remek volt! Kitűnő.


  A lány arca ragyogott a dicséretet hallva.


  – Köszönöm.


  – És ezt nem csak úgy mondom, komolyan gondolom. A karácsonyi dalod elképesztően jó. A megfelelő énekessel és marketinggel igazi klasszikussá válhat.


  Hailey azt sem tudta, mit mondjon. Furamód sírhatnékja támadt. Úgy értelmezte, hogy Jay szívesen képviselné őt. Ez pedig egy valóra vált álom lenne a számára. Könnyek gyűltek a szemébe, és jó párszor pislognia kellett, mert nem akarta beégetni magát.


  Jay ennek ellenére észrevehette.


  – Hailey? – kérdezte halkan.


  – Sajnálom, csak annyira nem vagyok hozzászokva, hogy a dalszerzői képességeimet egy hozzáértő értékelje. A zongoratanárom rengeteget dicsért, a barátaim szerint is tehetséges vagyok, de ez az első alkalom, a legeslegelső olyan alkalom… – Itt elakadt a szava, mert az érzelmek miatt már alig tudott megszólalni. – Ne haragudj, nem vagyok az az érzelgős típus! – Letörölte az arcát, majd úgy érezte, szüksége van valami hihető kifogásra, ezért a borospohár felé intett. – Biztosan a bor az oka.


  – Van egy szólás, miszerint borban az igazság – mondta Jay. – És az az igazság, hogy istenadta tehetséged van a dalszerzéshez.


  Hailey szipogott párat, de elmosolyodott.


  – Te is írsz dalokat, ugye?


  Jay bólintott.


  – Igen, azok közül is sokat én szereztem, amiket a zenekarral évekig játszottunk.


  – Játssz nekem egyet! – kérte Hailey. Nagyon vágyott arra, hogy hallja a férfi egyik szerzeményét.


  Jay a gitárjáért nyúlt.


  – Ezt azután írtam, hogy a zenekar felbomlott. Igazából hívhatnánk búcsúdalnak is. – Lehajtotta a fejét, és énekelni kezdett.


   


  Néha


  Elveszik egy kép,


  De az arcod örök emlék.


  Hirtelen egy dal


  Eszembe juttat ám.


  Hálával gondolok rád.


  A zene és az együtt bejárt út,


  Oly sokszor cipeltük együtt a súlyt.


  Vajon mit tartogatott a jövő?


  Ám a búcsú elkerülhetetlen…


  Menj, és a napokat éld meg!


  Megvan mindened


  Nélkülem.


   


  Hailey ösztönösen lehunyta a szemét, miközben a szöveg és a dallam ködként beborította, és körülötte lengett. Ugyan Jay azt mondta, hogy a barátainak, szinte fivéreinek írta búcsúként és főhajtásként, inkább volt ez szerelmes dal az elválásról, amelyben az ember szíve hálával és szeretettel teli.


  Amikor a férfi befejezte az éneklést, Hailey meg sem tudott szólalni. A dal magával sodorta a lelkét. Varázslatos volt.


  Jay hallgatott egy ideig, majd félrerakta a gitárt.


  – Maga a teljes dal hosszabb, de ez is átadja a lényeget. Életem egyik legnehezebb döntése volt a karrieremet másik útra terelni – mondta végül a férfi. – Szembe kellett néznem azzal a ténnyel, hogy semmi sem hozhatja újra vissza a bandánkat. Ha a zene területén képzelem el a karrieremet, akkor azt magamnak kell kialakítanom, ezért kezdtem producerként teljesen más dologba. Új tehetségeket keresek, pont olyan tehetségeket, mint amilyen te vagy, Hailey. Olyan ez, mint az aranymosó munkája, ugyanolyan nehéz kirostálni a tehetséges zeneszerzőket és előadókat. Büszke vagyok arra, ha én bátoríthatom és támogathatom a kezdő művészeket.


  Jay szavai nagyon megerősítették Hailey önbizalmát. Nem volt biztos benne, mire gondolt a férfi azzal, hogy támogatja a kezdő művészeket, de remélte, később lesz még lehetősége rákérdezni.


  – A dalod gyönyörű – mondta Hailey, és komolyan is gondolta. – Mintha a szíved teljesen megnyitottad volna előttem, miközben énekelted. – Olyan érzés volt, mintha közvetlenül és kizárólag neki írta és énekelte volna a dalt, és megérintette volna a szívét.


  – Mert azt az érzést adta vissza, amit a megírása közben átéltem – magyarázta Jay. – Ezt az évek alatt tanultam meg, és majd te is megérted, ahogy a zene világában továbblépsz.


  – Mit? – kérdezte Hailey. Kíváncsi volt rá, hogy mire gondol a férfi.


  – Az érzelem erejét. Amit akkor érzel, amikor egy dalt írsz, valami rejtélyes módon átadódik a hallgatónak. Ezért olyan különleges a karácsonyi dalod – folytatta. – Az örömöd sugárzik minden egyes hangjából. A zeneszerzés a szenvedélyed, és ez meg is látszik benne.


  – Én ezt ugyanígy megtapasztaltam a te daloddal. Gyönyörűen átjött belőle az a szomorúság, amelyet a zenekar felbomlásakor éreztél, és az, hogy minden jót kívánsz a többieknek. De szerintem egy romantikus kapcsolatra is értelmezhető a dal, és ettől még hatásosabb. Fel kellene venned. Ha mások csak feleennyire átérzik a dal hatását, világsiker lehetne.


  – Talán majd egyszer. Igazából saját magamnak írtam. Te vagy az egyetlen ember, aki rajtam kívül hallotta. És szeretném, ha ez egyelőre így is maradna.


  – Megtisztelsz – vallotta be Hailey, és így is gondolta.


  – Játsszunk együtt? – javasolta Jay, majd átfuttatta az ujjait pár akkordon.


  Hailey felvette a gitárját, és csatlakozott hozzá.


  A következő néhány órában együtt zenéltek. Jay megkérte, hogy játsszon még neki a szerzeményei közül, és mindegyiket hallva biztatóan bólogatott. Utána a jelenlegi kedvenc számaikra került sor, egyik világsiker jött a másik után. Némelyiket együtt énekelték, a hangjuk csodálatosan egybefonódott, másokat pedig egyszerűen végiggitároztak. Időről időre megálltak, és a dalszövegekről beszélgettek, meg a dal szerzőjéről.


  Hailey nem is tudta, mennyi idő lehet, az órák elrepültek, és amikor véletlenül rápillantott a faliórára, látta, hogy hajnali egyet mutat.


  Ezen Jay is meglepődött.


  – Fogalmam sem volt, hogy ennyire későre jár – mondta, és feltápászkodott a kanapéról.


  – Nekem sem. – Hailey nem akarta, hogy vége legyen ennek a csodás estének, de tudta, hogy Jaynek reggel korán kell kelnie, hogy az anyja boltjában dolgozzon.


  A férfi a kabátjáért nyúlt, de látszólag vonakodott elindulni. Hailey pedig vonakodott elengedni.


  – Köszönöm a vacsorát! – szólalt meg Jay. – Nagyon jól éreztem magam, jobban, mint régóta bármikor.


  – Én is – felelte Hailey, habár a szíve mélyén úgy érezte, inkább neki kellene köszönetet mondania Jaynek.


  A férfi az ajtó felé indult, és egy pillanatig habozott, majd visszafordult Hailey felé.


  – Holnap este lesz a helyi Téli Fesztivál. Elkísérnél rá?


  A lány szíve nagyot dobbant.


  – Szívesen. – Egyedül is elment volna a fesztiválra, de Jayjel sokkal jobb lesz.


  – Hat körül érted jövök, ha az úgy jó.


  – Persze.


  – És ne vacsorázz előtte! – figyelmeztette Jay. Aztán szélesen elmosolyodott, bólintott egyet, és az ajtóhoz lépett. Egy másodpercre megállt, aztán előrehajolt, és megcsókolta. A mozdulat meglepte Hailey-t, és még mielőtt reagálhatott volna, Jay hátrahúzódott, és kiment a kocsijához.


  Hailey a szájához emelte a kezét, és egy hosszú pillanatig ott tartotta, próbálta felfogni, mi is történt.


  Miután Jay elment, egy kicsit sem érezte magát fáradtnak. Csak arra tudott gondolni, hogy milyen csodálatos estéjük volt, és mennyire felvillanyozta, amikor a férfival együtt zenéltek.


  Már alig várta, hogy a Podunki Téli Fesztiválra mehessen.


  Tizedik fejezet


  Hailey felöltözött, és készen állt a Podunki Téli Fesztiválra – potom negyven perccel azelőtt, hogy Jay a kocsijával érte jött volna. A nappali hatalmas ablakánál állt, és nézte, ahogy a férfi közeledő autójának fényszórói bevilágítják az utat. Ugyan lelkesen várta a fesztivált, a legjobban annak örült, hogy együtt lehet Jayjel. Azóta is állandóan a csókjára gondolt, és meg volt győződve arról, hogy csupán a pillanat hevében tette. Mindenesetre őt teljesen meglepetésszerűen érte. Mégis a lehető legjobb dolog volt, ami történhetett. Remek estét töltöttek együtt, és közösen zenéltek. A régóta megtépázott önbizalmát nagyon megdobta, amikor a férfi a dalait dicsérte. Jay társaságának és a bátorításának köszönhetően úgy érezte magát, mintha a fellegekben járna.


  Amikor megérkezett, Jay nem állította le a kocsi motorját, de kiszállt, és felszaladt a bejárathoz vezető lépcsőkön. Hailey nem tudta elszakítani a pillantását a férfiról. Már nem is emlékezett, mikor érzett utoljára ekkora vonzalmat valaki iránt. Szinte mágnesként vonzotta a férfi magához. Már reggel úgy ébredt, hogy boldogság töltötte el a szívét, mivel tudta, hogy nemsokára vele lesz.


  – Készen állsz egy kis podunki szórakozásra? – kérdezte Jay, miután a lány kinyitotta az ajtót, hogy üdvözölje.


  – Naná! – Hailey azóta nem volt ilyen lelkes, hogy gyerekként kiesett az első foga, és kapott egy dollárt a fogtündértől. Most, hogy az emlék felderengett benne, eszébe jutott, hogy erről írt is akkor egy dalt, és elénekelte a barátainak. A dallamot és a szöveget már el is felejtette, olyan rég volt. Ám az emlék megmaradt, csakúgy, mint az öröm, amelyet akkor érzett, amikor az osztálytársai megtapsolták a dalát. Clarise, az egyik legjobb barátnője kijelentette, hogy egy nap Hailey biztosan híres zeneszerző lesz. Ez a pillanat hevében alkotott dal győzte meg arról, hogy az egész világon semmit sem szeretne jobban, mint zenét írni.


  Amikor alig tizenöt perccel később megérkeztek Podunkba, a városka ragyogott az ezernyi fényfüzér színes kavalkádjától. A főutcára csak gyalog lehetett bemenni, ezért a környéken mindenfelé autók parkoltak.


  Miután gyorsan körbenézett, Hailey egyetlen szabad helyet sem látott, ahová befért volna Jay kocsija. Minden egyes centiméternyi aszfaltot elfoglaltak a látogatók járművei.


  – Anya mindig előre lezárja a bolt mögötti helyet, hogy oda parkolhassak.


  – Remek ötlet. – A városka dugig telt az utcákon hömpölygő tömeggel, és szinte szikrázott a levegő: valami csodálatos dolog készülődött. Mindenütt lelkesedés érződött.


  Hailey magával hozta a hátizsákját, és most kivette belőle a telefonját, hogy készítsen pár fotót, amíg Jay elvitte a kocsit a parkolóhelyre. Mivel a faháznál nem volt térerő, Hailey egy ideje már be sem kapcsolta. Utoljára akkor használta, amikor a városban rákeresett Jay nevére a neten.


  Miután Jay lerakta az autóját a bolt mögött, kézen fogta Hailey-t, és az épület mellett elvezette. Az utca mindkét oldala dugig volt emberekkel. A járdán gyerekek szaladgáltak fel és alá, vagy épp mindenfelé nyújtogatták a nyakukat, hogy lássák a közelgő felvonulást. A lelkesedésük mindenkire átragadt. Hailey-nek eszébe jutott, hogy Elizabeth, a fodrász említette: a parádé az ünnep kezdetét jelenti.


  – Anya foglalt nekünk helyet – mondta Jay, és a bolt eleje felé vezette Hailey-t. Az ígéretéhez híven Thelma a járdára kirakott összecsukható székben üldögélt, mellette két nagy narancssárga útterelő bójával.


  Felpillantott, amikor Jay és Hailey mellé ért.


  – Épp időben érkeztetek.


  Amint ezt kimondta, megjelent egy csapat cserkész, a kezükben a Podunki Téli Fesztivál nagy molinójával. Hailey gyorsan készített róluk egy képet, a tömeg pedig ujjongott. Néhány anyuka, akinek a gyereke a cserkészek közt menetelt, gyorsan beszaladt a felvonulók elé, hogy lefotózza őket.


  A cserkészek mögött egy hat- és hétéves lányokból álló csapat jött. A télikabátjuk alól csoda szép tülltütük buggyantak ki. Mindegyikőjük haja lófarokba volt összefogva, amelybe hosszú, élénk rózsaszín szalagot fontak.


  Nyolc idősebb lány következett, akik a sokaság nagy örömére szteppelve haladtak végig az utcán. Hailey megint felkapta a telefonját, és lőtt egy képet. Ez a parádé annyira más volt, mint a professzionálisan megszervezett portlandiek, sokkal otthonosabbnak tűnt, és látszott, hogy a városka közösségének minden tagját büszkeséggel tölti el.


  – Nézzétek! – kiáltott fel Thelma, és olyan gyorsan pattant fel a székéből, hogy az majdnem felborult. Az asszony lelkesen tapsolt, majd két ujját a szájába véve egy akkorát fütyült, hogy Hailey-nek szinte kilyukadt a dobhártyája. – Ott van Sally! – mutatott az utca másik oldalán álló lányra.


  – A nővérem lánya – magyarázta Jay. Átkarolta Hailey vállát, a lány pedig nekidőlt, és nagyon élvezte a férfiból áradó jókedvet, de még inkább a közelségét. Ez az érzés körbevette, mint az otthon melege a kandalló mellett.


  Következőként pár rönkfával felpakolt teherautó érkezett, amelyeknek az ablakából a sofőrök cukorkát dobáltak. A gyerekek egyből rohantak oda, hogy felszedegessék az édességet, és tele marokkal szaladtak vissza a szüleikhez.


  Hailey szeme tágra nyílt a csodálkozástól, amikor meglátta az újabb teherautót. A kezét a szája elé kapta, nehogy hangosan felkacagjon.


  – Az meg mi a csuda? – kérdezte, de alig bírta visszafogni magát, hogy ne nevessen a fura látványon. A teherautó úgy nézett ki, mint egy átlagos szippantós kocsi. Ami viszont cseppet sem volt átlagos rajta, az a tetején lévő különös vécécsésze volt, amelyen a Mikulás trónolt teljes díszben, és cukorkákat dobált a gyerekeknek.


  – Pontosan az, aminek látszik – felelte Thelma. – A városban csak egy szippantós dolgozik, és az öreg Steve-nek jó a humorérzéke.


  – Azt veszem észre – bólogatott Hailey.


  A gimis amerikaifoci-csapat következett, előttük pedig a szurkolói csapat menetelt. A helyi hírességnek számító focisták integettek a lelkes tömegnek, míg az utcán vonultak, és közben egymásnak dobálták a labdát. A nézelődők pedig ujjongtak.


  – Hajrá, Raptorok! – kiabálta Jay.


  A férfinak nyilván feltűnt, hogy Hailey képeket készített.


  – Jó kis felvonulás, igaz? Őrület, hogy mennyien eljönnek erre a fesztiválra. Ez a város legnagyobb eseménye, mármint a július negyediki tűzijátékot leszámítva. De még akkor sincs itt akkora tömeg, mint ilyenkor, karácsonykor.


  A helyi gimi öregdiákjai ültek a most érkező nyitott fedelű kocsikban, és ők is integettek, meg cukorkát dobáltak a gyerekeknek.


  A felvonulást néhány lovas zárta. Az állatok sörényét befonták, a lovasok pedig flitteres farmerdzsekit viseltek.


  – Ők a helyi lovasszakkör tagjai – magyarázta Jay anyja.


  – Nagyon ügyesek.


  – Bizony ám – bólogatott Thelma.


  – Mindent beleadtak – mondta Hailey, majd elnevette magát, amikor egy sor önkéntes jelent meg a lovak mögött talpig bohócruhában, talicskával, lapáttal és seprűvel.


  A felvonulás végeztével Jay megfogta Hailey kezét, és a parkhoz sétáltak. Az egész liget egy csodálatos téli világgá alakult fényfüzérekkel és örökzöldekkel. A pergolában zenekar játszott karácsonyi dalokat. A parkban mindenfelé standokat állítottak fel.


  – A következő program a karácsonyfa fényeinek felkapcsolása – mondta Jay, és az egyre csak gyűlő tömeg szélére vezette Hailey-t. A park közepén hatméteres óriásfenyő magasodott. Jay anyja a pergola bejáratánál állt, a kezében két nagy villanykábel vége, a tömeg pedig elkezdett tíztől visszaszámlálni.


  Tíz.


  Kilenc.


  Hailey odahajolt Jayhez, és megkérdezte:


  – És anyukádnak jutott a megtisztelő feladat?


  – Ő a polgármester.


  Négy.


  Három.


  Hailey-nek derengett, hogy valaki már említette neki, hogy Thelma a polgármester, de biztosan elfelejtette. Hirtelen azonban mindenki egyszerre tört ki ujjongásban, amikor a karácsonyfa életre kelt a csillogó fényeknek köszönhetően, megvilágítva az egész parkot. Az ujjongás után mindenki spontán módon tapsolni kezdett.


  – Gyere, szerezzünk valami meleg italt! – javasolta Jay.


  A hőmérséklet már jócskán fagypont alá esett. Hailey-t viszont annyira fűtötte a lelkesedés, hogy eddig észre sem vette a hideget.


  – Az nagyon jó lenne.


  Jay megint megfogta a kezét, ahogy a park nyugati széle felé sétáltak.


  Hailey-nek eszébe jutott az ígérete.


  – Mielőtt elfelejteném, muszáj szavaznom a legszebben feldíszített karácsonyfára. – Elmesélte Jaynek, hogyan találkozott Elizabethszel a fodrászszalon előtt, és ígérte meg neki a szavazatát. – Úgy tűnt, a nagy riválisuk a helyi ügyvéd, aki szerinte nem tisztán nyert tavaly. – Hailey-t még mindig szórakoztatta ez a téma. Lenyűgözték a kisvárosi hatalmi játszmák.


  – Ó, igen, anya nekem is mesélt Herbert Stephensről – bólogatott Jay. Ő is alig tudta visszatartani a nevetését. – Az év botránya volt. Anya hivatalban lévő polgármesterként egy csomó panaszt kapott erről. A városi önkormányzat teljesen felbolydult. Jó ideig ezzel kellett foglalkoznia. A végén megszavaztatott egy olyan döntést, miszerint egymás utáni években nem nyerhet ugyanaz az üzlet, ezzel tulajdonképpen kizárta az ügyvédet az idei versenyből. Úgy okoskodott, hogy jövőre már úgysem ő lesz a polgármester, és majd az utódja megoldja a problémát.


  – De mi van, ha újra megválasztják? – kérdezte Hailey.


  – Az anyámat ismerve, majd megoldja.


  Hailey ebben egy pillanatig nem kételkedett. Miközben Jay sorban állt a forró csokit árusító bódé előtt, Hailey átverekedte magát a tömegen, hogy leadja a szavazatát a fordászszalon parókatetejű karácsonyfájára.


  Amikor Jay újra találkozott vele, két gőzölgő csésze volt a kezében. Hailey átvette az egyiket, és belekortyolt az édes italba. Azonnal átmelengette a bensőjét.


  – Lenne kedved megkóstolni a sült gesztenyét? – kérdezte.


  – Úgy érted, hogy az tényleg létezik?


  – Bizony ám, gyere, megmutatom! – Egy újabb hosszú sor felé vették az irányt. Úgy tűnt, a sült gesztenye igen népszerű a városkában.


  Egy család állt előttük a sorban két hatévesforma gyerekkel. A kisfiúk ikrek lehettek.


  – Mama, mama, én a Mikuláshoz akarok menni!


  – Megyünk is, ígérem – felelte az anyja. – Amint megérkezik.


  – De mikor ér már ide? – A kisfiú fel-alá ugrándozott a lelkesedéstől.


  – Türelem, Jaxon. Te is tudod, hogy a Mikulás csak a közös éneklés után jön.


  Amikor a család megkapta a gesztenyéket, Jay elmagyarázta a Mikulás-helyzetet.


  – A szüleim éveken keresztül készültek ajándékkal a helybeli gyerekeknek. Tízéves kor alatt mindenkinek járt ajándék, aki kijött a fesztiválra. Most, hogy apa már meghalt, anya folytatja a hagyományt. Gondolom, ha már ő sem lesz velünk, a nővérem, Ruth veszi át a stafétát.


  Hailey elámult Jay családjának nagylelkűségén.


  – Ezt minden évben megcsinálják?


  – Minden évben – bólintott a férfi –, amióta csak az eszemet tudom.


  Amikor Hailey először találkozott Thelmával, nem is tudta hová tenni az asszonyt. Nemcsak ijesztő volt kissé, de még arra is utalt, hogy Hailey biztosan hazarohan majd Portlandbe az első kényelmetlenséget látva. Abban persze igaza volt, hogy Hailey tősgyökeres városi lány, de ettől még nem ijed meg egy kis nehézségtől. Minél jobban megismerte és minél többet hallott róla azonban, annál inkább rájött, hogy Thelma melegszívű és jólelkű asszony.


  A sült gesztenye valódi eledel volt, nem csak a mesékben létezett. Jay és Hailey megosztoztak egy kis zacskónyi gesztenyén. Mivel még forró volt mindegyik, az elsőt Hailey a két keze között dobálta, hogy kihűljön. Így már le tudta pucolni róla a kemény külső héját. Aztán gyorsan a szájába vett egy darabot, és meglepően ízletesnek találta.


  – Ki hitte volna? – mondta Hailey, és lenyalta a sót az ujjairól. Kivett még egy gesztenyét, majd még egyet, miközben a parkban sétálgattak, és a karácsonyi látványban meg illatokban gyönyörködtek.


  Egy újabb standnál szereztek bográcsban készült pattogatott kukoricát, egy másik helyen pedig Jay vett neki egy pólót, amelyen a fesztivál neve és az évszám szerepelt.


  – Nagyon jó ez a fesztivál – lelkendezett Hailey, és így is gondolta. Az évek során számtalan karácsonyi programon vett részt, amelyek mind nagyobb volumenűek voltak, mint ez a pici podunki ünnep. És mégis, az itteni légkör, a hangulat teljesen más volt. Ez a fesztivál a kisvárosi lét legszebb oldalát mutatta meg. Amikor a szomszédok egymást köszöntik, a barátok minden jót kívánnak egymásnak, és mindezt olyan ártatlanság jellemezte, amely hiányzik a nagyvárosi Portlandből. Az egész pedig annyira különleges volt, hogy Hailey ilyet még sosem látott. Ha becsomagolhatná ezt az érzést, megtenné, és magával vinné, mert még nagyon sokáig meg szerette volna tartani.


  – Nagyon büszkén hordom majd ezt a pólót – mondta, és őszintén meghatotta Jay figyelmes ajándéka. – Remélem, magadnak is vettél egyet.


  Jay elvigyorodott.


  – Nem bírtam megállni. Ráadásul a bevételt a városi könyvtár kibővítésére fordítják.


  Könyvtár? Miféle könyvtár?


  Hailey már egypárszor körbement Podunkban, és egyszer sem látott könyvtárra emlékeztető épületet.


  – Nem is tudtam, hogy van itt könyvtár.


  – Még nincs. Legalábbis épülete nincs. Ami könyv van, az a borbélyüzlet egyik részében található, az pedig a fordászszalonból nyílik.


  – Komolyan, a borbélyüzletben van az olvasósarok? – Végül is a könyvek azok könyvek, és nem számít, hogy hol olvassa őket az ember.


  – Először csak viccként kezdődött, amikor Abel, a város egyetlen borbélya nem tudott megbirkózni a vendégek áradatával. Volt, hogy az embernek egy órát is várnia kellett, mire sorra került. Most már jobb a helyzet, hogy a fia is betársult az üzletbe, de előtte rengeteget kellett Abelnél várakozni.


  – És mi van a fordászszalonnal? Egy csomó női fodrász vállal férfi vendéget is.


  Jay megrázta a fejét.


  – Az itteni férfiak borbélyt akarnak, nem pedig fodrászt – magyarázta.


  – De miért nem? – Ez nagyon régies gondolkodásmódra vallott. – A podunki férfiak talán attól félnek, hogy a fodrászok hajcsavarókat raknak a fejükre és bebodorítják a hajukat?


  Jay felnevetett.


  – Nem. De ezen a környéken a férfiak szeretnek férfiak lenni. Vagyis almás pite meg fegyver kell nekik, és büszkén lobogtatják az amerikai zászlót.


  Hailey ezt tiszta hülyeségnek tartotta, de ezt a véleményét megtartotta magának.


  – Jó, most már viszont kíváncsi vagyok. Miért lett a borbélyüzlet a könyvtári kölcsönzés helye?


  – Az egész Pete-tel kezdődött, az egyik helyi gazdával. Kijelentette, hogy annyi időt kell várnia egy hajvágásra, hogy azalatt kiolvashatna egy egész könyvet. Ebből aztán jó nagy vicc lett. Legközelebb, amikor Pete borbélyhoz ment, vitt magával egy John Grisham-krimit, aztán otthagyta a boltban a következő vendégnek. Nemsokára felhalmozódott egy csomó thriller, kémregény meg sci-fi.


  A könyvtár, ami egy viccel kezdődött.


  – A fodrászszalon sem akart lemaradni – folytatta Jay –, ezért a fodrászok hoztak egy rakás olyan könyvet, amiről úgy vélték, hogy a hölgyvendégeket érdekelheti: romantikus regényeket, női irodalmat, szakácskönyveket meg ilyesmiket. Nemsokára már mindenféle műfajú könyv sorakozott a borbélyüzlet polcain. A könyvek már iszonyatosan sok helyet foglaltak.


  Hailey szinte látta maga előtt, ahogy a két üzlet – a borbélyok és a fodrászok – immár egyfajta versengésként fogja fel a könyvhalmozást.


  – Miután anyát polgármesternek választották, megkereste az állami vezetést, hogy támogatást kérjen egy valódi könyvtárhoz. Nem kis bátorság kellett hozzá, de ismered anyámat, ha ő egyszer valamit a fejébe vesz, az úgy is lesz. Rávette az államot, hogy állja a könyvtár költségeinek felét, ha a város össze tudja szedni a másik felét. Legutóbb úgy hallottam, hogy valamilyen úton-módon Podunk minden egyes üzlete támogatta az ügyet.


  – Ez csodálatos.


  Thelma ekkor ért oda melléjük.


  – Jay és a zenekara nagy lökést adott az adakozásnak, mivel az egyik fellépésük teljes bevételét a könyvtárnak adományozták. – Azzal megveregette a fia vállát. – Mindjárt kezdődik az éneklés. Már csak rád várnak.


  – Azonnal jövök.


  Thelma a pergola felé indult, Jay és Hailey pedig követték.


  – Az éneklés? – kérdezte Hailey. Korábban hallotta, amikor az ikerfiúk anyukája is valami közös éneklést említett.


  – Néhányan a városból összejönnek évente egy párszor, hogy a kiemelt eseményeken zenét szolgáltassanak.


  A tömeg most a pergola körül csoportosult, félkörben álltak és várakoztak. Hailey hallotta, amint egy kislány azt kérdezi:


  – Mikor érkezik meg a Mikulás?


  – Az éneklés után.


  – De én nem akarok énekelni. Én a Mikulást akarom.


  – Nemsokára jön, meglátod.


  Hailey elmosolyodott a beszélgetést hallva, mert arra emlékeztette, milyen lelkesen várta ő is a Mikulást gyerekként.


  Jaynek és Hailey-nek sikerült a pergola közvetlen közelében helyet találnia.


  Thelma felment a lépcsőn, és odaállt a zenészek kis csoportja elé. A zaj elhalkult, ahogy a mikrofonért nyúlt.


  – Hát, emberek, ideje megünnepelnünk a karácsonyt pár hagyományos ünnepi énekkel, amit mind jól ismerünk. Utána pedig lesz egy különleges meglepetésem a számotokra.


  – Jaj, ne… – nyögte Jay alig hallhatóan.


  – Mi az? – kérdezte Hailey, és felnézett rá, mert nem értette az édesanyja bejelentésére adott reakcióját.


  – Anya fel fog rángatni a színpadra.


  Hailey nem volt benne biztos, hogy ez miért okozna gondot a férfinak.


  – De hát ha valaki, akkor te nyilván nem bánod, ha a színpadon kell állnod – emlékeztette Jayt. – Gyerünk, Jay, kerülj kicsit karácsonyibb hangulatba!


  A férfi elnevette magát, ám Hailey meglátott valamit a tekintetében, amitől egy pillanatra összeszorult a gyomra.


  – Ja-a-ay? – húzta el a nevét. – Mit tervezel?


  – Majd meglátod.


  – Nem. – Hailey határozottan megrázta a fejét. – Szó sem lehet róla. Ha azt tervezed, amit szerintem tervezel, akkor a válaszom: nem. Kizárt dolog.


  – Majd meglátjuk. – A férfi tekintete pimaszul csillogott.


  Lelkes éneklés hallatszott. A tömeg olyan karácsonyi énekeket dalolt, amelyeket Hailey már gyerekkora óta imádott. Csendes éj. Az Isten óvjon mindenkit. Ó, zöld fenyő! Rudolf, a piros orrú rénszarvas.


  Thelma nemsokára újra ott állt a színpad előtt, mikrofonnal a kezében, és tekintetével a nézők seregét pásztázta, amíg meg nem találta Jayt.


  – Amint azt tudjátok, a fiam, Jethro évekig a zenekarával turnézott az ünnepek alatt, de most velünk tölti a karácsonyt. Kérlek, fogadjátok szeretettel a színpadon! Van egy olyan érzésem, hogy énekel nekünk, ha bátorítjuk.


  A tömeg majd megőrült, mindenfelől ujjongás és füttyögés hallatszott. Jaynek nem maradt más választása, mint hogy felmenjen a színpadra. Ám a zaj akkor sem ült el, amikor már az édesanyja mellett állt. Az asszony szemmel láthatóan mindent előre eltervezett, mert a háta mögül elővarázsolta Jay gitárját, majd átnyújtotta neki.


  Jay megvárta, amíg a taps elül.


  Hailey levette a hátizsákját, és előkapta belőle a telefonját. Készített a férfiról egy fotót, ahogy a tömeghez beszélt. De nem csak ő vette elő a mobilját. A városka lakói imádták Jayt, és többen a nevét kiabálva bátorították és éljenezték.


  – Nagyon köszönöm a meleg fogadtatást! – mondta Jay, miközben átvetette a vállán a gitárja szíját. – Jó újra itthon lenni. – Játszott egypár hangot, hogy bemelegítse az ujjait, majd elénekelte Hailey kedvenc karácsonyi énekét, a Tudtad-e, Mária? című dalt. Az ő változata olyan gyönyörű, megindító és erőteljes volt, hogy könnyeket csalt a lány szemébe. Ezzel nem volt egyedül, mivel észrevette, hogy többen a szemüket törölgetik.


  A dal végeztével óriási taps harsant, és az emberek füttyel meg kurjantásokkal fejezték ki a tetszésüket.


  Jay megvárta, amíg elült a zaj legalább annyira, hogy hallják a hangját.


  – Úgy alakult, hogy itt van ma velem egy kedves barátom, akit szeretnék nektek is bemutatni. Nemrégiben írt egy remek karácsonyi dalocskát. Remélem, nektek is ugyanúgy fog tetszeni, mint nekem. Hailey, kérlek, gyere fel hozzám a színpadra!


  Tizenegyedik fejezet


  Hailey megszólalni sem tudott, csak a fejét rázta. Bele se mert gondolni, hogy ekkora közönség előtt lépjen fel. Jay azonban bátorítólag rámosolygott, és kinyújtotta a kezét felé. Nyilván ez járt a fejében már korábban is, amikor azt a fura arckifejezést látta rajta. A torka összeszorult, és egy pillanatra elakadt a lélegzete. Ez nem lehet igaz! Jó pár ember hátrafordult és ránézett, hiszen Jay az egész estét vele töltötte. Habár már közel állt a teljes kiboruláshoz, rájött, hogy Jay egészen addig nyaggatni fogja, amíg oda nem megy a színpadra.


  Pár kínos pillanat elteltével a férfi lesétált a lépcsőkön, és odalépett hozzá. Megfogta a kezét, és a színpad felé nógatta.


  – Jay! – tiltakozott suttogva. – Nekem ez nem fog menni.


  – Dehogynem. Csak tegyél úgy, mintha a faházban lennénk mi, ketten, és énekeld úgy a dalodat, ahogy nekem énekelted. Nagyon jó leszel, tudom.


  Hailey jó nagy levegőt vett, hogy lenyugodjon, majd alig láthatóan bólintott. Nem tudta, hogy képes lesz-e egyáltalán egy hangot is kiadni, mivel a torka teljesen kiszáradt a félelemtől meg az idegességtől. A fények az arcába világítottak, és alig kapott levegőt.


  Jay közel hajolt hozzá, és a fülébe suttogott:


  – Semmi okod aggódni! Már így is mindenki imád.


  Erőt merített abból, hogy Jay mellette állt. Az első pár hangnál még remegett picit a hangja, de ahogy folytatta a dalt, úgy erősödött az önbizalma, és a végére már teljes átéléssel énekelt. Úgy tett, ahogy Jay javasolta, és kizárta a közönséget. Amikor a refrénhez ért, felnézett, és azt látta, hogy az emberek élvezik a fülbemászó dallamot. Többen feltartották a telefonjukat, és úgy vették fel a dalt.


  Hailey négy strófát írt, és mire a harmadik versszak refrénjéhez érte, a tömeg már csatlakozott hozzá, és együtt énekelte vele a dalt. Jaynek igaza volt.


   


  Legyen nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony,


  Nagyon boldog a karácsony


  Idén.


   


  Amikor a dal végére ért, tapsvihar tört ki.


  Thelma odasétált melléjük a színpadra, és olyan lendületeset csapott Hailey hátára, hogy majdnem előreesett.


  – Köszönjük, Hailey. Ez egy piszok jó dal volt.


  Jay közel hajolt hozzá, és odasúgta:


  – Ez azt jelenti, hogy anyának bejössz.


  – Ó, te jó ég! – kiáltott fel Thelma, és a füléhez emelte a kezét. – Csak nem száncsengőket hallok? Vajon a Mikulás jön?


  A gyerekek éljeneztek, a tömeg pedig kettévált, hogy utat engedjen a Mikulásnak.


  – Nagyon haragszol, hogy felrángattalak a színpadra? – kérdezte Jay mosolyogva Hailey-től.


  Meglepő módon nem volt mérges. Sőt inkább úgy érezte, a fellegekben jár.


  – Ez… elképesztően jó volt.


  – A közönség imádta. Nem megmondtam, hogy ez egy remek dal?


  – De igen – bólogatott a lány, és megfontolás nélkül a férfi nyaka köré fonta a karját, és megölelte.


  Jay viszonozta az ölelést.


  – Köszönöm életem egyik legjobb téli fesztiválját! – mondta Hailey.


  – Nekem is ez volt az egyik kedvencem. – Azzal Jay meglepte a lányt: kissé hátradöntve határozottan megcsókolta. Ezúttal nem hirtelen döntés vezetett a csókhoz. Azt akarta, hogy Hailey tudja: a lehető legtudatosabb szándék vezérelte.


  A lánynak csak egyetlen gondolat járt a fejében: hogy mennyire tökéletes minden. Jay karjában volt, és úgy érezte, ez az egyetlen hely, ahová tartozik. Semmi nyomás nem nehezedett rá, Jay nem siettette és nem követelődzött. Egész egyszerűen éreztette vele, hogy ugyanannyira vonzódik hozzá, mint ő a férfihoz. Jay azt is kifejezésre juttatta, mennyire boldog, hogy a lány felülemelkedett a félelmein, és elénekelte mások előtt a dalát. Méghozzá igazi közönség előtt. Hailey számára ez a csók mindannak a megerősítése volt, amit ő a férfi iránt érzett.


  Ahogy a férfi kocsija felé sétáltak, Hailey látta, hogy sok kisgyerekes család már hazafelé tart, a gyerekek a szüleik karjában alszanak, az apró fejük az apjuk vállán pihen. Olyan szívmelengető látvány volt ez, nézni a fáradt apróságokat, akik annyira élvezték a fesztivált és a Mikulással való találkozást.


  Hailey elővette a telefonját, hogy megnézze az este folyamán készített képeket, és akkor látta, hogy egy sor olvasatlan SMS várja. Nem érte nagy meglepetésként, hiszen csak rövid időre kapcsolta be a telefonját, amióta ideérkezett. Ráadásul általában SMS-ekkel kommunikált a családjával és a barátaival. A legtöbb beérkezett üzenet az édesanyjától jött. Hailey hosszasan morfondírozott azon, vajon jó ötlet-e elolvasni őket, vagy sem.


  Az üzeneteket látva hangosan felnyögött, mire Jay érdeklődő arckifejezéssel fordult felé.


  – Minden rendben?


  – Igen… Vagyis nem – válaszolta a lány, majd az égnek emelte a tekintetét, mint aki már úgyis tudja, mit írt az anyja. – Az anyám írt, és ez sosem jó jel.


  Jay együttérzőn nézett rá.


  Miután beültek a kocsiba, és bekötötték a biztonsági övüket, Hailey továbbra is csak a telefonját bámulta. Még mindig nem döntötte el, hogy elolvassa-e az üzeneteket, vagy inkább biztosra menjen, és ne foglalkozzon velük.


  Jay mellette ült, és biztatta.


  – Nézd meg őket! – javasolta. – Ha nem hallanak felőled, biztosan aggódni fognak.


  Ebben igaza is volt. Hailey mégis habozott, mert túl jól ismerte az anyját, és tudta, hogy az asszony világbajnok a bűntudatkeltésben. Éppen ezért esett olyan nehezére nemet mondani neki, és ezért fordult elő számtalanszor, hogy inkább bólintott valamire, amihez pedig nem volt kedve. Ezúttal azonban nem fog. Az anyja átlépte azt a bizonyos határvonalat, amikor meghívta magukhoz Zachet karácsonyra anélkül, hogy ezt megbeszélte volna Hailey-vel.


  Rákattintott az első üzenetre, és azonnal meg is bánta.


  El sem hiszem, hogy a lányom, akit az apjával együtt gyengédséggel és szeretettel neveltünk fel, elhagyja a családját karácsonykor. Azt mondtad, hogy el kell szabadulnod. Na de karácsonykor, Hailey? Komolyan? Az ég szerelmére, mondd meg, hová tűntél, hogy megnyugodjon a lelkem!


   


  – Atyaég! – motyogta Hailey.


  – Ennyire rossz a helyzet?


  Hailey felolvasta neki az üzenetet.


  – Nem mondtad el a szüleidnek, hogy Podunkba jössz?


  – Persze hogy nem. Egy szót sem szóltam nekik. Hidd el, jobb, ha nem tudják! Az anyám mesterien kavarja a dolgokat, amíg el nem éri, amit akar.


  – Az szívás – bólintott a férfi. – De a lelke megnyugtatására nem mondod el neki, hol vagy?


  Hailey azonnal megrázta a fejét.


  – Nem, ha nyugodt karácsonyt akarok. Ismervén a szüleimet, rögtön kitalálnának valami indokot, ami miatt ide kell utazniuk.


  – Ahogy gondolod – mondta Jay.


  Hailey beharapta az alsó ajkát, és tétovázott. Nem vehette semmibe az üzenetet. Miután hazautazik, az anyja azzal szekálja majd, hogy hányféle módon tette tönkre Hailey a karácsonyát. Még több lelkiismeret-furdalásra számíthatna. És már úgyis végig kell hallgatnia, hogy mennyire megbántotta az egész családot, és mekkora csalódást okozott. Meg hogy a szülei az ünnepek minden egyes percét azzal töltötték, hogy a biztonsága miatt aggódtak.


  Hailey elkezdett gépelni.


   


  Kérlek, ne aggódjatok! Csodálatos téli szünetem van. Szeretlek benneteket. Újév előtt beugrom hozzátok. Ígérem.


   


  – Tessék, meg is van – jelentette ki, és elégedetten hátradőlt. Ez az üzenet biztosan eloszlatja az aggodalmaikat.


  Ám ebben a pillanatban bejött egy új üzenet az anyjától.


   


  Remélem, tudod, hogy apád és én majd beleőrülünk az aggodalomba, azon rágódunk, hogy hol vagy, és miért hagytál így itt bennünket. Az apádnak gyenge a szíve, és ez megöli.


   


  – Jaj, ne már! – mondta Hailey, és a fejét a szék háttámlájára hajtotta.


  – Mi történt? – kérdezte Jay.


  Hailey újfent felolvasta az üzenetet. Jay felnyögött, majd elnevette magát.


  – Az anyád aztán előadja a hattyú halálát, nem gondolod?


  – Hát igen, ő már csak ilyen. Félre ne értsd, nagyon szeretem, de ez a fajta érzelmi zsarolás megőrjít. És még úgy is, hogy ezzel tisztában vagyok, néha beadom a derekamat. De ezúttal nem. Daisynek bezzeg volt esze. Ő nem foglalkozik anya üzeneteivel, és pontosan úgy éli az életét, ahogy akarja. – Hailey néha azt kívánta, bárcsak jobban hasonlítana a különc testvérére.


  – És mit fogsz válaszolni erre az üzenetre?


  Hailey eljátszott pár lehetőséget magában. Ám mielőtt még válaszolhatott volna, egy újabb üzenet érkezett. Ezúttal a húgától.


  A pityegés hallatán Jay felnevetett.


  – Megint az anyád?


  – Nem, most a húgom. – Hailey kíváncsi volt, vajon a testvére hogyan reagált az ő eltűnésére. Gyorsan elolvasta az üzenetet.


   


  Jól csináltad, H.! Nem is hittem volna, hogy megvan benned a bátorság, hogy így szembeszállj anyával meg apával. Jó vagy! Szeretlek.


   


  Hailey elmosolyodott, és felolvasta az üzenetet Jaynek.


  – A húgod ezek szerint támogat – jegyezte meg.


  – Persze. Daisy olyan… – Hailey elhallgatott, mert nem tudta, hogyan írhatná le a legjobban a testvérét. – Azt hiszem, a leginkább azt mondanám rá, hogy Daisy a maga ura. A maga módján kreatív. Igyekszik nomád életet élni, persze a mobilt leszámítva. Nekem tök jól ment a tanulás meg a sport, neki pedig nem. Félre ne érts, nem volt engedetlen, de teljesen különbözünk egymástól. Nehéz elhinni, hogy ugyanazok a szüleink. Daisy adóellenes tüntetésekre jár, és szerinte a kormány teljesen korrupt.


  – Ezekben azért lehet valami – viccelődött Jay, és halkan kuncogott.


  – Négyszer hagyta abba a főiskolát, és még mindig nem tudja, mit akar kezdeni az életével. Mármint azonkívül persze, hogy iparművészeti vásárokba meg kézműves piacokra jár, ahol a makraméit és az organikus gyógyfüveit árulja.


  – Érdekes személyiségnek hangzik.


  – És az is. Egészen kedves lány, csak hát nem tudja, mihez kezdjen az életével. Anyával nem nagyon kommunikál, de apa odavan érte, ezért úgy küld neki pénzt, hogy arról anya ne tudjon.


  – És ő a vér szerinti húgod?


  – Bizony. Ugyanazok a szüleink. Ugyanúgy neveltek fel minket. Ugyanazt éltük át.


  Jay megrázta a fejét, mintha ezt nehezen hinné el.


  – Ja, és Daisy egy pillanat alatt szerelembe esik bárkivel. A legutóbb, amikor beszéltünk, az épp aktuális szerelme egy… erősítsd meg a lelked: zenész volt.


  Jay elnevette magát.


  – Daisynek hívják?


  – Aha. Szerintem a szüleim valahol sejtették, amikor megszületett, hogy igazi hippi lesz belőle.


  Elkezdett gépelni.


   


  Köszi, hugi! Értékelem, hogy támogatsz. Remekül érzem magam. Megismerkedtem egy másik dalszerzővel, és együtt voltunk a Podunki Téli Fesztiválon. Igen, tényleg van egy ilyen nevű város Oregonban. Azzal foglalkozom, amit a legjobban szeretek: a zeneszerzéssel. Szeretlek. Semmiképp se mondd el apának meg anyának, hogy hol vagyok!


   


  – Daisyben viszont az a legjobb, hogy mindig támogat, akármit is teszek vagy veszek a fejembe – mondta Hailey. – Lehet, hogy különc, de a testvérem. És tudom, hogy bármikor bármit megtenne értem.


  – Ennél többre nem is vágyhat az ember egy testvérnél. Az én nővérem, Ruth pontosan ugyanilyen. Szerinte minden dal, amit írok, egyszerűen zseniális.


  – Akkor mindketten szerencsések vagyunk.


  – Úgy bizony – bólintott Jay.


  Hailey-nek újabb üzenete érkezett. Megint az anyjától. Tudta, hogy a legjobb az lenne, ha kikapcsolná a telefonját. Azzal is tisztában volt, hogy ha megnyitja az SMS-t és elolvassa, megbánja. Ennek ellenére mégis megnézte.


  – Az anyám írt – magyarázta, amikor Jay felvont szemöldökkel pillantott rá.


   


  És mi lesz Zachkel? Azt mondta nekem, hogy nagyon sajnálja, ami köztetek történt, és hogy mind a mai napig szerelmes beléd.


   


  Hailey lehajtotta a fejét. Fogalma sem volt, minek kellene történnie ahhoz, hogy az anyja felfogja végre: Zach és közte vége mindennek. Teljesen vége. Az anyja nem volt hajlandó bármit is elfogadni, amit Hailey az exéről mondott. Zach nyilván kihasznált minden lehetőséget arra, hogy meggyőzze az anyját: csak időre lenne szüksége, és visszaédesgetné magához Hailey-t.


  A legszívesebben Zachet vádolta volna az egész helyzet miatt, de nem lett volna igaza. Ő volt az, aki hagyta, hogy Zach kétséget szítson a szívében. A logikával meg a statisztikáival szép lassan szétzúzta az álmait, mint egy légkalapács. A pesszimizmusa pedig aláásta a hitét önmagában és a tehetségében.


  Újra elolvasta az üzenetet, majd az ölébe ejtette a telefonját. Épp csak most kezdett újra önmagára találni. Erősebb volt, magabiztos, és nem hagyja, hogy bárki eltérítse a céljaitól.


  – Akarsz beszélni róla? – kérdezte Jay, a hangja tele törődéssel és aggodalommal.


  Valószínűleg látta is az üzenetet, amelynek a szövege ott virított a kijelzőn.


  – Zach elől menekültél ide, Hailey? – kérdezte Jay olyan hangon, hogy abba belesajdult a lány szíve. – Azért vagy Podunkban, nem pedig a családoddal?


  Őszintének kellett lennie Jayjel és saját magával is.


  – Nem igazán. Zach és én már nagyon rég szakítottunk. Nemrégiben újra megkeresett, és azt állítja, hogy rájött, mekkora hibát vétett. De az igazság az, hogy engem egyáltalán nem érdekel, csak ezt nem hajlandó elfogadni. Már továbbléptem. Sajnos azonban nem hiszi, hogy ezt komolyan gondolom, ezért a hátam mögött megkereste a szüleimet, hogy a saját pártjára állítsa őket. Főként az anyámat.


  Jay rápillantott, és bólintott, szavak nélkül bátorítva, hogy folytassa a történetet.


  – Amikor nem azt a választ kapta, amiben reménykedett – mesélte tovább Hailey –, tudta, hogy az anyám mellé áll. Aki, mint mindig, a saját kezébe vette az irányítást, és meghívta Zachet karácsonyra. Anélkül, hogy ezt velem megbeszélte volna. És pont ebben a helyzetben ajánlotta fel a barátnőm, Katherine a Stockton-házat. Ez tűnt a tökéletes megoldásnak. Reméltem, hogy Zach és az anyám egyaránt megértik, amit ezzel üzenni akarok: hogy köztünk mindennek vége. – Hailey egy pillanatra elhallgatott, aztán hozzátette: – Szerintem anyám kizárólag azért támogatja Zachet, mert benne látja az egyetlen lehetőséget az unokákra.


  – És mi van Daisyvel?


  – Daisynek nem áll szándékában megházasodni, legalábbis ezt állítja, és abból kiindulva, hogy milyen pasikkal randizik, valószínűleg így a legjobb. A húgomnak óriási szíve van, és mindig megmentendő lelkeket keres.


  – Akkor valószínűleg nem tőle várhatja majd az unokákat az anyád, nem? – mondta Jay. – Most pedig Zach az anyád legjobb esélye erre.


  – Pontosan. Anya azt hitte, hogy miután lediplomázunk, összeházasodunk, és gyorsan összehozunk neki egy-két unokát.


  – És mi történt?


  Anélkül, hogy túl sok részletbe belement volna, Hailey elmesélte a szakításukat.


  – Zach rendes pasi, tényleg az, és őszintén azt hittem, hogy szerelmes vagyok belé. És ismered a mondást arról, hogy az ellentétek vonzzák egymást. Na ez tökéletesen illik Zachre meg rám. Ő az a tipikus, informatikus kocka pasi, aki a mesterséges intelligenciát akarja fejleszteni. Én meg az álmodozó, aki a zene világában szeretne nyomot hagyni.


  – Sose becsüld le az álmaid erejét, Hailey! – tanácsolta Jay, a hangja őszintén csengett. – Ezt már korábban is mondtam, mert elképesztően fontos. Ki hitte volna, hogy egészen jól megélek abból, hogy egy zenekarban gitározom? Mindezt úgy, hogy a legelső zenekarom még a garázsunkban játszott.


  – Tudom, hogy az álmom hihetetlennek tűnik, de akármilyen kevés esélyem is van, egyszerűen muszáj megpróbálnom megvalósítani – vallotta be Hailey.


  – Ne is foglalkozz mások kishitűségével! – javasolta a férfi.


  Hailey tudta, hogy Jaynek igaza van, de akármilyen közhelyes is: ezt könnyebb mondani, mint megtenni. És minden közhelynek van valami igazságalapja.


  – Most pedig Zach hirtelen előkerül a semmiből – mondta Jay, mintha csak hangosan gondolkodna.


  – Nem lehet, hogy az elutasító viselkedésed még vonzóbbá tett a számára?


  Hailey-nek fogalma sem volt.


  – Elképzelésem sincs.


  Jay ezen eltöprengett.


  – De valószínűleg ez sarkallta arra, hogy megkeresse az anyádat, igaz?


  – Az egy nagyon okos lépés volt a részéről. Anya szíve az enyémnél is jobban összetört, amikor Zach meg én szakítottunk.


  – És te teljesen biztos vagy az érzéseidben? – kérdezte Jay, a keze viszont egyre erősebben szorította a kormánykereket, és ez felfedte, mennyire életbe vágó volt számára a lány válasza.


  Hailey habozás nélkül kijelentette:


  – Tökéletesen biztos. Zach volt az első szerelmem, és a kapcsolatunk remek volt egy ideig. Szerintem számomra az volt a szakításunkban a legnagyobb csalódás, hogy egy pillanatig nem bánta, hogy elengedett. Először azt hittem, hogy majd ha átgondolja az egészet, rájön, hogy hibázott. Én végig, amíg együtt voltunk, támogattam és bátorítottam őt. És azt feltételeztem, hogy ő is ugyanezt tenné értem. Amikor kiderült, hogy ez nem így van, az letaglózott. Most meg állandóan azzal jön, hogy mivel már van egy jó állása és klassz fizetése, már hajlandó támogatni az álmaimat.


  – De hát nem ezt akartad mindig is? – kérdezte Jay.


  – De. – Hailey ezt nem tagadhatta. – Egyszer régen, de most már nem. Érzelmileg már megerősödtem, és sokkal szívesebben találnám meg a sikert saját magam, minthogy valaki másra kelljen támaszkodnom. – Rápillantott Jayre, ahogy a férfi mellette ült a kocsiban. – A veled töltött pár nap elképesztően nagy lökést adott az önbizalmamnak. Lehet, hogy néhány évbe is beletelik, de ez egyáltalán nem érdekel: biztos, hogy egyszer valamikor a jövőben zenét fogok írni, és megélek belőle.


  – Én ebben teljes szívemből hiszek, Hailey.


  A lány alig tudott megszólalni, a hangja suttogásnak hallatszott:


  – Köszönöm. – Az érzelmek megmelengették a lelkét és a szívét, és mielőtt túlcsordultak volna, gyorsan elterelte a figyelmét azzal, hogy megnézte a többi olvasatlan üzenet listáját. Hatot is talált köztük Zachtől. Hatot.


  Jay pillantása követte az övét.


  – Elolvasod azokat is?


  – Nem – jelentette ki Hailey határozottan. – Semmi mondanivalóm nincs számára. Azért vagyok itt, hogy a zeneszerzésre koncentráljak. Bármit is akar közölni velem, csak elterelné a figyelmemet, és erre semmi szükségem.


  – Én ezt nagyon értékelem, hidd el!


  – Miért? – kérdezte a lány, habár volt egy sejtése.


  – Én is nagyjából hasonló okok miatt töltöm Podunkban az ünnepeket. A zenekar felbomlása rossz szájízt hagyott maga után mindenkiben. Nem akartam belekeveredni az azóta is folyó jogi ügyekbe. Mint te, én is továbbléptem, és azon dolgozom, hogy a Cantor Music sikeres legyen. Utálok harcolni a többiekkel meg az ügyvédekkel foglalkozni. A családommal töltött idő pedig segít kitisztítani a gondolataimat. Úgy tudom a legjobban kibogozni ezt a rémes pénzügyi kalamajkát, ha megvárom, amíg az ügyvédek megkeresnek. Küzdelem ez, de amíg a per le nem zárul, addig nem tudok végleg talpra állni.


  Jay korábban csak úgy mellékesen említette a zenekar felbomlását, de Hailey nem tudta, hogy a pénzügyi helyzete addig nincs letisztázva, amíg a per zajlik.


  – Idén karácsonykor ellenállhatatlan vágyat éreztem arra, hogy visszatérjek a gyökereimhez – folytatta a férfi. – Nem is tudtam, hogy annyira szerencsés leszek, hogy megismerkedem veled.


  – És én veled. – Sorsszerűnek tűnt, hogy az útjuk keresztezte egymást, mintha a csillagok rájuk mosolyogtak volna, és egymáshoz vezették volna őket Podunkban. Visszatekintve Hailey már hálás volt a mosómedvének, hogy összehozta Jayjel.


  Hailey átgondolta a férfi helyzetét.


  – Úgy látszik, mindketten útelágazáshoz értünk az életünkben.


  – Nagyon úgy tűnik – bólintott Jay.


  A lány úgy érezte, pont elég megrázkódtatást okoztak már az üzenetei, ezért kikapcsolta a telefont, és elrakta a táskájába.


  – Köszönöm – súgta.


  Jay meglepődött a hálálkodásán.


  – De mit köszönsz? Nem is csináltam semmi különöset.


  – De igen. Segítettél az agyamból kitisztítani a pókhálókat.


  Jay elvigyorodott.


  – És készen állsz arra, hogy hazavigyelek a Stockton-házba?


  – Igen.


  Jay beindította a motort, és kitolatott a parkolóhelyről. Amikor a főúton jártak, megfogta Hailey kezét, majd megszorította.


  – Mindig maradj hű önmagadhoz, Hailey! Megvan benned a tehetség és a szenvedély a zene iránt, ne hagyd, hogy ezt bárki kiirtsa belőled!


  – Nem hagyom – mondta a lány eddig még soha nem érzett határozottsággal.


  Kellemes csendben utaztak tovább a rönkház felé.


  – Eddig nem igazán foglalkoztam az ünneppel, de a mai este után karácsonyi hangulatba kerültem – jelentette ki Hailey, miközben lekanyarodtak a főútról.


  – Akkor szükséged lesz egy fenyőfára. Nem ünnepelheted a karácsonyt fa nélkül.


  – Úgy érted, hogy egy fa a bolti készletből?


  – Nem-nem. Egy igazi fenyőfa, amit mi magunk vágunk ki. Benne vagy?


  – Persze, rám számíthatsz – felelte Hailey, és azonnal kihúzta magát ültében. Lelkes volt, hogy még több időt tölthet a férfival. Azt remélte, hogy minden egyes nap együtt lehetnek. Ennek örülne a legeslegjobban, és ettől lenne tökéletes a karácsony.


  Tizenkettedik fejezet


  Hailey nagy várakozással nézett az elkövetkező nap elébe. Reggel, amikor felébredt, egyből a Jayjel töltött estére gondolt. A Podunki Téli Fesztivál a karácsony legcsodálatosabb emlékeit ébresztette fel benne, a gyermekkora ünnepeinek képeit. Élete legjobb karácsonya az volt, amikor a szüleitől egy gitárt kapott ajándékba. Annyira boldog volt, hogy elsírta magát. Mégis valahogy, az idő elteltével elveszítette az ünnep örömét és a munkába temetkezett, mivel nem volt meg az önbizalma ahhoz, hogy alkosson.


  Nagy lelkesen nézett annak elébe, hogy kivághassa a saját fenyőfáját, még ha itt nem is voltak meg a hagyományos karácsonyfadíszei. Volt viszont papír, olló meg pattogatott kukorica, és ezeknek elégnek kell lenniük. Az elkövetkező napokat a leleményesen kivágott hópelyhek és a zsinórra felfűzött pattogatott kukorica fogja uralni. Egészen addig, amíg gimisek nem lettek, és már cikinek találták az egészet, a húgával éveken keresztül ragaszkodtak hozzá, hogy saját fájuk legyen, amit aztán nagy lelkesen feldíszítettek csupa saját kezűleg készített darabbal. A szüleik felállítottak egy drága műfát, amely maga volt a tökély, és látványosan odarakták a nappali ablaka elé.


  Daisy találta ki, hogy legyen saját karácsonyfájuk, és Hailey egyből támogatta az ötletet. Nagyon büszkék voltak a fájukra, habár utólag visszagondolva kicsit szedett-vedett lehetett.


  Daisy hópelyheket horgolt rá, amiket az anyjuk kikeményített, és gyönyörű szépek lettek. Hailey korántsem volt ennyire ügyes, ezért karácsonyi témájú fadíszeket vett a helyi hobbiboltban, és befestette őket. Fogalma sem volt, merre lehetnek most ezek a díszek, de gyanította, hogy az anyjuk elrakta őket egy dobozba, és felrakta megőrzésre a padlásra.


  A szíve túlcsordult az érzelmektől, ezért elővette a gitárt, mivel a karácsonyi dalának egy újabb versszaka jutott eszébe szinte erőfeszítés nélkül. Aztán egy dallamot is kigondolt, és azonnal munkához látott, hagyta, hogy az ujjai megtalálják a hangokat.


  Teljesen elmerült az alkotás ködében, és megdöbbent, amikor valaki kopogott az ajtón. El sem tudta képzelni, ki jöhetett látogatóba ilyen korán.


  Nagy örömére Jay volt az. Az előző este megbeszélték, hogy ma délután találkoznak.


  – Szia! – üdvözölte a férfi, és a kanapé felé pillantott, ahol a lány a gitárját hagyta. – Látom, megint zenélsz.


  A lány követte a tekintetét.


  – Igen, hiszen ezért jöttem. – Már épp említeni akarta az új dalt, amelyet írt, amikor a férfi újra megszólalt.


  – Készen állsz egy szünetre? Mert ha igen, mehetnénk a fádért. Én úgy tapasztaltam, hogy egy szünet után mindig kreatívabb voltam.


  – Nem vártalak ilyen hamar.


  Jay fura pillantással nézett rá.


  – Majdnem egy óra. Azt hittem, ezt beszéltük meg.


  – Nem, az nem lehet – hitetlenkedett a lány. – Még csak most ültem le a gitárral. – Ám az órája megerősítette, amit Jay mondott. – Úristen, az egész délelőttöm elszállt!


  Jay bólintott, mint aki ezt az érzést túlságosan is jól ismeri.


  – Igen, velem is ez történik, ha lendületbe jövök.


  – Egyszerűen elrepült az idő. Ma reggel úgy ébredtem, hogy a karácsonyfára gondoltam – magyarázta, és közben újraéledt a lelkesedése az aznapi tervük iránt. Izgatottan elmesélte a férfinak, hogy gyerekkorában Daisyvel külön fájuk volt, és hogy mennyire élvezték a feldíszítését.


  Jay végighallgatta, és elmosolyodott, amikor a lány megemlítette, hogy az egyik karácsonyra gitárt kapott.


  – Én is akkortájt kaphattam a szüleimtől az első gitáromat, csak én születésnapi ajándékként.


  – Életem legjobb karácsonya volt – mondta a lány.


  – Életem legjobb születésnapja volt – tette hozzá a férfi.


  Egymásra mosolyogtak, és a pillantásuk egymásba fonódott. Hailey csak azokra a csókokra tudott gondolni, amelyeket eddig váltottak, és remélte, hogy a rövid együtt töltött idő valami hosszú távú, fontos dologhoz vezet. Úgy érezte, hogy rokon lélekre talált Jayben. Pontosan olyan társ volt, amilyenre vágyott, és nem akarta elveszíteni. A fejében állandóan olyan megoldásokat listázott, amelyekkel azután is kapcsolatban tudnak maradni, hogy hazatér Portlandbe. Jay Seattle környékén élt, az pedig alig háromórányi autóútra volt az otthonától.


  A férfi megakasztotta a gondolatfolyamát:


  – Hoztam magammal hószánt – jelentette ki.


  Hailey még életében nem ült motoros szánon, de ez nem tartotta vissza. Ha Jay szerint jó ötlet hószánnal menni, akkor azzal megy. Amióta a gimiben dolgozott, az élete ugyanabban az unalmas kerékvágásban zajlott, ő pedig alig lépett ki a komfortzónájából. Jayjel lenni olyan volt, mintha a télből hirtelen a tavaszba repült volna, ahol minden friss és új.


  – Veszem a kabátomat.


  – Jó melegen öltözz, mert fagypont alatt van a hőmérséklet!


  Hailey szerencsére magával hozta a kesztyűjét és egy lila sapkát, amit még Daisy horgolt neki. Portland éghajlata enyhe volt az állam keleti részéhez képest. Hailey gyorsan megtalálta mindazt, amire szüksége lesz, majd gyorsan visszatért Jayhez, mert már alig várta, hogy indulhassanak.


  Jay végignézett rajta, majd megrázta a fejét.


  – Ez a kesztyű és a sapka nem lesz elég. – Azzal levette a nyakából a meleg gyapjúsálat, és a lány nyaka köré tekerte. Majd Hailey meglepetésére, megcsókolta. Inkább csak egy gyors puszi volt a szájára, Hailey teste mégis úgy reagált rá, mintha sokkal több lett volna.


  – Gyere! – fogta meg Jay a kezét. – Meg kell találnunk a karácsonyfádat.


  Hailey boldogan követte, és együtt kimentek a férfi kocsijához. A motoros szán az autó mögé kötött utánfutón állt. Mintha már ezerszer csinálta volna, Jay beindította a motort, és nagy hozzáértéssel letolatott az utánfutóról. Aztán odaintett Hailey-nek, hogy üljön mögé.


  A lány átvetette a lábát az ülésen, majd kényelmesen elhelyezkedett. Ösztönösen átkarolta Jay derekát. A férfi teste kemény és izmos volt. Képtelen volt megállni, és Jay hátához nyomta az arcát. Annyira jólesett a közelsége, hogy egy rövid pillanatra még a szemét is behunyta.


  – Készen állsz? – kérdezte a férfi egy kis idő múlva.


  – Hogyne.


  Jay megpaskolta a lány kezét, majd a hószánt megugrasztva elindult. Hailey majdnem leesett az ülésről, annyira váratlanul érte a sebesség. Örömében elakadt a szava. Ez végképp eloszlatott benne minden kételyt arról, vajon jó döntést hozott-e, amikor idejött. Az ég kéken ragyogott, a levegő hűvös és tiszta volt. Ahogy a ház mögötti fák közé navigáltak, a sűrű erdő illata megtöltötte az érzékszerveit. Mély levegőt vett, ahogy igyekezett mindent befogadni.


  A szívébe fájdalom hasított, amikor visszagondolt arra, mennyire feszült volt az iskolai feladatai és a szülei csalódottsága miatt. Emellett még ellenállhatatlan vágyat érzett arra is, hogy kiélhesse a kreativitását. És most, emberemlékezet óta először, végre szabadnak érezte magát. Hátravetette a fejét, és elmosolyodott az ég felé, hálával telve ezért a pillanatért. És ezért a férfiért.


  Pár percig mentek a hószánon, nemes jegenyefenyők sűrű erdején át. Az örökzöldek ágait lehúzta a vastag hó, némelyik a földet súrolta. Jay időről időre lelassította a motoros szánt, és rámutatott egy-egy lehetséges jelöltre. Hailey viszont mindet elutasította, mert nem akarta, hogy máris véget érjen ez a csodás utazás.


  – Túlságosan válogatós vagy – panaszkodott egy idő után a férfi.


  Hailey elnevette magát.


  – Jó, jó. Mit szólnál ahhoz a fához? – kérdezte, és egy szép formájú örökzöldre mutatott.


  – Most viccelsz?


  – Nem, pont ilyenre gondoltam. Nézd, milyen tökéletesek az arányai! – Neki úgy tűnt, hogy az a legszebb fa, amit aznap láttak.


  – Hailey, az a fa vagy három méter magas! Sosem fog beférni a házba, mert ott legalább nyolcvan centivel alacsonyabb a belmagasság.


  Jaynek igaza volt.


  – Ó… Nem is tűnt olyan nagynak.


  – Válassz egy másikat, valami százötven és száznyolcvan centi közöttit!


  Hailey leszállt a hószánról, és gyorsan körbenézett. Egyik fától ugrált a másikig, a maga százhatvanöt centijéhez mérte őket. Miután megvizsgált jó pár jelöltet, talált egy jegenyefenyőt, amelyik az első választottjánál kisebb volt, de ugyanolyan gyönyörű. Miután emellett döntött, odafordult Jayhez, a jóváhagyását várva.


  – Ez már sokkal jobb – biztosította a férfi. Leszállt ő is a motoros szánról, és elővett egy fűrészt.


  – De olyan picinek tűnik – mondta Hailey, miközben a fenyőt körbevevő hatalmas fákat méregette.


  Jay letérdelt a hóba, és megkérte a lányt, hogy fogja meg jó erősen a fa törzsét középen, amíg ő kivágja. A házat még innen is látták, ami jót jelentett, a fát ugyanis gyalog kellett visszavinniük.


  Miután kivágták a fát, Jay jó párszor a földhöz ütögette a végét, hogy leessen az ágairól az összegyűlt hó. A hópelyhek leperegtek az ágakról, így Hailey közelebbről is megnézhette a választottját.


  – Tökéletes – mosolyodott el olyan szélesen, hogy az arca belefájdult.


  Ott hagyták a fát, mivel esélyük sem volt visszavinni a házba a motoros szánon.


  Miután a hószánt leparkolták az utánfutó mellett, Jay beküldte a lányt.


  – Menj csak be a házba, és melegedj fel, amíg én hazahozom a fát!


  Ám szó sem lehetett róla, hogy hagyja egyedül visszamenni az erdőbe. Hailey a teljes élményt meg akarta tapasztalni, még akkor is, ha a világ végéig kell cipelnie azt a fát.


  – Veled szeretnék menni.


  Jay meglepettnek tűnt.


  – Biztos vagy benne? Hegynek felfelé kell menni.


  – Igen, biztos vagyok. Ez is hozzátartozik a mókához, nem igaz? – Kizárt dolog, hogy ennek a kalandnak akár egy pillanatát is elvesztegesse.


  – Hát jó, ha ragaszkodsz hozzá. – Kézen fogta, és együtt vágtak neki a domboldalnak, hogy begyűjtsék a fát. Mire odaértek, Hailey alig kapott levegőt. Gyorsan el is határozta, hogy nekiáll újra sportolni. Megfogták a fa egy-egy végét, és visszacipelték a házba. Hailey teljesen elfáradt, de elképesztően lelkes volt. Jay nem viccelt, amikor azt mondta, hogy jó kis túra lesz.


  A férfi lerakta a fát a verandán, a korlátnak támasztva.


  – Találtam a garázsban egy régi fenyőtalpat.


  – Remek. – Hailey hazafelé azon morfondírozott, hogyan fogják felállítani a házban a fát. – Gondoltam, hogy készítek füzéreket pattogatott kukoricából. Te mennyire vagy ügyes papírangyal-készítésben?


  – Első osztályban én voltam benne a legjobb – büszkélkedett Jay.


  – Akkor először melegedjünk fel egy kicsit! – javasolta a lány, mert alig várta, hogy pihenhessen egy kicsit, és elűzze a hideget a csontjaiból. Lehet, hogy Jaynek semmi szüksége egy kis pihenőre a nehéz fa hazacipelése után, de neki igenis le kell ülnie egy időre.


  – Jó ötlet.


  Hailey forró kakaót készített, amíg Jay tüzet gyújtott a kandallóban. Egymás mellé ültek a kanapén, a válluk egymáshoz ért, és együtt nézték a táncoló lángnyelveket. A férfi átölelte a vállát, ő pedig nekidőlt. Nyugalom töltötte el. Eddig még szinte soha nem tapasztalt ilyet. Mintha minden aggodalma eltűnt volna, és a világban minden a legteljesebb rendben lett volna. Legalábbis az ő világában. Csodálatos érzés volt, ő pedig kincsként meg akarta őrizni.


  Jay lerakta az időközben kiürült bögréjét.


  – Megyek, behozom a fát.


  – És én miben segíthetek? – kérdezte a lány, de nem volt biztos benne, hogy akad bármi tennivalója.


  – Csak mondd meg, hová tegyem! – Jay körbenézett a szobán.


  Hailey is körbehordozta a tekintetét a helyiségen, és úgy tűnt, a fa tökéletes helye a nagy ablak előtt lenne, amely az udvarra és a behajtóra néz. Hailey viszont habozott, nem akarta az egyértelmű helyet választani.


  – Mit szólnál, ha oda tennénk? – kérdezte, és az ebédlő fala mellé mutatott.


  Jay egyetértően bólogatott.


  – Amíg te berakod a talpba a fát, én kipattogtatom a kukoricát.


  – Csak meg ne sózd! – javasolta a férfi. – Ha megsózod, nem tudjuk megállni, hogy meg ne együk. Kevés jobb ízű vagy illatú dolog akad az életben, mint a vajas-sós pattogatott kukorica.


  Hailey egy mosollyal fejezte ki az egyetértését. Jay elindult ki, a verandára, ő pedig a konyhába.


  A fa nemsokára a helyén állt egyenesen. Amíg Jay azzal foglalatoskodott, Hailey összegyűjtötte mindazt, amire a díszekhez szükségük lesz. Ugyanolyan boldognak érezte magát, mint kiskamaszként, amikor a húgával díszítették a saját különleges karácsonyfájukat.


  Leültek egymással szemben, és munkához láttak, miközben a karácsonyi zene harsogott a kábel nélküli hangszóróból, amit pakoláskor az utolsó pillanatban rakott be a bőröndjébe. Időről időre valamelyikük együtt énekelt a zenével. Jaynek mély, dallamos hangja volt. Egyértelműen tehetséges volt.


  Mivel nem hozott magával fonalat – miért is hozott volna? –, Hailey improvizált: fogselyemre fűzte fel a pattogatott kukoricát. Egyáltalán nem ment olyan könnyen, mint amire gyerekkorából emlékezett. Ennek ellenére addig ügyeskedett, amíg szép hosszúságú füzért nem készített. Több fonattal is végzett, míg Jay a papírokat vagdosta, bebizonyítva, hogy nem viccelt az első osztályból hozott angyalka- és hópehelyvágó képességéről.


  Egy órával később a karácsonyfa olyan ünnepien festett, ami csak kitelt a kevéske készletükből.


  Hátrébb léptek, hogy jobban szemügyre vehessék a művüket. Jay átkarolta a vállát, ahogy együtt nézték a kis fát.


  – Jól sikerült – jegyezte meg a férfi.


  Hailey elnevette magát.


  – Gondolom, erre szokták mondani, hogy tőlünk függ, mit látunk szépnek.


  Jay is kuncogott, majd felsóhajtott.


  – Attól tartok, most már mennem kell vissza a boltba – mondta.


  Hailey utálta a gondolatot, hogy el kell válniuk.


  – Anyádnak mindenképpen szüksége van a segítségedre?


  Jay bizonytalanul megvonta a vállát.


  – Azt mondta, hogy nem kell bemennem délután, de tudom, hogy kevés segítője akad.


  Hailey a legszívesebben rávette volna, hogy maradjon, hiszen akkor eljátszhatná neki a reggel szerzett dalt, és megkérdezhetné róla a véleményét. Annyira felszabadító és izgalmas volt megosztani Jayjel a zenéjét! Szüksége volt a bátorítására, a férfi pedig sosem okozott neki csalódást.


  – Talán maradhatok még egy kicsit.


  – Csodálatos! Reggel ihletet kaptam egy másik dalhoz is, és… – A mondatát félbeszakította egy autó ajtajának a csapódása.


  – Vársz valakit? – kérdezte Jay összevont szemöldökkel.


  – Dehogyis. Senki sem tudja, hogy itt vagyok, csak Katherine és… – Hailey-nek elakadt a lélegzete, amikor rájött, hogy mit tett. A kezét a szájára tapasztotta. Ne, ne, ne, kérlek, az nem lehet, fohászkodott magában.


  – És? – próbálkozott Jay, azt várva, hogy befejezze a mondatot.


  A bejárati ajtón valaki hangosan kopogott. Még mielőtt Hailey bármit válaszolhatott volna, az ajtó kitárult.


  – Meglepetés! – kiáltotta a húga. Daisy ledobta a földre a táskáját, és megölelte Hailey-t.


  Tizenharmadik fejezet


  – Daisy? – Hailey húga fekete gumicsizmát viselt, és egy földig érő narancssárga szoknyát, felette türkizkék pulcsit meg egy piros sálat a nyaka körül.


  – Tudtam, hogy előbb vagy utóbb rád találok – mondta Daisy, miközben a szuszt is majd kiszorította a nővéréből. – Nahát, van egy ugyanolyan szedett-vedett fád, mint régen nekünk, gyerekkorunkban!


  – Igen… Ma állítottuk fel.


  A húga ebben a pillanatban vette észre Jayt.


  – Üdv! – köszönt neki Daisy, a figyelmét most először elterelve Hailey-ről. – Ez aztán a meglepetés.


  Jay tekintete átvillant Hailey-re.


  – Jay, ő a húgom, Daisy. Daisy, ő pedig egy barátom, Jay Cantor.


  – Örülök, hogy megismerhetlek – mondta Daisy, és nyomatékosan Hailey-re nézett, felvont szemöldökkel. Aztán felé hajolt, és jó hangos, színpadias suttogással közölte vele: – Alig várom, hogy anya mit fog szólni ehhez.


  – Indulnom kellene vissza a városba – jelentette ki Jay.


  Hailey-t elszomorította, hogy a férfi elmegy. Habár minden bizonnyal ez lesz a legjobb: így legalább négyszemközt beszélhet a húgával, és szépen elküldheti.


  – Nemsokára visszajövök – mondta Jay, majd miután Daisy felé pillantva megbizonyosodott arról, hogy nem nézi őket, előrehajolt, és megcsókolta Hailey-t. – Ígérem – súgta, azzal elment.


  Amint becsukódott mögötte az ajtó, Hailey megpördült, hogy szembenézzen a húgával.


  – Mégis mit keresel itt? – kiáltotta, ám azonnal bűntudata támadt, amiért így fogadja a testvérét.


  Daisy pislogott egypárat, csalódott és megbántott arckifejezéssel. Láthatóan azt gondolta, hogy a testvére ki van éhezve a látogatókra, és a karjába zárja majd, annyira hálás lesz a társaságáért.


  Egy idő után tudott csak válaszolni:


  – Egyedül vagy. Karácsonykor. Eljöttem, hogy felvidítsalak.


  – De engem nem kell felvidítani – tiltakozott Hailey. El sem merte képzelni, hogy Jay most mit gondolhat. Annyira várta, hogy megoszthassa vele a reggel komponált dalát, erre a testvére váratlan jövetele elvette tőle ezt a lehetőséget. Úgy érezte, muszáj valamit tennie, ezért kiszaladt a ház elé, hogy elérje Jayt, még mielőtt elhajtana.


  Épp a motoros szánt pakolta fel, amikor odaért hozzá.


  – Jay… Annyira sajnálom!


  – Nem kell szabadkoznod – mondta a férfi. Úgy tűnt, a helyzet inkább szórakoztatja, semmint idegesíti, ami miatt Hailey még rosszabbul érezte magát.


  Hailey a kabátját is bent felejtette, és a hideg szél most bevágott a pulóvere alá. De ez mind nem számított. Rendbe akarta hozni a dolgokat kettőjük között, mielőtt Jay elmenne.


  – Nem lett volna szabad megemlítenem Daisynek a Podunki Téli Fesztivált… Eszembe sem jutott, hogy itt megtalál.


  – Azért nem volt olyan nehéz – jelentette ki Daisy a háta mögül.


  Hailey megpördülve hátrafordult, és majdnem átesett a húgán, aki a lépcsőn jött lefelé.


  – Miattam nem kell ám elmenned – mondta Daisy a férfinak.


  – Nem gond – biztosította Jay. – Tényleg vissza kell mennem. Segítenem kell anyámnak a boltban.


  Hailey majdnem elbőgte magát. Tudnia kellett volna. Tudnia kellett volna, hogy amint megemlíti Podunkot Daisynek, a húga meghívásnak fogja tekinteni. Akármennyire is szerette Daisyt, ha a húga is a rönkházban marad, mindent tönkretesz. Ismerte a húgát, és azzal is tisztában volt, hogy a testvére egy pillanat nyugalmat nem hagyna neki. A maradásával füstbe megy minden dalszerzői terve, ebben biztos volt.


  Hailey a húga felé fordult:


  – Mégis hogy a csudába találtál meg? Ez a ház szinte a világ végén van.


  – Nem téged volt nehéz megtalálni, hanem a házat – felelte Daisy, mintha nagyon büszke volna magára. A húga sosem volt túlontúl ügyes a rejtvények megoldásában vagy a tájékozódás terén. Valódi csodának számított, hogy a faházhoz vezető labirintusban nem tévedt el.


  Jay közben végzett a hószán rögzítésével.


  – Bemutattalak a fesztiválon, emlékszel? – mondta, Hailey-re nézve. – A dalod felhajtást keltett, az emberek pedig rólad kérdezősködtek a városban. Nyilván kiderült, hogy a Stockton-házban szálltál meg. Daisynek már csak érdeklődnie kellett.


  – Igaza van – vette át a szót Daisy. – Amint kiejtettem a nevedet Lucille étkezdéjében, egy csomó helyi jött a segítségemre, főként, miután kiderült, hogy a testvéred vagyok.


  Hailey oldalra döntötte a fejét, hogy felnézzen az égen gyűlő szürke felhőkre, majd nagyon sóhajtott. A testvére érkezése kész katasztrófa volt. Az ég is, ami korábban tiszta és napos volt, a hangulatához hasonlóan elkomorodott, és viharfelhők gyülekeztek a távolban.


  – Jéghideg van idekint – jelentette ki Daisy. – Bemegyek, ott legalább meleg van.


  Amikor a testvére végre eltűnt, Hailey lehorgasztotta a fejét, rettenetesen érezte magát.


  Jay megsejtette a hangulatát, ezért odalépett hozzá, és megfogta a vállát.


  – Akármi történjék is, a végén minden rendben lesz, érted?


  Ó, bárcsak tényleg így lenne!, gondolta Hailey.


  – Te nem ismered a húgomat – súgta aztán Jaynek, és magában hálát adott, hogy a testvére visszament a ház melegébe.


   – Ebben igazad van, nem ismerem őt, de téged ismerlek. A benned élő zene utat talál majd a napvilágra, akár itt van Daisy, akár nincs. Megoldod.


  Hailey nagyon akart hinni ebben, de kételyek mardosták a szívét.


  – Mikor látlak újra? – Ennyit a közös zenélésről meg a kandalló előtt üldögélésről. Ezek a tervek már füstbe mentek Daisy megérkezésével.


  – Holnap beugrom. Mit szólnál ahhoz, ha elvinnélek vacsorázni a városba? Ugyan elég kevés étterem van Podunkban, de Lucille étkezdéjében remek házi koszt van. Szerintem egy jó kis lélekmelengető étel jót tenne neked.


  A randi ígérete egy kicsit jobb kedvre derítette.


  – Az jó lenne – felelte, és már alig várta, hogy újra a férfival lehessen.


  Jay megcsókolta a feje búbját.


  – Most pedig futás befelé, nehogy halálra fagyj nekem!


  – Szia! – köszönt el Hailey, de a torka összeszorult. Szerette a húgát, tényleg szerette, és igyekszik jó testvér lenni.


  – Nemsokára találkozunk – ígérte Jay.


  Hailey kedvetlenül húzta a lábát, amikor visszament a házba. Nagy meglepetésére azonban sehol sem látta a testvérét.


  – Daisy! – kiáltott, és azon morfondírozott, vajon hová mehetett a húga. Amikor nem kapott választ, újra próbálkozott, ezúttal hangosabban.


  A testvére a lépcső tetején bukkant fel.


  – Hol találom a lepedőket?


  Úgy tűnt, Daisy máris otthon érezte magát. Hailey úgy tett, mintha nem hallotta volna a kérdést.


  – Gyere le, hogy beszélhessünk! – mondta.


  Daisy elindult lefelé a lépcsőn, majd leroskadt a kanapéra, ám Hailey állva maradt, fel-alá sétált, amíg megfogalmazta a gondolatait.


  A húgának végre feltűnt Hailey arckifejezése.


  – Mi a baj? – kérdezte.


  Hailey erre nem is talált szavakat, így csak az égnek emelte a kezét. Minden baj volt. Összedörzsölte a tenyerét, és vett pár mély, nyugtató lélegzetet.


  Daisyt meg sem érintette a testvére rossz hangulata.


  – Jay rendes fickónak tűnik.


  – Igen, csodás és… – Hailey képtelen volt folytatni a témát, mert azonnal a lényegre akart térni. – Muszáj beszélnünk arról, hogy csak így felbukkantál.


  Daisy kihúzta magát ültében, mintha valami nagy teljesítményt vitt volna véghez.


  – Igazi nyomozó lettem. Amikor azt írtad, hogy Podunkban vagy, azt hittem, viccelsz, de ez egy valódi város, én pedig megtaláltam a térképen. Aztán úgy döntöttem, hogy nem hagyhatom, hogy az egyetlen testvérem egyedül töltse az ünnepeket.


  – De…


  Daisy nem hagyta, hogy befejezze a mondatát.


  – Mesélj nekem Jayről! Hogy ismerkedtetek meg?


  Daisy továbbra sem volt hajlandó a váratlan felbukkanásáról beszélgetni, mintha attól félt volna, hogy Hailey hazatoloncolja. Ehelyett meglehetősen büszke volt magára, végig mosolygott, habár Hailey-nek feltűnt, hogy azért nem volt a régi önmaga.


  – Tudom, nem tervezted, hogy csak így beállítok – mondta végül Daisy, amikor a nővére nem válaszolt a kérdésére. – Amikor beszéltem anyával, ő említette, hogy Zach náluk tölti a karácsonyt. Én meg semmiképp sem megyek Tacomába, ha Zach ott van.


  – Úgy érted, hogy Zach még úgy is odautazik anyáékhoz, hogy tudja, én nem leszek ott? – Mikor hajlandó végre az a fafej felfogni, hogy a legkevésbé sem érdekli őt? Mintha szántszándékkal nem venne erről tudomást.


  – Anya azt mondta, hogy már úton van hozzájuk. Azt se tudtam, hogy veled újra kapcsolatba lépett, amíg anya szóba nem hozta. Én sosem bírtam Zachet. Tudom, hogy anya szerint ő az új Bill Gates. De ugye nem gondolkodsz komolyan azon, hogy újra összejöjjetek?


  – Dehogy, esélytelen. Az a hajó már elment. – Hailey-nek feltűnt, hogy Daisy továbbra is elterelte a témát a saját látogatásáról. – Viszont én arról akarok beszélni, hogy itt vagy – ismételte Hailey.


  – Ja igen, hol is tartottam? Szóval megtaláltam Podunkot a térképen…


  – …és valaki a városban megmondta, hol szálltam meg – szakította félbe Hailey, mert nem akarta, hogy a húga megint belekezdjen a csodálatos nyomozói képességeinek ecsetelésébe.


  – Na igen, pont ez történt. Találkoztam egy pasival a főutcán. Szerintem valami ügyvéd lehetett, mert azt magyarázta, hogy elcsalták a fődíját egy karácsonyfaversenyen vagy min.


  A történtek ellenére Hailey elmosolyodott. Már mindent tudott a karácsonyfa-díszítő helyi viszálykodásról.


  – Az a gond – próbálta megértetni a húgával –, hogy pont azért jöttem Podunkba, hogy egyedül legyek.


  – Karácsonykor? – kérdezte Daisy a döbbenettől tágra nyílt szemmel.


  – Igen, karácsonykor.


  – De azt tudod, hogy anya dührohamot kapott, amikor megmondtad neki, hogy nem mész haza az ünnepekre?


  Hailey már pontosan ismerte az anyja érzéseit a döntésével kapcsolatban.


  – Mivel én nem vagyok Tacomában anyával és apával, neked kellene ott lenned – mondta Daisynek. Talán a húga jelenléte segítene feldolgozni a csalódottságukat.


  – Á, azt nem akarják, hogy én ott legyek, és csak égetem őket – legyintett Daisy, mintha azzal bebizonyíthatná az igazát.


  – Daisy! – kiáltott fel Hailey döbbenten. – Ez nem igaz! Nem égetsz te senkit. Különleges vagy, szórakoztató meg tehetséges, és…


  – Lehet, hogy számodra nem vagyok kínos – szakította félbe a húga –, de mindketten tudjuk, hogy mindig is kilógtam a családunk tagjai közül.


  Hailey nehezen hitte el, hogy a testvére ekkora szakadékot érzékel a családjukban.


  – Daisy! – szólította meg, és rettenetesen sajnálta a testvérét. Leült mellé a kanapéra, és megfogta a kezét. – Ebben tévedsz. És nekem elképesztően fáj, hogy ilyesmit gondolsz.


  Daisy viszont ragaszkodott a véleményéhez.


  – Lehet, hogy nem hiszed el, de amikor felhívtam anyát, egyáltalán nem hangzott úgy, mintha olyan nagyon szeretné, ha odamennék. Kizárólag Zach látogatásáról tudott beszélni. Bocs, de szóba sem jöhetett, hogy velük töltsem a karácsonyt. Úgy érzem magam, mint egy vadidegen, a saját otthonomban.


  Valami nem stimmelt. Hailey nem értette a húga hirtelen támadt érdeklődését a családja iránt, sem azt, hogy váratlanul velük akarná tölteni az ünnepeket. Az elmúlt jó néhány évben mindig talált valami kifogást, hogy ne kelljen karácsonykor hazalátogatnia. Mi változhatott meg? Meg akarta nyugtatni a testvérét, hogy a családtagjai mind nagyon szeretik, de mielőtt erre lehetősége lett volna, Daisy folytatta:


  – Megértem, miért döntöttél úgy, hogy Podunkban töltöd a karácsonyt, és nem is hibáztatlak. Anyának nem lett volna szabad meghívnia Zachet. Ha a helyedben lennék, én is elmenekültem volna. De az igazság az, hogy senkinek nem lenne szabad egyedül töltenie a karácsonyt. Ez egész egyszerűen nem helyes, és ezért jöttem ide – jelentette ki, mintha legalábbis a megérkezése mindent megoldott volna.


  – Nem csak Zach miatt utaztam ide. Arra akartam felhasználni ezt az időt, hogy végre zenét szerezhessek, pihenhessek, és élvezzem az egyedüllétet. – Ennél szókimondóbban nem is fogalmazhatott volna.


  Daisy nyomatékosan a karácsonyfára pillantott, elgondolkodva.


  – Azért úgy tűnik, mégsem volták végig egyedül.


  – Igen, jó, Jayjel felállítottunk egy karácsonyfát. Az ő ötlete volt. Én teljesen megelégedtem volna azzal is, ha semmi ünnepi dolog nem történik.


  – Ezt azért nehezen hiszem el – erősködött Daisy. – Persze lehet, hogy Jay ötlete volt a fa, de ismerlek jól, nővérkém. Nyilván nagyon örültél neki, és lelkesen támogattad az ötletet.


  Ez tényleg igaz volt.


  Daisy sokatmondóan ingatta a fejét, majd folytatta:


  – Olyan vagy a karácsonnyal kapcsolatban, mint anya. Imádod az ünnepeket.


  Ez egykor valóban így volt. De ez még azelőtt történt, hogy szakítottak volna Zachkel, mielőtt még elsodorta volna a munkájával járó rengeteg teendő. Régebben, amikor Hailey és Daisy is főiskolára járt, a téli szünetüket ilyenkor otthon töltötték, együtt sütöttek kekszeket meg mindenféle édességet, amelyeket aztán ajándékba vittek a rokonoknak és a barátoknak. Daisy feldíszítette az ajándékkosarakat, Hailey pedig az anyjával leszállította a csemegét.


  Visszatekintve az egykoron örömmel együtt töltött ünnepi időszakra, Hailey rádöbbent, hogy a karácsonyi jókedv nagyjából ugyanakkor tűnt el az életéből, mint amikor félrerakta a gitárját.


  Amikor azt mondta a húgának, hogy vágyakozott az egyedül töltött napok után, nem túlzott. Ugyanolyan elszántsággal vágyott a zenére, és ugyanolyan életbevágóan fontos volt a számára, mint a levegő. Ha nem írhat, akkor annyi erővel akár meg is halhat. Kizárólag azért jött Podunkba, hogy az agya kreatív részét újra beindítsa, és eddig ez csodásan működött. Daisy jövetelével azonban minden terve füstbe mehet.


  – Tudnod kell, hogy Jay sikeres zenész, és ezért segít nekem. Már iszonyatosan régóta nem használtam a kreativitásomat.


  – Zenész? – Daisy fellelkesült, majd egy másodperccel később már elkomorodott az arca. – Én is egy zenészbe szerettem bele nemrégiben. Nagyon tehetséges volt, de egy felelőtlen különc.


  Ó, te jó ég! A húga mindjárt megint belekezd az egyik soha véget nem érő történetébe.


  Daisy hangosan felnevetett.


  – El tudod képzelni? Hozzám akart költözni, hogy aztán én tartsam el.


  Na ez tényleg vicces.


  Daisy felé hajolt, mintha most jönne a legfontosabb rész:


  – Most pedig mesélj el mindent rólad és Jayről, de ne hagyj ki semmit!


  Hailey nem volt hajlandó megint csak másról beszélni. A húga egyértelműen nem vette a lapot.


  – Daisy, tudod, hogy mennyire szeretlek.


  – Persze, hiszen testvérek vagyunk.


  – Igen. És úgy érzem, hogy őszinte lehetek veled.


  – Hogyne. – Daisy tekintete már kevésbé ragyogott.


  Hailey rögvest felismerte a hibáját. A húga úgy érezte, hogy a szülei elutasították, most pedig azt várta, megacélozva magát, hogy újabb ember küldi el.


  Daisy felemelte a kezét, hogy a testvére bele se kezdjen a mondandójába.


  – Megértem. Azt akarod, hogy menjek el.


  Hailey nagyot nyelt. Ugyan teljes szívéből erre vágyott, képtelen volt kimondani. A húgának tudnia kellett, hogy szeretik.


  – Persze hogy nem – erősködött Hailey, mert úgy döntött, hogy inkább feláldozza az idejét. Majd megtalálja a módját annak, hogy a testvére jelenléte ne zavarja a zeneírásban. Egyszerűen nem bírta elküldeni Daisy-t.


  – Tényleg nem? Úgy érted, hogy itt maradhatok?


  – Persze hogy itt maradhatsz. Tartunk egy jó kis szedett-vedett karácsonyt, mint régen, csak mi ketten.


  Daisy arca azonnal felragyogott, és elmosolyodott.


  – Tudom, hogy okkal vagy itt, és megígérem, hogy a hangomat se fogod hallani. Addig üldögélsz a gitároddal, amíg csak akarsz. Meg se fogok szólalni.


  – Ezt nagyra értékelem, de amint mondtad, karácsony van. Emlékszel, hogy régen mind együtt kirakósoztunk karácsony napján? Találtam itt párat az egyik szekrényben. Meghonosítjuk a saját hagyományainkat, csak te meg én.


  Daisy hátradőlt a kanapén, és mintha megkönnyebbült volna. Könnyek gyűltek a szemébe, és amikor megszólalt, a hangja el-elcsuklott, mintha a hálától alig tudna beszélni.


  – Ez nagyon jó ötletnek hangzik.


  Hailey nem tudta, hogy mi okból bukkant fel a húga a faháznál. Bármi is legyen az, nyilván többről volt szó, mint hogy nem akarta a testvérét egyedül hagyni karácsonykor. Daisy a testvére volt, akinek most valami okból kifolyólag szüksége volt rá. Ő pedig nem okozhat csalódást a húgának. A zene várhat, amíg úgy nem alakul az élete.


  Tizennegyedik fejezet


  Daisy tartotta magát az ígéretéhez, és a délután fennmaradó részében békén hagyta Hailey-t. A dal, amelyet reggel kezdett írni, már testet öltött a fejében, de amikor megpróbált visszatérni hozzá, egyszerűen valami mindig meggátolta, hogy papírra vesse. Csak arra tudott gondolni, amiről Daisyvel korábban beszéltek. A húgát mélyen megbántották. Hailey-nek először fel sem tűnt, annyira aggasztotta, hogy megzavarták a terveit. Ám egyértelműen történt valami a testvérével. Csupán abban reménykedhetett, hogy Daisy hajlandó megosztani vele a gondját.


  Hailey azt tette, amit mindig, ha elakadt. Főzött magának egy csésze teát, berakott egy adag mosást, és átkutatta a konyhaszekrényt édességet keresve. Pár perc után kénytelen volt feladni, nem talált ugyanis semmit, még ihletet sem. Semmi sem segített, ha egyszer minden gondolata a húga körül forgott.


  Két órával később feladta a próbálkozást. Ideges volt, és haragudott önmagára. Észrevette, hogy már vacsoraidő van, és a gyomra is korgott, mivel a reggeli müzliszeleten kívül aznap még semmit sem evett – csak egy maroknyi sótlan pattogatott kukoricát.


  A lépcső aljából felkiabált Daisynek.


  – Most már lejöhetnél! Éhen halok.


  A húga megjelent a lépcső tetején.


  – Biztos vagy benne? Nem akarok zavarni.


  – Nem zavarsz, soha nem is zavartál – mondta Hailey, és felnevetett, megerősítve a testvérében, hogy szívesen látja, és ez mindig így lesz.


  Daisy megkönnyebbülve sóhajtott.


  – Akkor jó.


  – Mit csináltál egész délután? – kérdezte Hailey. Mivel nem volt se net, se térerő, a húga biztosan halálra unta magát.


  – Ezt meg azt – felelte Daisy, és elindult lefelé a lépcsőn. – Kipakoltam a holmimat, horgoltam egy kicsit, és az egyik makramémintát próbálgattam.


  – Nem vagy éhes?


  Daisy a hasára szorította a kezét.


  – Éhen halok.


  – Mit ennél vacsorára? – kérdezte Hailey, tudván, hogy a testvérének különleges kívánalmai vannak az étkezéseket illetően, de most ezt sem bánta.


  – Hadd főzzek én! – ajánlotta fel gyorsan Daisy. Jól tudta, hogy Hailey nem az a mesterszakács a konyhában.


  – Még mindig vegán vagy? Mert akkor szerintem nem sok mindent fogsz találni, ami jó neked. – Hailey húga ugyanolyan gyakran váltogatta az étkezési szokásait, mint a partnereit.


  – Nyugi, azt már rég feladtam – biztosította gyorsan Daisy. – Megint nagy élvezettel eszem húst és vajat. Rájöttem, hogy nem élhetek tészta és sajt nélkül.


  Hailey megkönnyebbült. Mindazonáltal a testvérét ismerve nem feltételezte, hogy ez az új irány sokáig tartana.


  – És mihez lenne kedved? – kérdezte Daisy, aki közben kiment a konyhába. Egyik szekrényt nyitotta ki a másik után, amíg meg nem találta az élelmiszertárolót. – Készíthetek magunknak sajtszószos makarónit – mondta, miután elővett egy doboz porított szószt és egy csomag tésztát.


  – Tökéletes. – Ennél jobbra nyilván nem futotta volna Hailey készleteiből, ráadásul így Daisy is egyszerre eheti a két kedvenc ételét.


  – Mit szólnál mellé egy salátához? – kérdezte Daisy, és kinyitotta a hűtő ajtaját, majd odabent pakolászott, a salátát keresve.


  – Azt én megcsinálom – javasolta Hailey. Úgyis minden hozzávalóból kettőt vett, amikor Jaynek tervezte a vacsorát.


  Így, hogy a két testvér együtt dolgozott, egészen tisztességes vacsorát rittyentettek maguknak.


  – Tudod – kezdte Daisy, amikor már egymással szemben ültek az ebédlőasztalnál –, ahogy a hozzávalókat keresgéltem, láttam, hogy csak előre elkészített meg porított kajákat vettél. Nem tesz ám jót neked, ha ennyi ultrafeldolgozott ételt eszel.


  Hailey tudta, hogy a húgának igaza van. Ráadásul ugyanez volt a helyzet Portlandben is: az iskolában töltött hosszú nap után már semmi kedve nem volt főzőcskézni.


  A barátnői közül többen is úgy olvasták a szakácskönyveket, mint a regényeket. Ám Hailey nem ez a típus volt. Ő nem bírta rávenni magát arra az erőfeszítésre, amit az igényelt, hogy kitalálja, mit főzzön, aztán megvegye a hozzávalókat, majd a tűzhely mellett álljon. Ráadásul a siker egyáltalán nem volt garantált.


  – A mirelitkaják gyorsak és egyszerűek. Nem érek rá az étkezési szokásaimon aggódni.


  – De erre muszáj időt szakítanod – feddte meg Daisy. – Etesd azt az éles eszedet, Hailey! Az vagy, amit megeszel.


  Hailey felhorkant.


  – Most úgy beszélsz, mint anya.


  Daisy megdöbbenten ejtette le a villáját a tányérjába.


  – Mondd, hogy nem igaz!


  Hailey elnevette magát, a húga pedig visszamosolygott rá.


  A következő pár percben békés csendben ettek.


  – Holnap este egyedül hagylak – jegyezte meg Hailey. – Én Jayjel vacsorázom a városban. – Már a randijuk gondolatától is boldognak érezte magát.


  Úgy tűnt, Daisy nem sajnálja.


  – Kezdesz beleszeretni ebbe a pasiba, igaz?


  Hailey úgy gondolta, hogy jobb nem reagálni a húga kíváncsiskodására, ezért inkább nem válaszolt.


  – Sosem gondoltam volna, hogy a nővérem egy zenészbe fog belehabarodni.


  – De én is zenész vagyok – emlékeztette Hailey.


  – Aha – bólintott Daisy, azzal lepillantott a tányérjára. – A családunkban neked jutott az összes tehetség.


  – Ez nem is igaz – ellenkezett Hailey, akit megdöbbentett, hogy a húga ilyesmit gondolhat.


  – Nézz csak rám! – motyogta Daisy, halk kuncogással. – Totál csődtömeg vagyok, és mindig is az voltam. Te vagy az angyali gyermek, én meg mindig is a család fekete báránya voltam.


  – Ne mondd ezt! – Hailey a legszívesebben átölelte volna a testvérét, és biztosította volna afelől, hogy mindenki nagyon szereti. Az előző beszélgetésükig eszébe sem jutott, hogy a húga önértékelési válságban lehet, különösképp azért, mert Daisy mindig magabiztosnak, habár kissé különcnek tűnt. Na jó, nagyon különcnek.


  – Nem találom a helyem. És hát lássuk be, makramékból meg horgolásból nem lehet karriert építeni.


  – Megpróbáltad?


  – Hát igen, rendszeresen árulok kézműves piacokon meg művészeti vásárokon, de nem keresek eleget ahhoz, hogy abból megéljek. Hálásan elfogadnék bármilyen igazi állást, ha tehetném. Tudom, hogy anya meg apa sem akarja élete végéig a lakbéremet fizetni. Egy vagy két hónapnál tovább egy munkahelyen sem tudok megmaradni, akárhogy is próbálom.


  Úgy tűnt, eljött az ideje az újabb rég várt, mélyen szántó beszélgetésnek.


  – És tudod, hogy mi ennek az oka? – Hailey eddig azt feltételezte, hogy a húga sikertelensége a felelőtlen viselkedésében gyökerezik. A testvére mélységesen ellenezte a pontosságot, az időmenedzselést, ezt pedig nyilván minden munkáltató nehezményezné.


  – A múltkor csináltattam egy tesztet… – mondta Daisy, de a hangja alig hallható suttogás volt csupán.


  Hailey várta, hogy folytassa, de amikor a húga nem szólalt meg, rákérdezett.


  – Milyen tesztet?


  Daisy felpillantott.


  – Diszkalkuliás vagyok – bökte ki. – Ezért voltam olyan rossz tanuló a suliban, és ezért kavarok össze mindent, amiben számok vannak. Szörnyen megy minden ilyesmi. A számok összegubancolódnak a fejemben.


  Hailey a meglepetéstől alig jutott szóhoz.


  – De ezt miért nem vette észre senki az általános iskolában? – nyögte ki végül. Teljesen megdöbbent azon, hogy a húgát évekig nem diagnosztizálta senki.


  – Csak arra tudok gondolni, hogy azért, mert annyit költöztünk apa munkája miatt. Már nem is tudom, hány általános iskolába jártam összesen.


  Daisynek ebben igaza volt. Az apjuk nagyon gyorsan haladt előre a cége ranglétráján. Csakhogy minden egyes előléptetés költözéssel járt együtt. Az egész országot bebarangolták, mire végül letelepedtek Tacomában, de Hailey akkor már bőven gimnáziumba járt. Négyszer költöztek hat év alatt. Hailey-nek ez nem okozott gondot, mert a zenei tehetsége miatt mindig megtalálta a maga útját, és egyébként is szerette az iskolát meg a tanulást. Daisy azonban nem. Úgy tűnt, hogy a húga minden egyes költözéssel egyre inkább különcként viselkedik.


  – Diszkalkulia – ismételte Hailey. Ez annyi mindent megmagyaráz a testvérével kapcsolatban. – És mi vett rá, hogy egyáltalán elvégeztesd a tesztet?


  Daisy habozott, mintha ezt a részt a legszívesebben átugraná.


  – Egy barátom úgy gondolta, talán ez lehet az oka, hogy annyira nem megy a matek, meg felcserélem a számokat és buta hibákat vétek.


  – Igazi jó barátnak hangzik.


  Hailey húga rá nem jellemző módon elkomolyodott.


  – A legjobb barát.


  Hailey gondosan tanulmányozta a testvére arckifejezését, és rádöbbent, hogy a húga sokkal összetettebb személyiség, mint gondolta volna. Talán annak, ami annyira aggasztotta Daisyt korábban, ehhez a bizonyos baráthoz van köze?


  – És hogy hívják ezt a barátodat? – kérdezte, ám feltűnt neki, hogy a húga azonnal bezárkózott a kérdést hallva.


  Pár kínos pillanat után Daisy szipogott egyet, és lerakta a villáját.


  – Charlesnak.


  Habár nagyon kíváncsi volt, hogy mit oszt még meg vele a húga, Hailey türelmesen megvárta, mire Daisy folytatta:


  – Azt mondta, hogy szeret engem. – A lány szemében könnyek csillogtak, és dühösen letörölte őket.


  – És olyan nehéz elhinni, hogy Charles szerethet téged?


  – Igen – sírta el magát Daisy. – Ő más, mint bárki, akivel eddig találkoztam. Ő… a tökéletes ellentétem: rendes állása van, felelősségteljes. Ráadásul úgy gondolja, hogy jó hatással lennénk egymásra, csak hát én tudom, hogy az ő életét is elszúrnám ugyanúgy, ahogy a sajátomat.


  – Jaj, Daisy! – Most már Hailey is úgy érezte, hogy mindjárt elsírja magát. Félretolta a tányérját, és felkelt a helyéről, megkerülte az asztalt, és a húgához lépett. Megölelte Daisyt, aki láthatóan szenvedett. – Gyere, üljünk át a kanapéra, és mesélj el mindent!


  Daisy bólintott, felállt, és egymás mellé leültek a díványra. Amikor Daisyből nehezen fakadtak a szavak, Hailey gyengéd kérdésekkel igyekezett beszédre bírni.


  – És hogy ismerkedtetek meg Charlesszal?


  Daisy nagy levegőt vett, mintha erőt kellene gyűjteni ehhez a beszélgetéshez.


  – Ezen a nyáron történt. Megvette az egyik makramé kaspómat a kézműves vásáron, és beszélgettünk egy keveset. Aztán egy héttel később az egyik kávézóban üldögéltem, amikor odajött, és megkérdezte, hogy leülhet-e az asztalomhoz. Nagyon kedves, egy kicsit félénk, és vicces, de nem szándékosan. – Daisy arcán apró mosoly játszott, ám a szája megremegett. – Űrkutató mérnök, és olyan okos, hogy nem is értem, mit lát bennem. – A lány szipogott egyet. – Megkérdeztem tőle, hogy ha egy lakatlan szigetre csak egyetlen könyvet vihetne, mi lenne az, erre azt válaszolta, hogy… – Daisy szünetet tartott, mert elmosolyodott. – Azt válaszolta, hogy egyértelmű: a Hajóépítés kezdőknek című könyvet. Ez mindent elmond róla. Hát nem nyilvánvaló, hogy nem illünk össze?


  – De ezután is találkozgattatok, nem?


  Daisy megvonta a vállát.


  – Nem akartam, de megint ott volt a vásáron a következő hétvégén, és vett valami mást, aztán a rá következő hétvégén megint kijött. Három héten keresztül vette a kaspóimat, mire megkérdezte, hogy szoktam-e ebédelni. – Halkan elnevette magát. – Mármint mindenki ebédel, nem? Annyira helyes volt, hogy nem bírtam elküldeni. A kezét zsebre vágta, és egyik lábáról a másikra állt. Amikor közöltem vele, hogy meg kell várnom, amíg véget ér a vásár vagy elfogy az összes portékám, nem találod ki, mit csinált.


  – Mondd csak!


  – Megvett mindent, ami a standomon volt.


  Hailey még nem is találkozott ezzel a fickóval, de máris kedvelte.


  – Aztán elmentél vele ebédelni, ugye?


  – Igen, és három órán keresztül beszélgettünk. Azt mondta, amint megpillantott, tudta, hogy különleges vagyok. Nem gondolta, hogy egy ennyire gyönyörű lány valaha is szóba állna vele. El tudod képzelni?


  – Jaj, Daisy, szörnyű azt látnom, hogy ennyire rossz véleménnyel vagy magadról!


  Habár sírt, a húga elmosolyodott.


  – Charles annyira kedves és megbízható, hogy semmi szüksége rám az életében. Ezt meg is mondtam neki, de ő csak erősködött, hogy ez nem így van. Úgy gondolja, hogy pont rám van szüksége. Még az anyjának is bemutatott. – Daisy beharapta az ajkát, majd folytatta: – Trükkel vett rá, mert korábban már nemet mondtam a meghívásra. Attól féltem, hogy egy normális anya biztosan nem örülne, ha engem vinne haza a fia.


  – Daisy, hogy mondhatsz ilyet? – Hailey mindenáron meg akarta értetni a testvérével, hogy mekkorát téved. – Ne csigázz, mondd már, mi történt!


  – Rosszabb volt, mint amit el tudsz képzelni.


  Hailey libabőrös lett. Ha az a nő bántotta a húgát, nem is tudja, mit tesz.


  – Charles anyja…


  – Igen?


  – …odavolt értem. Azt mondta, hogy már iszonyú régóta várt arra, hogy a fia megtalálja a tökéletes nőt. – Daisy ezt már zokogva mesélte. – De hát nem is tud rólam semmit, és Charles sem igazán. Elmagyaráztam, hogy tulajdonképpen a szüleim tartanak el, mert képtelen vagyok bármilyen munkahelyen megmaradni. Charles végighallgatott, és ő dobta be, hogy talán diszkalkuliás vagyok, és megszervezte a vizsgálatot… Így derült ki, hogy miért szenvedek annyira a számokkal.


  Charles felismerte, amire mindenki más csak legyintett az elmúlt években.


  – Szerintem remek ember lehet.


  – Pont ez a probléma – erősködött Daisy, a könnyeivel küszködve. – Tönkre fogom tenni, és túlságosan fontos nekem ahhoz, hogy elrontsam az ő életét is, a magaméval együtt.


  Hailey már nem tudta visszatartani a könnyeit, elsírta magát arra a gondolatra, hogy az ő csodálatos, ám különleges húga ilyen kevésre tartja saját magát. Amikor végre szóhoz jutott, megköszörülte a torkát, és megkérdezte:


  – Szakítottál vele, igaz?


  Daisy bólintott.


  – És ezért jöttél Podunkba?


  A húga megint csak egy gyors bólintásra volt képes.


  – Én… én nem akartam, hogy egyedül töltsd a karácsonyt, és tudtam, hogy így Charles sem fog megtalálni. Jaj, Hailey! – Daisy zokogásban tört ki, arcát a tenyerébe temette, és már a szavát is alig lehetett érteni. – Összetörtem a szívét. Nem volt hajlandó elfogadni, nem hitt nekem, amikor azt mondtam neki, hogy nem illünk össze. Közöltem vele, hogy máshol töltöm a karácsonyt, és amikor visszajövök, már nem akarom újra látni.


  – Daisy! De hát miért tetted?


  A húga szipogott.


  – Charles végig a fejét rázta, mintha nem akarná elhinni. Fogalmam sem volt, mennyire fájdalmas valakit ennyire megbántani.


  Hailey átölelte a húgát, Daisy pedig nekidőlt, erőt merítve a közelségéből. Amikor a húga Podunkba érkezett, először úgy tett, mintha csodásan érezné magát és minden a legnagyobb rendben lenne, miközben épp darabokra hullott a világa. Hailey most már biztosan tudta, hogy a délutánt is a Charles miatti aggódással töltötte.


  – Ide hallgass, hugicám! Megmondom én, mit csinálunk – jelentette ki Hailey ugyanazon a hangon, amit az osztályteremben használt, ha azt akarta, hogy a diákok rá figyeljenek –, most rögtön összepakolod a holmidat, és visszavezetsz… – Megakadt, mert fogalma sem volt, Daisy hol is lakik éppen, és közben gondolatban megfeddte magát, amiért olyan elítélően állt hozzá az egyetlen testvéréhez. – Wenatcheebe?


  – Salembe.


  – Salemben laksz? – Csak olykor-olykor beszéltek, ez pedig még tovább növelte Hailey-ben a bűntudatot. Annyira a saját életére koncentrált, hogy nem is foglalkozott a húgával.


  – Igen, múlt február óta. Justin zenekara három hónapig ott játszott, én meg vele mentem. Hülye ötlet volt, de legalább ott találkoztam Charlesszal… Bár most már úgy gondolom, jobb lett volna, ha nem is ismerem meg.


  – Ez nem igaz. Én ugyan még nem találkoztam vele, de…


  – Nem is fogsz. Elköltözöm Salemből… Már meg is mondtam a főbérlőmnek.


  – De hová?


  – Azt még nem tudom, de muszáj messze kerülnöm Charlestól. Létezik még az Üdvhadsereg? Akkor jelentkezem önkéntesnek, hogy elmenjek Afrikába, és horgolást tanítsak. Vagy a Francia Idegenlégióba. Nőket is felvesznek oda, nem?


  A könnyei ellenére Hailey elnevette magát. Ezek az ötletek tökéletesen a testvérére vallottak.


  – Ennek utána kell néznünk – mondta Hailey –, de én úgy gondolom, hogy esélyed sincs elmenekülni a szerelem elől.


  Daisy nem is tudta, hogy ezzel egyetért-e, vagy sem.


  – Muszáj elmenekülnöm, Hailey. Különben engedek Charlesnak, és az mindkettőnk életét tönkreteszi.


  Ebben Hailey őszintén kételkedett, de nem mondott ellent a húgának. Daisynek megértésre volt szüksége, nem pedig kioktatásra.


  Tizenötödik fejezet


  Hailey és Daisy éjszakába nyúlóan fennmaradtak, beszélgettek és időnként együtt sírtak. A kamaszkoruk eleje óta most először érezte úgy Hailey, hogy tényleg van egy testvére. Minden korlát leomlott közöttük, és végre őszintén tudtak egymással beszélni. Ennek köszönhetően felismerték, hogy mennyi mindenben gondolkodtak pontosan ugyanúgy, és hogy az egyértelmű különbözőségeik ellenére mennyire hasonlítottak egymásra. Tizenöt éves koruk környékén valamiért megromlott a viszonyuk, és ez egészen mostanáig közéjük állt.


  Mielőtt elmentek lefeküdni, megölelték egymást, és hosszú másodpercekig egymásba kapaszkodtak, felerősítve kettejük örök kötelékét. Az elmúlt években Daisy egy sor kapcsolatba kezdett bele, de ezek közül alig egynéhány tartott pár hétnél tovább. Ám abból, ahogy most Charlesról beszélt, Hailey azt szűrte le, hogy a húga talán életében először fülig szerelmes lett. Daisy hajlandó lett volna feláldozni a saját boldogságát azért, nehogy Charlesnak csalódást okozzon, vagy valahogy magával rántsa a férfit is. Azok alapján, amit Daisy róla mesélt, Hailey őszintén hitte, hogy az okos űrkutató mérnök olyannak szerette a húgát, amilyen. Nem akarta megváltoztatni, és nem érdekelték a régi kapcsolatai sem. Hailey egyetlen reménye az volt, hogy mire a karácsony véget ér, le tudja beszélni Daisyt arról az őrültségről, hogy beálljon a Francia Idegenlégióba, és meggyőzi, hogy térjen vissza Salembe és Charleshoz. Nem fogja zaklatni ezzel a testvérét, mert tudta, hogy azzal megbánthatja. Ehelyett nagyon finoman szándékozott rá hatni.


  Hailey felkelt, és rájött, hogy alig öt nap van már csak karácsonyig. Jobban aludt, mint hosszú ideje bármikor. A feje fölé emelt kézzel nyújtózkodott, a hátát ívesen megfeszítette és ásított. Alig várta, hogy nekilásson a napjának, oldalra tolta a takarókat, és kikászálódott az ágyából. Mire lezuhanyozott és felöltözött, Daisy már a konyhában szorgoskodott, és reggelit készített.


  – Valaminek mennyei illata van – jegyezte meg Hailey, miután a levegőbe szimatolt.


  – A különleges tojásos reggelimnek – mondta Daisy vidámat. Lehet, hogy a szíve épp romokban hevert, de nem volt hajlandó kimutatni. – Egy szempillantás alatt kész. Beraktam a sütőbe, amikor hallottam, hogy zuhanyozol.


  Habár úgy érezte, hogy a kapcsolatuk új alapokra került, Hailey ettől még enyhén szkeptikusan állt hozzá a húga tojásos reggelijéhez. El sem tudta képzelni, hogy mi olyat találhatott a szegényes felszereltségű konyhában, amiből normális ennivalót készíthetne.


  – Van valami fura a receptben, amiről jó, ha tudok? – kérdezte Hailey.


  Daisy csípőre rakta a kezét.


  – Nem bízol bennem?


  – Csak egy bizonyos mértékig – felelte Hailey, csupán félig viccelve. – Jobban érezném magam, ha tudnám, mi van benne.


  – Ó, te kicsinyhitű! Semmi rémes, esküszöm, csak pár tojás, némi fűszernövény és egy halom sajt. Nem élhetek sajt nélkül. Megpróbáltam, emlékszel?


  Fűszernövény? Ez nagyon tág fogalom, és Hailey továbbra is gyanakodott.


  – Pontosan milyen fűszernövények? – Gondolatban végigment azokon a fűszereken és gyógynövényeken, amelyeket a faházban látott a megérkezésekor. Nem volt belőlük túl sok. – Mert én itt alig találtam ilyesmit.


  – Elhoztam magammal a sajátomat – magyarázta Daisy ártatlan arccal. – Minden utazásnál velem van a kis gyűjteményem.


  Hailey elbizonytalanodott.


  – De semmi illegális, ugye?


  Daisy elvigyorodott, majd megrázta a fejét.


  – Dehogy, semmi vész. Csak egy kis bazsalikomot meg oregánót adtam hozzá.


  Végül a tojásos frittata fenségesre sikerült.


  – Eszméletlenül finom volt – jelentette ki Hailey, miután egy egész szeletet belapátolt.


  – Köszönöm.


  – Ilyet bármikor készíthetsz ám, ha van kedved. – Hailey azon morfondírozott, vajon mikor tanult meg Daisy úgy főzni, mint egy francia séf. – Gondolom, nincs nálad itt a receptje. – Hailey szinte soha nem evett reggelit, mert mindig rohant az iskolába. Legfeljebb egy müzliszeletre futotta az idejéből.


  – Recept? – ismételte Daisy, mintha nem is ismerné ezt a szót. – Sosem főzök papírból. Inkább menet közben kitalálom, hogy lenne a legjobb. Majd leírom neked, amire emlékszem. Sajnos minden alkalommal változik, mivel attól függ, mi van kéznél.


  – Szerintem a fűszernövényektől volt ennyire finom.


  – Az otthoni konyhakertemből vannak. Én termesztettem őket. Nyaranta a makraméval együtt árulom őket. Mindig a fűszernövényeket veszik meg először.


  – Ha főztél Charlesnak is, nem csodálom, hogy beléd szeretett.


  Daisy arckifejezése elkomorult, ám a lány igyekezett gyorsan összeszedni magát.


  – Nos… szerintem ízlett neki a főztöm.


  – Abban biztos vagyok. Én cseppet se bánom, ha elvállalod a karácsonyi vacsoránk elkészítését. – A Daisy arcán átvonuló szomorúság láttán Hailey megjegyezte, hogy óvatosabban fogalmazzon Charlesszal kapcsolatban.


  – Nagyon szívesen megfőzöm az ünnepi vacsorát – jelentette ki Daisy, és érezhető volt a lelkesedés apró szikrája a mondatában.


  Mielőtt Hailey egyáltalán felajánlhatta volna, Daisy már el is pakolt mindent.


  – Amíg te a dalodon dolgozol, én bemegyek a városba, és megveszem a hozzávalókat, amelyekre szükségünk lesz. Mit szeretnél inkább: pulykát vagy disznósültet?


  A hagyomány szerint pulykát kell enni karácsonykor, de ez az ünnep annyi mindenben volt más.


  – Disznósültet, azt hiszem. Nem, inkább pulykát – mondta Hailey, mivel hirtelen meggondolta magát. – Jaj, hát fogalmam sincs! Döntsd el te! Lepj meg nyugodtan, és akár egy harmadikat is választhatsz!


  – Ó, tudom már, nagyon jól készítem a… – Daisy a mondat közepén elhallgatott. – Majd megleplek.


  Daisy körbenézett a konyhában, megnézte, milyen hozzávalók hiányoznak a vacsorához, majd egy listával a kezében elindult a városba, hogy Hailey csendben és nyugalomban lehessen a faházban, ahogy azt kérte.


  Hailey a gitárért nyúlt, és az agya azonnal átkapcsolt munka üzemmódba. Nem tudta volna megmondani, hogy azért történt-e így, mert végre aludt egy jót, vagy mert mindent letisztáztak a testvérével. Azt azonban tudta, hogy nem sokkal Daisy távozása után a képzelőereje beindult, és a dallam meg a szöveg úgy virágzott ki az elméjében, mint egy hatalmas illatos virágcsokor a napfényben. Olyan gyorsan alkotott, hogy alig bírta leírni a dalt. Az agya és a szíve is telítődött, és csak arra vágyott, hogy megoszthassa az alkotását Jayjel. Alig tudta kivárni az esti vacsorarandijukat.


  Daisy csak ebédidőben ért vissza. Nem kért Hailey segítségéből, és rengeteg szatyornyi élelmiszert pakolt ki a kocsiból.


  – Gondolom, még nem ebédeltél.


  – Hát nem. – Hailey rápillantott az órájára, és csak akkor vette észre, hogy már dél is elmúlt. Az idő mindig elszaladt, amikor a zenére koncentrálhatott. Úgy tűnt, mintha Daisy csupán percekkel ezelőtt ment volna el, miközben órákig volt távol.


  – Hoztam magunknak brokkolis-sajtos levest – tájékoztatta a húga, és kivett az egyik zacskóból egy műanyag tárolódobozt. – Találkoztam Thelmával, és amint megtudta, hogy a testvéred vagyok, be nem állt a szája. Bár ő Jayt Jethrónak hívta. Komolyan ez a valódi neve? – Daisy majdnem elnevette magát.


  Hailey is viccesnek találta, amikor először hallotta. Az első este elmesélte a húgának, hogyan ismerkedett meg Jayjel.


  – El tudod képzelni, mit gondoltam, amikor Thelma ideküldte Jethrót, hogy tüntesse el a mosómedvét? Egy igazi vidéki suttyót vártam, aki kezeslábasban ideállít, a foga közt egy szalmaszállal.


  Daisy felnevetett.


  – Jól meglepődhettél. Jay suttyó helyett szívdöglesztő.


  Ezzel Hailey nem is vitatkozott. Ha Jayre pillantott, ez mindig eszébe jutott neki is. Most már számolta a perceket, hogy mikor érkezik meg végre, hogy indulhassanak a vacsorarandijukra. Habár csupán napok óta volt Podunkban, jobban és hamarabb összebarátkozott a férfival, mint valaha bárkivel. Kevesebb mint huszonnégy óra telt el azóta, hogy utoljára találkoztak, és mégis úgy érezte, mintha egy része hiányozna.


  Daisy és Hailey a délután fennmaradó részét kártyázással töltötte, majd filmeket néztek a szekrényben talált ősrégi videókazettákról.


  Hailey már egy órával Jay érkezése előtt átöltözött, és összekészült. Daisy a konyhában tett-vett, ezzel próbálta leplezni, milyen vacakul érzi magát.


  – Biztos, hogy nem bánod, ha elmegyek? – kérdezte Hailey, az órára pillantva.


  – Persze hogy nem – erősködött Daisy, legyintve a testvére aggodalmára. – Ne hülyéskedj! Te csak menj, és érezd nagyon jól magad! Úgy terveztem, hogy addig sütök egy adag fahéjas kekszet, aztán horgolok egy kicsit. A városban vettem egy klassz magazint, és azt is át akarom még nézni.


  Hailey-t azonban nem tudta átverni. A húga azért tervezte meg ilyen gondosan az estéjét, hogy ne kelljen Charlesra gondolnia. Mivel tisztában volt vele, mennyire rosszul érzi magát Daisy, Hailey nem akarta szóba hozni a férfit, habár erős volt a kísértés.


  Jay este hatkor érkezett, és Hailey nyitott neki ajtót. A férfi megölelte, és mélyen a szemébe nézett.


  – Nagyon hiányoztál ma.


  – Te is nekem. – Hailey egész nap visszaszámolta a perceket a találkozásukig.


  Jay most Hailey húgához fordult.


  – Daisy, boldog karácsonyt!


  – Köszönöm – felelte a lány, de a mosolya nem volt egészen őszinte. Hailey attól tartott, hogy a karácsony idén nem lesz az igazi a húga számára.


  – Anya említette, hogy találkoztatok ma délelőtt – mondta Jay Daisynek. – Azt kérte, hogy hívjalak meg mindkettőtöket karácsony napján vacsorára hozzánk.


  Hailey gyorsan ránézett Daisyre, mert látni akarta, hogyan reagál erre. A húga az egész délelőttöt azzal töltötte, hogy az ünnepi vacsorájukhoz szerezte be a hozzávalókat. Hailey személy szerint nagyon szeretett volna Jayjel és a családjával lenni karácsonykor, de Daisyre is tekintettel kellett lennie.


  – Nagyon köszönjük a kedves meghívást, de…


  – Hát ez igazán figyelmes tőle! – vágott közbe a húga. – Megtisztelő. És esetleg neked lenne kedved a szentestét velünk tölteni? Együtt vacsorázhatnánk.


  Hailey-nek tetszett a kompromisszumos ötlet: szenteste Jayjel, karácsony pedig a férfi családjával.


  – Ez nagyon jól hangzik. – Hailey elkapta a férfi pillantását, és látta rajta, hogy neki is ugyanannyira tetszik az ötlet, mint neki. – A nővérem és a családja is velünk lesz karácsonykor.


  Hailey már találkozott Ruthtal, a férjével meg a két gyerekükkel a Podunki Téli Fesztivál estéjén, és egyből megkedvelte a nőt. Ugyan csak pár percig beszélgettek, de azt egyből érzékelte, milyen kedves és barátságos Jay nővére, ugyanúgy, mint a városka egész közössége. A két gyerek is elragadó volt.


  – Biztos, hogy nem fogunk zavarni? – kérdezte Hailey. Akárhogy is, azért ő meg Daisy alapvetően vadidegenek voltak.


  – Az édesanyám ragaszkodott hozzá – nyugtatta meg Jay.


  Nem sokkal ezután elindultak a városba, és Hailey szinte megállás nélkül beszélt, miközben Jay vezetett. Úgy viselkedett, mintha mindent magában tartott volna, amíg nem találkoztak. Azzal kezdte, hogy elmesélte neki a Daisyvel folytatott beszélgetését, bár nem az összes részletet. Elmondta neki azt is, hogy milyen dzsesszes, vidám dal jutott az eszébe, és el is énekelte neki.


  A dal végeztével Jay elvigyorodott, és bólogatott.


  – Imádom! Ez őrület, Hailey, hol bujkáltál eddig? Túlságosan tehetséges vagy ahhoz, hogy egy sima gimiben tengesd a napjaid.


  A férfi dicsérete az egész világot jelentette neki.


  – Sokkal jobban érzem magam a bőrömben, mint eddig bármikor – vallotta be. – Nem is tudtam, hogy a személyiségem mekkora részét rejtettem el, amikor nem foglalkoztam az álmaimmal.


  – Minden egyes dalod elképesztően ígéretes. Ezt a fajta tehetséget nem szabad véka alá rejteni.


  Hailey imádta, ahogy Jay bátorította és erősítette az önbizalmát. Ezt még sosem tapasztalta meg egy kapcsolatban, és most rájött, mennyire fontos.


  Karácsonyig már csak pár nap volt hátra, így az étterem szinte dugig volt emberekkel, amikor odaértek. Minden egyes asztalnál ültek, és beszélgetések foszlányai szálltak a levegőben. A pincérek fején rénszarvasagancsok voltak, és úgy szlalomoztak az asztalok között a rendelésekkel.


  – Itt nem lehet előre asztalt foglalni, de Lucille megígérte, hogy ha jövünk, az első szabad asztalt megkapjuk. – Jay a kezét Hailey derekán nyugtatta, és a lány még a vastag télikabátján keresztül is érezte az érintését.


  Alig öt perc múlva már lett is asztaluk. Hailey észrevette, hogy több fej is utánuk fordult, amikor az étterem másik végében lévő bokszhoz kísérték őket. Egy pár odaintett nekik, és Jay visszaintegetett. Jó páran összedugták a fejüket, és sugdolództak. Úgy tűnt, mintha az egész étterem Jayre és Hailey-re figyelt volna, és néznék minden egyes mozdulatukat. Hailey egy percig azon morfondírozott, mi lehet az oka, de aztán letudta azzal, hogy biztos azért, mert együtt volt Jayjel a fesztiválon. Jay pedig a helyi híresség. Aztán meghallotta, hogy valaki azt súgja:


  – Ez az a lány.


  Egy mikulássapkát viselő nő megállította Hailey-t a boksz felé menet.


  – Nagyon tetszett a dala, többször is meghallgattam.


  Többször is? Ez meg hogy lehetséges?


  A figyelmet egyszerre találta kínosnak és örömtelinek. Az embereknek tetszett a dala, és ettől a szíve repesni kezdett. Ez volt számára a valóra vált álom, habár fogalma sem volt, hogy játszhatta le valaki többször is, hacsak nem került fel valahová a fesztiválos videó.


  Nemsokára már ott állt mellettük a pincér az étlapokkal, készen arra, hogy felvegye az italrendelésüket.


  – És akkor most már mindent elrendeztetek egymás közt Daisyvel? – kérdezte Jay, habár Hailey már megemlítette a beszélgetésüket.


  – Igen, és nagyon jó volt. Igazság szerint nem örültem neki, hogy csak úgy idejött, de azóta már minden klassz.


  – Hailey? – A férfi arckifejezése megváltozott, hirtelen elkomolyodott, és félrerakta az étlapot. – Van valami, amiről tudnod kell.


  Ez nem hangzott túl jól.


  – Igen? – Hailey úgy érezte, vissza kell tartania a lélegzetét, mintha épp lemerülni készülne egy mély, sötét víztömegbe.


  – Ma felhívott az ügyvédem a zenekar felbomlása körüli perrel kapcsolatban – magyarázta Jay. – Közel vagyunk ahhoz, hogy mindenki aláírja a közös megegyezést. Még van pár részlet, amit el kell simítani. Be kell vallanom, hogy ideges vagyok miatta, mivel fogalmam sincs, mire számítsak. De van egy olyan érzésem, hogy töredékét sem fogom megkapni annak, mint ami jár nekem.


  – Hát ez kiábrándító.


  Jay röviden bólintott.


  – Úgy döntöttem, hogy elfogadom, bármit is ajánljanak, hogy végre lezáruljon ez a per. Ezzel az egésszel úgyis csak az ügyvédek járnak jól.


  Hailey hallotta már ugyanezt a véleményt egy barátjától, aki válási procedúrán ment keresztül.


  – Ennél sokkal fontosabb, hogy pénzügyileg sem fér már bele, hogy tovább húzódjon a per. Szükségem van a megegyezéssel járó pénzre, ha sikerre akarom vinni a Cantor Musicot.


  – El sem tudom képzelni, milyen nehéz lehet ez az egész helyzet. Nagyon sajnálom, Jay – mondta Hailey, és átnyúlt az asztal felett, hogy megfogja a férfi kezét. Megszorította az ujjait, és Jay ugyanígy tett.


  – Az ügyvédem azt javasolta, hogy írjam alá a papírokat, amint megérkeznek hozzá. És ez ma délután meg is történt.


  – És mikor kell elmenned, hogy aláírhasd őket?


  – Holnap reggel rögtön indulok.


  – Ó, értem… – Hailey csalódott volt, de megértette, hogy a férfinak le kell zárnia az üzleti dolgait ahhoz, hogy továbbléphessen. Már abból a kevés részletből is, amelybe beavatta őt, tudta, hogy a jogi hercehurca mennyire nagy teherként nyomta a vállát.


  – Ha minden jól megy, egy napnál nem tart tovább, legfeljebb kettőnél. A terveim szerint visszaérek még a szentestére tervezett vacsoránk előtt. Ezt a podunki karácsonyt semmiképp ki nem hagynám.


  Hailey megnyugodott, hogy a férfi nem lesz sokáig távol.


  – Ez az első podunki karácsonyom.


  – Remélem, még sok követi – tette hozzá Jay, és megfogta a kezét.


  Hailey nem volt biztos benne, hogy érti ezt, de végül úgy értelmezte, biztosan arra gondol, hogy minden évben térjen vissza a faházba dalokat írni.


  – Nagyon jó időszak volt ez mindkettőnk számára – folytatta Jay. – Más-más okból érkeztünk ide. De olyan, mintha a csillagokban előre meg lett volna írva, hogy találkoznunk kell, nem gondolod?


  – De igen – bólintott a lány. Ebben az isten háta mögötti városkában úgy érezte, mintha végre értelmet nyert volna az élete. A Jayjel való megismerkedése mindent a lehető legjobb irányba vezetett. – Annyira csodás itt lenni, hogy utálom már a gondolatát is annak, hogy visszatérjek Portlandbe – vallotta be.


  Jay összekulcsolta a kezét Hailey-ével.


  – Azért ne feledd, hogy összesen háromórányi távolságra leszünk egymástól! Nem akarom, hogy a kapcsolatunk az ünnepek után véget érjen.


  Hailey-nek feltűnt, hogy a férfi nem mondta, a magánéleti vagy az üzleti kapcsolatukra gondolt-e. Azt sem jelentette még ki, hogy szeretné producerként képviselni Hailey-t, de az volt az érzése, hogy érdekelné a lehetőség. Azt feltételezte, hogy Jaynek szüksége van először a pénzre a zenekari egyezségből. Akárhogy is, ő mindent megadott volna azért, hogy továbbra is találkozzanak a férfival. Ahogy Jay is mondta: mindössze háromórányira lennének egymástól.


  Hailey nem hitt a véletlenekben. A szíve legmélyén ő is érezte, hogy nekik kettejüknek találkozniuk kellett. Ha emellett még együtt is dolgozhatnak, az még jobb. A férfi többször is megdicsérte a dalszerzői képességeit. Nyilván ugyanazt gondolta, amit ő. És Hailey gyanította, hogy egy produceri szerződés a peren kívüli egyezségtől függ.


  – Én sem akarom, hogy a kapcsolatunk karácsony után véget érjen – felelte Hailey, és mélyen a férfi szemébe nézett.


  – Ennek örülök. – Jay röviden elmosolyodott, és úgy tűnt, megnyugodott valamelyest.


  Hailey utálta a gondolatot, hogy a férfi elmegy, még ha csak rövid időre is. De ez az egyezség fontos volt Jaynek a jövője szempontjából.


  Ekkor visszatért az asztalukhoz a pincér, hogy felvegye a rendelésüket.


  Hailey eddig még alig pillantott az étlapra.


  – Van valami javaslatod, hogy mit érdemes itt enni? – kérdezte Jayt.


  – Lucille-é a legjobb csirkehúsos pite – javasolta a férfi.


  Egy finom, meleg, aranybarna tésztás pite tökéletes választásnak hangzott Hailey számára.


  – Akkor én egy olyat kérnék – pillantott fel a pincérre.


  – Én is – tette hozzá Jay.


  A pincér felírta a rendelésüket.


  – Nemsokára hozom is a pitéket – ígérte.


  – Az jó, mert majd éhen halok – vallotta be Hailey. A leves hatása, amelyet Daisy ebédre hozott, már rég elmúlt.


  Habár Jay csak rövid ideig lesz távol, Hailey-nek nagyon fog hiányozni, és számolni fogja a perceket a visszaérkezéséig. Boldogsággal töltötte el a szívét, hogy Jay bevallotta, ő is ugyanolyan erős érzelmeket táplál iránta.


  Úgy tűnt, hogy a férfi még mondana valamit, ám ebben a pillanatban megérkezett az ételük. Innentől kezdve pedig egy szót is alig tudtak váltani, mivel rengeteg ember állt meg az asztaluknál, hogy boldog karácsonyt kívánjanak nekik.


  Hailey-nek kétszer is gratuláltak, de nem volt biztos benne, hogy miért, habár az egyik nő megemlítette a fesztiválon énekelt dalt.


  Hailey megköszönte a kedves jókívánságokat, és kérdőn pillantott Jayre. A férfi elmosolyodott és bólogatott, de nem válaszolta meg a kérdését.


  Mire befejezték a vacsorát, elvitték az üres tányérjaikat, és meghozták a kávét, még vagy féltucatnyi ember lépett oda Hailey-hez, hogy megdicsérjék a dalát, és elmondják, hogy már többször is meghallgatták. Mivel továbbra sem tudta, miként lenne lehetséges ez, Hailey Jayre pillantott.


  – Történt valami, amiről én nem tudok? – kérdezte a férfit. – Miért jön ide hozzám ez a csomó ember?


  – Történt, bizony, és számodra csodás hír – válaszolta Jay. – Már korábban el akartam mondani, bocsáss meg, kérlek, csak annyira lefoglaltak a per körüli aggodalmak.


  – Semmi gond, megértem. Valaki levideózta a fesztiválos fellépésünket?


  – Igen, és felrakta a YouTube-ra. Az emberek pedig imádják, Hailey.


  – Az én dalomat? – A lány alig hitt a fülének. – Hát ez tényleg biztató. Azt hiszem.


  – Több mint biztató. Te és a dal már futótűzként terjedtek a neten.


  – Uramisten! – Hailey a szája elé kapta a kezét, alig tudta elhinni, amit hallott.


  Jay elvigyorodott, mintha ugyanannyira örülne a lány sikerének, mint amennyire Hailey meglepődött.


  – Megnéztem, mielőtt érted indultam, és teljesen megdöbbentem. Több mint százezer megtekintése volt a videónak.


  Ez hihetetlen volt. Hailey rögvest felkapta a táskáját, hogy elővegye a telefonját, de rájött, hogy a készüléket a házban hagyta. Térerő híján nem látta értelmét, hogy állandóan a táskájában legyen. Egyszerre csapott át rajta a csalódottság és a lelkesedés hulláma, és már alig bírt megmaradni a székében. Ez csodálatos volt. Hihetetlen.


  – Nemsokára szép kis összeget kapsz a YouTube-tól.


  – Úgy érted, hogy ezért még fizetnek is? – Ez még döbbenetesebb volt. A közösségimédia-oldal ténylegesen fizetni fog neki. Ki hitte volna?


  – Ha egy művész több mint százezer megtekintést ér el, a YouTube fizet neki.


  – Hűha… Hogyhogy nem tudtam erről? – kérdezte, bár igazából csak hangosan gondolkodott. Ez is újabb bizonyítéka volt annak, mennyire naiv volt a zeneipart illetően. Ami azonnal megszólaltatta a fejében a vészcsengőt.


  Miközben Jay lelkesnek hangzott, a tekintete valami más érzelmet sugárzott. Hailey mindenképp rá akart erre kérdezni, de habozott, mert nem szerette volna elrontani a pillanat varázsát. Jay gondolatai a per lezárulta körül jártak. Zaklathatná most mindenféle kérdéssel arról, hogy mit jelenthet ez a figyelem a karrierje szempontjából. Válaszokat szeretett volna kapni, és mindennél jobban szerette volna, ha Jay elmagyarázza mindennek a következményét. De a férfit, érthető módon, a saját jövője aggasztotta. Önző és tapintatlan dolog lenne a részéről, ha Hailey a saját jövőjéről faggatná.


  – Nagyon boldoggá tesz a sikered, Hailey – mondta Jay, miközben kikászálódott a bokszból, majd felsegítette a lányra a kabátját.


  Hailey még nem teljesen értette, hogy mit jelent ez az egész számára, de ha tényleg jogdíjat fog kapni a dala után, akkor éljen! Olyan volt, mintha az élete legjobb álmának a közepébe csöppent volna. A feje zúgott a lehetőségektől, amelyeket a jövője tartogat.


  Jay kifizette a számlát, majd egy ideig sétálgattak a városban, ám a férfi hangulata szomorkás volt. Szorosan fogta a lány kezét.


  Pár percnyi hallgatás után Hailey felvetette, hogy menjenek vissza a faházba. Jay nyilván úgy érezte, hogy jó lenne kicsit feldobni a hangulatot az este végén, ezért azokról az évekről mesélt a lánynak, amikor a bandatársaival turnézott, és a különféle marhaságaikról osztott meg vele történeteket. Hailey örült, hogy a zenekarral kapcsolatos gondok ellenére a férfi szeretettel tudott visszaemlékezni az együtt töltött időre.


  Amikor odaértek a rönkházhoz, Daisy kocsija mellett egy újabb autó parkolt.


  – Vársz még valakit? – kérdezte Jay, aki már kiszállt, és most kinyitotta az ajtót Hailey-nek.


  A lány nem látta jól a sötétben a másik jármű típusát. Kiegyenesedett ültében, és megragadta Jay karját.


  – Biztosan Charles az! Rájött, hová utazott Daisy, és eljött, hogy beszéljen vele és észhez térítse.


  Nagy lelkesedésében szinte kiugrott a kocsiból. Megfogta Jay kezét, és úgy húzta a férfit maga után, ahogy felszaladt a bejárathoz vezető lépcsőkön. Annyira várta, hogy találkozzon azzal az emberrel, aki gyökeresen megváltoztatta a húga életét.


  Hailey tágra nyitotta a bejárati ajtót, és elakadt a lélegzete. Mozdulni sem bírt.


  Nem Charles érkezett bejelentés nélkül.


  Hanem a szülei.


  Tizenhatodik fejezet


  Hailey majdnem fennhangon felnyögött. Jay ebben a pillanatban lépte át a küszöböt.


  Az anyja értetlen pillantása egyből Jayre vándorolt, majd újra a lányára nézett.


  – Üdvözlöm! – kezdte, megint Jay felé fordulva. – Maga kicsoda? – kérdezte Julia Morgan, és döbbenten nézett a férfira.


  – Meg akartunk lepni, drágám – jelentette ki Hailey apja, aki odalépett a felesége mellé, és átkarolta a derekát. – Erre micsoda meglepetés, hogy itt találtuk Daisyt is!


  Daisy bocsánatkérőn nézett Hailey-re, szavak nélkül igyekezett tudatni a nővérével, hogy neki semmi köze nem volt ehhez a váratlan látogatáshoz.


  – Én Hailey édesanyja vagyok – mondta Julia, újfent Jaynek címezve a megjegyzést.


  – Örülök, hogy megismerhetem – felelte a férfi, és nem foglalkozott a nőből áradó fura jelzésekkel.


  – És maga kicsoda? – kérdezte megint Julia.


  – Anya! – szólt közbe Hailey, és megérintette az asszony karját. – Ő Jay Cantor, egy barátom.


  – Egy barátod – ismételte az anyja, mintha elakadt volna a lélegzete. A mellkasához szorította a kezét. – Nem hinném, hogy említetted volna, hogy találtál egy új… barátot.


  Szerencsére Hailey apja ekkor előrelépett, és kezet nyújtott Jaynek.


  – Örülök, hogy találkoztunk, Jay. Hailey barátait mindig szívesen látjuk – jelentette ki, majd nyomatékosan ránézett a feleségére.


  A két férfi kezet rázott.


  – Köszönöm, uram.


  – Én Rich vagyok, ő pedig a feleségem, Julia.


  – Jay és én nemrégiben ismerkedtünk meg – magyarázta Hailey. – Most pedig vacsorázni voltunk. És őszintén szólva meglepődtem, hogy itt találunk benneteket.


  – Hirtelen döntés volt – mondta az apja. A pillantása a feleségére vándorolt, amelyből Hailey azonnal leszűrte, hogy az ötlet az édesanyjától származott.


  – Értem – motyogta, de szomorúság nehezedett a szívére. Azért jött Podunkba, hogy egyedül lehessen, erre beállított a teljes családja. Először a húga, aztán a szülei. Már meg sem lepődne, ha következőnek idemasírozna a George Washington Gimnázium zenekara, vagy épp, ne adj’ isten, Zach.


  – Ó, szóval azt mondod, hogy Jay csak új ismerősöd. – Az anyja szinte megkönnyebbültnek hangzott.


  – Mint már említettem, nem sokkal az érkezésem után találkoztunk.


  – És tud Zachről? – kérdezte az anyja hangosan suttogva, mintha legalábbis ettől Jay nem hallaná, amikor még a szomszédban is hallani lehetett.


  Hailey-nek minden önuralmára szüksége volt, hogy ne toppantson idegességében a lábával. Ehelyett összeszorította a fogát, és bólintott.


  – Igen, tud. Azt is tudja, hogy Zachnek semmi jelentősége az életemben.


  Hailey igyekezett porba tiporni az anyja feltételezését, miszerint ő és Zach valaha is újra összejönnek, de mielőtt belekezdhetett volna, Jay megszólalt:


  – Ideje indulnom.


  Hailey anyja úgy bólintott, mintha ezt remek ötletnek tartaná.


  Hailey teljesen megértette, hogy Jay a lehető leggyorsabban el akar tűnni a színről. Az anyja láthatóan mindenképp Zachről akart beszélni, és ez mindenki számára kínos volt.


  Ahelyett, hogy győzködte volna, Hailey csupán annyit mondott:


  – Kikísérlek. – Úgy tett, mintha nem venné észre, hogy az anyja arckifejezése azt üzeni: maradjon.


  – Szerintem a barátod kitalál egyedül is az ajtón. – Az asszony végül nem bírta ki kommentár nélkül.


  Hailey olyan dühösen nézett vissza az anyjára, hogy az végül megvonta a vállát, és elfordult.


  – Hát legyen, ha ragaszkodsz hozzá!


  Amint Hailey és Jay kívül volt az ajtón, és az becsukódott mögöttük, a lány azonnal szabadkozni kezdett.


  – Az anyám olyan csökönyös, hogy az hihetetlen. Már mondtam neked, hogy ő Zach legnagyobb támogatója.


  – Ne aggódj miatta! – felelte Jay. Látszott rajta, hogy feszeng, és Hailey nem is csodálta. Nyilván a leggyorsabban el akar menekülni innen. Azt mondani sem kellett, hogy az anyja minden lehető indokot kihasznál majd, hogy Zachet emlegesse.


  – Zach számomra semmit sem jelent – bizonygatta újra.


  – Tudom – felelte a férfi, és egy erőtlen mosolyt küldött felé.


  Hailey rájött, hogy mennyi minden nyomasztja most Jayt, és azt kívánta, bárcsak könnyebbé tehetné valahogy számára, vagy mondhatna valami biztatót. Azt, hogy minden úgy alakul majd, ahogy annak lennie kell. Az új cége jövőjéről volt szó. Érthető volt, hogy ez lekötötte a férfi gondolatait.


  – Minden rendben lesz, Jay – mondta végül, hogy picit megnyugtassa a férfit.


  – Úgy legyen.


  – Szörnyű, hogy ezek a jogi hercehurcák épp karácsonykor történnek.


  – Igen, szerintem is – bólintott Jay. – De szerintem a többi srác a zenekarból ugyanúgy belefáradt már a belharcokba meg a veszekedésbe, mint én. Mindenemet beleraktam a Cantor Musicba, úgyhogy a következő pár nap eseményein áll vagy bukik az életem.


  Hailey abban reménykedett, hogy mire Jay visszatér, a pénzügyei elrendeződnek, és újra szilárd talajon állhat a cége.


  Jay félresöpörte a homlokából a haját.


  – Szólok anyának, hogy úgy tűnik, mégsem tudtok átjönni hozzánk karácsonykor – mondta, a tekintete Hailey-ébe fúródott.


  A lány összeroskadt a csalódástól, amikor tudatosult benne, hogy a szülei minden bizonnyal Podunkban maradnak karácsonyra, és nyilván még azon túl is. Fogalma sem volt, meddig. Olyan volt, mintha minden egyszerre történne: Jay ügyvédi találkozója, a szülei érkezése, a dala sikere és még a karácsony is.


  – Majd jövőre pótoljuk – súgta Jay, és megcsókolta a homlokát. – Mondd meg a szüleidnek, hogy én már lefoglaltam a jövő karácsonyt!


  Ez ugyan csodásan hangzott, ám rengeteg dolog történhet egy év alatt. De azért az ember álmodozhat, Hailey pedig mostanában meglehetősen sokat álmodozott Jayről.


  A férfi Hailey vállára tette a kezét.


  – Mindennél jobban szeretnélek most… – Jay ugyanazzal a komoly arckifejezéssel hallgatott el, mint korábban az étteremben.


  – Mit szeretnél? – kérdezte a lány.


  A férfi megrázta a fejét.


  – Meg szeretnélek csókolni úgy igazán, de az anyád az ablakból néz minket.


  Hailey behunyta a szemét, és a homlokát Jay mellkasának döntötte. Az anyja egyszerűen hihetetlen. Ennek ellenére Hailey úgy érezte, valami más is nyomja a férfi lelkét, de csak találgatni tudott.


  – Utálom, hogy itt kell téged hagynom – mondta ismét Jay, és valahogy olyan elveszettnek tűnt. – Sajnos nem tudom elhalasztani ezt a találkozót.


  – Én ezt teljesen megértem.


  – És emlékezz arra, amit mondtál.


  A lány felpillantott rá.


  – Mit mondtam?


  Jay megpuszilta a feje búbját.


  – Hogy minden úgy alakul majd, ahogy annak lennie kell. Erre koncentrálok, és imádkozom, hogy a dolgok kedvezően alakuljanak a számomra.


  Hailey még tovább akart volna beszélgetni, ám amikor észrevette, hogy az anyja az ablakból kukucskál, összeszorította a szemét, és felnyögött. Julia úgy viselkedett, mintha a lánya tizenöt éves lenne, és életében először randizna. Annyira kínos!


  Jay beszállt a kocsijába, és elhajtott, az autója fénye eltűnt a kanyar mögött. Hailey nem akart visszamenni a házba, és egészen addig a verandán várt, amíg csak mert, aztán attól tartva, nehogy az anyja kijöjjön és berángassa, végül bement.


  Az anyja a kandalló előtt állt, mintha melegedne.


  – Úgy tűnik, nagyon kedveled ezt az új barátodat.


  – Ez így is van. Lehet, hogy elfelejtetted, anya, de felnőtt nő vagyok, és nem kell árgus szemmel figyelned.


  – Tudom… és ne haragudj! De olyan sokáig voltál odakint, hogy attól féltem, megfázol.


  Ez egyértelműen csak kifogás volt. Hailey tökéletesen tisztában volt azzal, milyen kíváncsi az anyja, és hogy csak az érdekelte, hogy kiderítse, ki ez a férfi, és milyen komolyan érdeklődik iránta a lánya.


  – Jaynek üzleti útra kell mennie. Csak pár napig lesz távol. Ha visszajön, megint találkozunk majd, és nem akarom, hogy utánunk leskelődj. Megértetted, anya?


  – Megértettem – felelte az asszony, megbántott arckifejezéssel.


  Hailey teljesen feleslegesen várt volna támogatást az apjától meg a húgától. Az asztalnál ültek, és azon a kirakón dolgoztak, amit Daisy az egyik hálószobában talált. Mindketten úgy tettek, mintha a megfelelő darabka megtalálása minden figyelmüket lekötné, ami azért is volt érdekes, mert Daisy egészen mostanáig egyáltalán nem szerette a kirakókat. Na jó, talán csak karácsonykor, mert ez egy családi szokás volt.


  – Sajnálom, drágám – mondta az anyja érzelemmel teli hangon.


  – Tudom, tudom, de te annak örülnél, ha Zachkel jönnék újra össze.


  – Ez így is van. De mint azt említetted, felnőtt nő vagy, és a döntés a tiéd. Csak hát…


  – Csak hát mi? – kérdezte Hailey.


  – Zach és te olyan tökéletes párt alkottatok.


  – Talán egyszer régen, de most már nem így van – világosította fel a lánya.


  – Zach hibát követett el – folytatta az asszony. – De már megbánta, és bármit megtenne, hogy megbocsáss neki.


  – Anya, kérlek, hallgass meg! Zach semmi olyat nem mondhat vagy csinálhat, amitől meggondolnám magam. – Most meg pláne nem, hogy megismerkedett Jayjel, de ezt nem tette hozzá. Ennyi erővel bombát is robbanthatna a beszélgetésük közepén.


  Igyekezett elterelni a témát Zachről.


  – Az már egyszer biztos, hogy sikerült jól meglepnetek karácsonykor. Fogalmam sem volt, hogy ide tartotok.


  – Szólnunk kellett volna, hogy jövünk, de nem tudtunk elérni. Ezért azt mondtam apádnak, hogy egyszerűen lepjünk meg.


  És hogy ez milyen remekül sikerült!, gondolta gúnyosan Hailey.


  – Az apád és én nem bírtuk elviselni a gondolatot, hogy egyedül töltsd a karácsonyt, úgyhogy elhatároztuk, hogy inkább idehozzuk a karácsonyt hozzád! – jelentette ki vidáman. – Az pedig külön szerencse, hogy Daisyt is itt találtuk veled. Most már tényleg igazi családi ünnepünk lehet.


  – Korábban már bevásároltam, és megvan minden a karácsonyi vacsorához – jegyezte meg Daisy, felpillantva a kirakóból.


  – Ó, én pedig elhoztam otthonról a kedvenceiteket! – tette hozzá az anyjuk. – Megsütöttem azokat a hósütiket, amiket mindketten úgy szerettek, és egy egész tálca habcsókot. – Az asszony örömében összecsapta a tenyerét, majd belekezdett egy hosszú monológba arról, hogy mennyi mindent hoztak magukkal: édességeket, ajándékokat és a hozzávalókat a híres töltött kukoricalepényéhez.


  – Nem kell ám mindent egyedül csinálnod, én szívesen segítek – ajánlotta fel egyből Daisy.


  – Te tudsz főzni? – kérdezte az anyjuk aggódva.


  – Daisy remek szakács – szólt közbe Hailey. – Meg kellene kóstolnotok azokat a kajákat, amiket az elmúlt napokban nekem készített.


  A húga hálásan rámosolygott.


  – Hát persze, ha akar, akkor örülök a segítségnek. Csak hát emlékszem, hogy gyerekként sosem tudta követni a receptben leírtakat.


  Az anyjuk azonban nem tudhatta, hogy jó oka volt a húga konyhai sikertelenségének.


  – Nem is szoktam szakácskönyvet használni – mondta Daisy, és nem ment bele egy hosszabb magyarázkodásba. – A szívemből főzök.


  – És mindennek mennyei az íze – tette hozzá Hailey, majd odalépett az asztalnál ülő húgához, és átölelte hátulról.


  Daisy vette a lapot:


  – Anya és apa, nem vagytok éhesek? Összedobhatok gyorsan valamit.


  – Nem szükséges – válaszolt az apjuk. – Menet közben ettünk.


  – De jólesne egy csésze tea – jegyezte meg az anyjuk.


  – Azt majd én elkészítem – ajánlotta fel Hailey, hogy a húga tovább ügyködhessen a kirakón.


  Az anyja követte Hailey-t a konyhába.


  – Ez egy igazán szép ház, legalábbis az alapján, amit eddig láttam belőle. Bár tényleg jó messze van a civilizációtól.


  Ez megadta az alaphangot ahhoz a kérdéshez, amelyet Hailey a leginkább fel akart tenni.


  – Honnan tudtátok, hogy hol találtok meg? – Az eldugott rönkház az utóbbi napokban nagyobb forgalmat bonyolított, mint egy szupermarket karácsony előtt.


  Az anyja nagyot sóhajtott.


  – Az egy meglehetősen hosszú történet.


  Hailey jól ismerte az anyját, nála minden magyarázat részletes kifejtésbe fordult át.


  – Üljünk le teázni, és közben elmesélheted! – Azzal mindkét csészét odavitte a kandalló elé.


  Miután elhelyezkedtek, és Hailey belekortyolt a forró italába, az anyjára pillantott, magyarázatot várva.


  – Az egész Shelly Fieldmennel kezdődött.


  – Kivel? – Egyáltalán nem rémlett ez a név.


  Hailey anyja megrázta a fejét.


  – Nem ismered. Évekkel ezelőtt találkoztam vele. Ugyanabba a könyvklubba járunk, és nem igazán kedvelem. Ezek után pedig még kevésbé.


  – Miért is?


  Az asszony nagyot sóhajtott.


  – A könyves csoportunk tegnap találkozott, és egyszer csak a semmiből Shelly bedobta, hogy látta a fellépésedet a YouTube-on. Felismert téged, mert múltkor, amikor nálam volt a könyvklub, látta a kandalló felett lógó családi képünket. Rákerestem a videóra, és megdöbbentem, hogy már több mint százezren látták pár nap alatt. Shelly azt mondta, hogy az egész net veled meg a daloddal van tele. Az apád meg én többször is megnéztük a videót. A dalod vidám és fülbemászó, de először nem is értettük, miért keltett ekkora feltűnést.


  Ezen már Hailey is elgondolkodott.


  – Aztán rájöttünk – folytatta az anyja. – A karácsony és a család valódi értelmére emlékeztetett bennünket. Egy kisváros vidékies szépségében, ahol a közönség bekapcsolódik az éneklésbe. A gyerekek az apjuk nyakában ülnek. A párok egymásba karolnak. A hó csendesen esik a pergola fényfüzérei mögött. Mindenki számára megtestesítette a tökéletes karácsonyt.


  – Olyan büszkék vagyunk rád – szólt közbe az apja. – Mindig is tudtuk, hogy milyen tehetséges vagy.


  – Kösz, apa.


  – Emlékszem, hogy már az általános iskolában folyamatosan dalokat írtál – folytatta az apja. – Az anyáddal fogalmunk sem volt, hogy egy nap majd híres leszel a dalocskád miatt.


  – Messze vagyok én attól, hogy híres legyek. – Ő úgy emlékezett, hogy az éneklése meg a kitalált dalocskái inkább idegesítették a szüleit. Többször is rászóltak, hogy legalább pár percig maradjon már csendben, hogy hallják a gondolataikat.


  – Nemsokára már az egész ország ismerni fogja a nevedet – erősködött az apja. – És ennek nagyon örülök.


  Hailey hallotta az apja hangjában a szeretetet meg a büszkeséget, és ez többet jelentett számára, mint a dala sikere. Mindig is szoros volt a kapcsolata az apjával. Észrevette, hogy a férfi letörölt egy könnyet a szeme sarkából, és ettől ő is meghatódott.


  – Nem értem, ennek mi köze ahhoz, hogy miként találtatok meg – mondta végül Hailey, hogy visszakanyarítsa a beszélgetést ehhez a fontos kérdéshez.


  – Nos – mondta az anyja olyan hangon, mintha ez egyértelmű lenne –, a videón a fejed feletti molinóra azt írták: Podunki Téli Fesztivál. Nyilván ez volt annak a városnak a neve, ahová elbújtál.


  – Ekkor döntött úgy az anyád, hogy jöjjünk ide, és töltsük veled az ünnepeket – tette hozzá az apja. – És az a kedves hölgy a fodrászszalonból boldogan elárulta nekünk, hogy a Stockton-házban szálltál meg. Azt is elmagyarázta, hogy merre találjuk.


  – Már akkor meg akartam mondani, hogy mennyire örülünk neked és milyen boldogok vagyunk, de elvonta a figyelmünket az a Jay nevű fickó – mondta az anyja.


  Csak ebben a pillanatban tudatosult Hailey-ben, hogy az az egyetlen fellépés mekkora hatással lett az életére. Elérzékenyült, és megrázta a felismerés. Jayre lett volna szüksége, hogy elmagyarázzon mindent neki, de a férfi elment. Hailey ajka remegett, amikor bemenekült a konyhába.


  A mosogatónak dőlt, miközben megpróbálta feldolgozni, hogy mit is jelent a hirtelen támadt hírneve.


  – Hailey? – A húga jött be hozzá. – Jól vagy?


  – Nem – vallotta be, egyáltalán nem érezte magát nyugodtnak és összeszedettnek. – Olyan, mintha az egész életem a feje tetejére állt volna, és fogalmam sincs, hogy mi lesz.


  Daisy bátorítóan megszorította a karját.


  – De hát most nem is kell semmit tenned. Koncentrálj csak a következő napra!


  – Bárcsak ne ment volna el Jay!


  – Nemsokára visszajön, és mindenféle jó tanáccsal ellát. Benne megbízhatsz, nem igaz?


  Hailey bólintott.


  – De igen. Teljes mértékben.


  – Akkor várd meg, amíg hazajön, és aztán ketten együtt rendbe szeditek ezt az egészet! – Daisynek teljesen igaza volt.


  Az anyjuk is kijött a konyhába.


  – Miről beszélgettek? – kérdezte.


  – A karácsonyról – válaszolta Hailey gyorsan, mielőtt a húga mást mondott volna.


  – Igen, ez lesz évek óta az első igazi családi karácsonyunk. – Az anyja hangja boldogan szárnyalt. – Nem is emlékszem, mikor voltunk utoljára így együtt.


  – Tényleg csodálatos, hogy most itt vagyunk mind – bólintott Daisy, és kedvesen, biztatóan megszorította a nővére kezét.


  – Nem is lehetnék boldogabb. – Az anyjuk úgy sóhajtott, mintha az álma vált volna valóra azzal, hogy mindannyian együtt töltik az ünnepet. – Már csak annyi hiányzik a tökéletes boldogsághoz, hogy te meg Zach újra…


  – Anya! – kiáltott fel egyszerre Hailey és Daisy.


  – Bocsánat, bocsánat! – szabadkozott az anyjuk, és megadóan felemelte a kezét.


  Hailey fel nem foghatta, miért reménykedik az anyja még mindig abban, hogy kibékül Zachkel. Ugyanolyan makacs volt, mint Zach. De hogyan hihette, hogy meg tudja győzni arról, hogy adjon még egy esélyt az exének?


  Az anyjuk elszomorodva sóhajtott, és könyörgő pillantással nézett Hailey-re.


  – De azt reméltem…


  – Anya! – figyelmeztette Hailey. – Ne kezdd!


  – Tudom, tudom – folytatta az asszony. – Csak hát apáddal…


  – Engem ebből hagyj ki! – kiabált be az apja, és felemelte a kezét. – Julia, engedd már el ezt a témát! Túlságosan erőszakos vagy.


  – Igazad van – mondta az asszony, és őszintének tűnt. – Csak nehezemre esik elengedni azt az elképzelést, hogy Zach és te együtt vagytok.


  – Hát próbáld még jobban! Mert kizárt dolog, hogy újra összejöjjünk.


  A beszélgetésüket egy autó becsapódó ajtajának a hangja zavarta meg.


  Hailey azonnal az anyjára nézett. Annyit beszélt Zachről, és most már értette, miért. De az nem lehet, ugye? Ne, kérlek, add, hogy ne legyen igaz! Hailey-nek tudnia kellett, habár gyanította, hogy nem fog örülni a válasznak.


  – Megmondtad Zachnek, hogy hol talál meg, igaz?


  Az anyja bűntudatos arckifejezése mindent elárult.


  Tizenhetedik fejezet


  Pontosan az történt, amit Hailey gyanított: Zach Gibson állt a verandán, a keze tele gyönyörűen becsomagolt ajándékokkal.


  – Boldog karácsonyt! – kiáltotta, mintha ő maga lenne a Mikulás, aki beugrott az Északi-sarkra menet.


  Hailey oldalra lépett, hogy kénytelen-kelletlen beengedje a házba. Az anyja kicsit arrébb állt, kínosan feszengett, és bűnbánó arcot vágott. Az apja és Daisy nem voltak hajlandók tudomást venni Zach érkezéséről.


  – Ho-ho-hó! – kiáltotta Zach, és egyenesen a karácsonyfához ment, hogy letegye a lábához az ajándékokat. – Hailey! – fordult a lányhoz nagy mosollyal, a tekintete ragyogott. – Még gyönyörűbb vagy, mint emlékeztem.


  – Szia, Zach! – motyogta Hailey válaszként, zéró lelkesedéssel. Fel nem foghatta, hogy Zach tényleg nem érzékeli a hangulatot, vagy szándékosan nem foglalkozik az ellenséges fogadtatással.


  – Ó… hát… itt vagy! – mondta az anyja, és idegesen összedörzsölte a tenyerét. – És épp időben, még karácsony előtt.


  – Tökéletes. Egyszerűen tökéletes – morogta Hailey az orra alatt. Egyetlen óra leforgása alatt a karácsonya zuhanórepülésbe kezdett. Most már csak az kellett volna, hogy a mosómedve áttörje a mosogató alatti betömött lyukat, és denevérek szálljanak a hajába.


  – És még ajándékokat is hoztál! – Az anyja mindent megtett, hogy javítson a rémesen kínos szituáción. – Biztosan megéheztél a hosszú autóúton. Hozok egy csésze teát meg valami harapnivalót.


  – Zach nem szereti a teát. – Hailey tapasztalatból beszélt.


  – Ma azt is szeretem – kacsintott rá Zach.


  Habár éppenhogy, de Hailey megállta, hogy az égre emelje a tekintetét.


  – Akkor kávét hozok – jelentette ki az anyja. – És magamnak csinálok még egy csésze teát. Bár igazán nem kellene. Ha ilyen későn iszom teát, akkor nem fogok aludni.


  Daisy kiment az anyjával a konyhába, az apjuk pedig felmenekült az emeletre. Így Hailey egyedül maradhatott Zachkel, és ezért hálás volt. A lehető leghamarabb útjára akarta küldeni a férfit.


  – Ide hallgass, Zach, szerintem az lenne a legjobb, ha…


  – Hailey, azt reméltem, hogy…


  Mindketten egyszerre beszéltek. Zach még mindig nem fogta fel a helyzetet. Hailey utált nyersen fogalmazni, de nem volt más választása. Úgy tűnt, csak így tudja megértetni Zachkel, amit gondol.


  – Kezdhetném én? – kérdezte a férfi, megragadta Hailey kezét, és könyörgő tekintettel bámult rá.


  Mindegy, Hailey mit válaszol, Zach akkor is belekezd.


  – Ha ragaszkodsz hozzá – mondta a lány, és elrántotta a kezét.


  – Fogalmad nincs, mennyit jelent a számomra, hogy végre megint láthatlak. És szemtől szemben beszélhetünk. – A pillantása olyan erővel fúródott az övébe, hogy Hailey kénytelen volt elfordítani a tekintetét. Zach még ebből sem értett meg semmit. – Nem túloztam, amikor azt mondtam, hogy szebb vagy, mint valaha.


  – Hagyd ezt abba! – Hailey felemelte a kezét, mintha a bíróság előtt esküdne. – Nem tudsz magadhoz édesgetni a bókokkal. – Vagy bármi mással.


  Zach arca tisztán tükrözte a csalódottságát.


  – Én tényleg őszintén szeretnék beszélni veled, a lehető legőszintébben – erősködött. – Beszélhetnénk, de úgy tényleg, igazán beszélhetnénk, hogy végre mindent letisztázzunk? Csak mi ketten?


  Hailey habozott, aztán a konyha felé intett, ahol az anyja és a húga minden bizonnyal minden egyes szót hallottak.


  Zach is arrafelé pillantott.


  – Tudom, hogy itt van az egész családod, és ez talán kicsit nehezebbé teszi számodra a dolgot – mondta a férfi. – De megkérem őket, hogy hagyjanak pár percre magunkra.


  – Ne, kérlek, erre semmi szükség! Semmi nem változtatja meg azt, hogy mit érzek irántad. Köztünk három éve mindennek vége.


  Zach megint elővette a megbántott kisfiús arcot. Hailey-nek az elhatározása ellenére nehezére esett kegyetlennek lenni, de azért folytatta:


  – Zach, nem érted meg, amit mondok: mi ketten végeztünk. – A lány minden egyes szót külön hangsúlyozott. – Ennél nem tudok egyértelműbben fogalmazni. Tudom, hogy nem akarod elfogadni, és sajnálom, hogy csalódást okozok, de nem kezdjük újra a kapcsolatunkat.


  – Van valaki más?


  Hailey bólintott. Nem volt benne biztos, hogy a Jayjel való kapcsolata túléli a karácsonyt. De abban reménykedett, hogy az együtt töltött idő a férfi számára is ugyanolyan fontos volt, mint a számára. Jay arra utalt, hogy ez így van, de konkrétan nem mondott róla semmit.


  Zach ültében kiegyenesedett, kihúzta magát, és úgy viselkedett, mintha ennél jobb hírt nem is kaphatott volna.


  – Ennek ellenére úgy vélem, hogy van még remény.


  Hailey magába roskadt. Elképzelése sem volt, hogy Zach ennyire idióta lehet. Mintha egy szavát sem hallotta volna meg.


  – Mi lenne – folytatta a férfi –, ha később megkeresnélek és találkoznánk… mondjuk újév után, valamikor januárban. Addig lenne időd felidézni a közös emlékeinket, és hogy mennyire jól volt régen együtt. – Zach könyörgő tekintettel nézett rá.


  Hailey egy pillanatra lehunyta a szemét. Csak arra vágyott, hogy ez az egész véget érjen. Olyan ideges volt, hogy a legszívesebben egy párnába fúrta volna az arcát, és sikított volna.


  Az, hogy válasz nélkül hagyta Zachet, csak felbátorította a férfit.


  – Mondd, hogy beleegyezel! Adj nekem egy kis reményt, amibe az ünnepek alatt kapaszkodhatok.


  – Zach, kérlek, ne csináld ezt! Köztünk mindennek vége.


  Ám mintha meg sem szólalt volna, Zach elmosolyodva folytatta:


  – Láttam azt a videót, amikor a téli fesztiválon énekelsz, és egyszerűen csodálatos voltál. És még mielőtt azt gondolnád, hogy csak emiatt akarlak visszaszerezni, akkor emlékezz, hogy én már jóval a váratlan sikered előtt megkerestelek.


  – Az én érzelmeimnek, vagyis hát az érzelmeim hiányának semmi köze ahhoz a videóhoz – jegyezte meg Hailey. Most döbbent rá, hogy ott követte el a hibát, hogy válaszolt Zach első üzenetére, majd a továbbiakra is. A férfi valamiért az udvarias, ám rövid válaszait bátorításként fogta fel. Még most is úgy tűnt, meggyőzte magát arról, hogy előbb-utóbb megtöri Hailey ellenállását, bármit is mondjon a lány.


  – Nagyon szépen énekeltél, Hailey.


  – De nem vagyok annyira tehetséges, hogy abból megélhessek, igaz? – Nem tudta megállni, pedig ez aljas húzás volt. Mégis jólesett emlékeztetni Zachet arra, amit régen mondott. A férfi sosem értette meg, hogy ő nem zenei karrierre vágyott. Hanem kizárólag azt szerette volna, ha az embereknek örömöt okoz a dalaival.


  – Hibáztam, Hailey, nagyot hibáztam – ismerte be Zach, és mélyen a lány szemébe nézve igyekezett meggyőzni az őszinteségéről. – Abban reménykedtem, hogy képes leszel megbocsátani azokat a szörnyű dolgokat, amiket mondtam. Nem is értem, mi ütött belém. Attól féltem, hogy ez mit jelentene kettőnk számára, és azt hiszem, önző voltam.


  – Már réges-rég megbocsátottam neked. – És ez így is volt, őszintén megbocsátott neki. Habár az már nehezebben ment, hogy elfelejtse a férfi epés megjegyzését.


  Ebben a pillanatban megjelent az anyja egy csésze kávéval meg a cukortartóval a kezében.


  – Behoztam a cukrot is – jegyezte meg, majd odanyújtotta mindkettőt Zachnek.


  – Köszönöm – vette át a férfi a kávéscsészét, ám a cukrot nem kérte. – Már egy ideje feketén iszom a kávét – magyarázta, és megpaskolta a lapos hasát. – Figyelnem kellett a felesleges kalóriákra.


  Zach mindig is büszke volt az erőnlétére. A főiskolán több időt töltött a konditeremben, mint a tanórákon.


  Mielőtt Julia távozott volna, Zach nem bírta megállni, hogy ne vágjon fel.


  – Még mindig hetente ötször edzem.


  – Nos, igen, hát meg is látszik. Hagylak titeket beszélgetni.


  Hailey anyja visszament a konyhába, de a lányának egy pillanatig nem volt kétsége afelől, hogy a beszélgetésük minden egyes szavát hallgatja. Nyilván nagy erőfeszítésébe került, hogy ne rontson be a szobába, és próbálja meg kibékíteni kettejüket.


  – Na tehát, beszéljünk kettőnkről! – mondta Zach, miután belekortyolt a kávéba.


  Az anyja bekukucskált a konyhaajtó mögül.


  – Zach, mondd el neki azt, amit nekem meséltél!


  – Anya! – kiáltott fel Hailey.


  – Bocsánat, bocsánat! – szabadkozott az anyja, majd eltűnt a szemük elől.


  Nyilvánvalóan az apja is hallgatózott és eleget hallott, mert megjelent a lépcső tetején.


  – Julia, hosszú napunk volt, és sokat utaztunk. Ideje lefeküdni.


  – Lefeküdni, ilyen korán? – ellenkezett a felesége, akinek ez az ötlet egyáltalán nem tetszett. – Alig múlt kilenc.


  – Lefeküdni! – mondta nyomatékosan Hailey apja. Ugyanazon a hangon, amin annak idején a tinédzser Hailey-vel tudatta, hogy hagyja abba a gitározást, és azonnal menjen az ágyba. Hailey tapasztalatból tudta, hogy ilyenkor semmi értelme az apjának ellentmondani.


  Julia szinte lassított felvételként jutott el a konyhától a lépcsőig, ezzel is jelezve, mennyire nehezményezi ezt a zsarnoki stílust.


  – Jó éjt mindenkinek! – köszönt, miközben csigalassúsággal lépdelt fel a lépcsőn.


  – Daisy! – dörrent megint az apja hangja. – Neked nincs semmi dolgod a szobádban?


  Hailey húga is kijött a konyhából, rápillantott a nővérére, hogy lássa, nem bánja-e, ha itt hagyja Zachkel.


  Hailey úgy gondolta, ha bárki marad, az a húga legyen.


  – Daisy nyugodtan kirakózhat itt, ha van kedve – szólalt meg Hailey, és örült, hogy a húga a közelben lesz.


  Az apjuk bólintott, majd megfogta a felesége könyökét, és együtt eltűntek az emeleti lépcsőfordulóban.


  Zach várt egy kicsit, mielőtt megszólalt volna. Odafordult Hailey-hez, kizárólag rákoncentrálva. Előrehajolt, hogy nyomatékosítsa a mondandóját.


  – Hinned kell nekem: a szakításunk óta csak rád gondolok.


  – Tényleg? – Milyen érdekes, hiszen ez alatt az idő alatt egyetlenegyszer sem kereste meg őt a férfi. Na persze, nyilván csak rám gondolt, gúnyolódott magában Hailey. A lány tudta, hogy Zach minden egyes szava hatalmas kamu.


  Épp ezért azon morfondírozott, hogy mi okozhatta ezt a hirtelen pálfordulást. Valami csak történt? Miközben ezen gondolkozott, a száját harapdálta, és próbált magyarázatot találni a volt barátja viselkedésére.


  – Miért most? – kérdezte, és remélte, hogy ennyi idő elteltével őszinte lesz vele Zach.


  A férfi azonban nem méltatta válaszra, csak tovább hízelgett:


  – Bánok minden egyes percet, amit nem veled töltöttem.


  Hailey ebben a pillanatban világosodott meg. Elmosolyodott, majd halkan felnevetett. Valaki nyilván szakított Zachkel. Végre megtapasztalta ő is, milyen az, amikor fájdalmasan elutasítják.


  A mosolya bátorítólag hatott a férfira. Már szinte kétrét görnyedt, hogy még közelebb hajolhasson Hailey-hez.


  – Óriási hibát vétettem, amikor szakítottam veled. Csak arra kérlek, hogy adj még egy esélyt!


  – Zach! – szólalt meg Hailey, farkasszemet nézve a férfival.


  – Igen, szerelmem? – Zach szavai ennél nyájasabbak nem is lehettek volna.


  – Nem vagyok a szerelmed – szögezte le Hailey sokadszorra. El sem hitte, hogy Zach ennyire fafejű.


  – Igen, ezzel tisztában vagyok. De reméltem, hogy adsz egy esélyt, hogy jóvátegyem a szörnyű dolgokat, amiket régen neked mondtam, és újrakezdhetjük.


  – Van valami, amit tudnod kell.


  Zach hátradőlt, és megfogta a lány kezét. Hailey újfent elhúzta, mert nem akarta, hogy hozzáérjen.


  – Bármit megoszthatsz velem – biztosította a férfi, azt feltételezve, hogy Hailey valami sötét titkot szándékozik elmondani neki.


  Hailey egyenesen ránézett, majd kijelentette:


  – Mindig tudom, hogy mikor hazudsz.


  – Azt hiszed, most hazudok? – kérdezte látványosan felháborodva Zach.


  – Nem hiszem, tudom. Értem, hogy megbántad, ahogy viselkedtél velem. De valami történt, ami miatt most hirtelen meggondoltad magad, és szerintem én tudom is, hogy mi. Ha azt akarod, hogy kimondjam, megteszem. De jobban örülnék, ha végre bevallanád az igazat, és abbahagynád ezt a szörnyű, kamu sajnálkozást.


  – Tévedsz – bizonygatta Zach. – Teljesen őszinte vagyok veled.


  – Zach? – mondta Hailey felvont szemöldökkel. – Azt hiszem, nő az orrod.


  A férfi hátradőlt a kanapén, és nagyon sóhajtott.


  – Hát jó, ha mindenképp tudni akarod, mostanában szakítottunk valakivel majdnem három együtt töltött év után.


  Várjunk csak…


  – Három év? – ismételte Hailey lassan. Ezek szerint Zach egy percet sem késlekedett, és amint vele szakított, összejött másvalakivel. – Esetleg ismerem ezt az illetőt? – kérdezte gyanakodva.


  – Nem. – Zach válasza túlságosan is gyorsan érkezett ahhoz, hogy hihető legyen.


  Hailey pár másodpercig azon morfondírozott, vajon ki lehet Zach legújabb exbarátnője. Közben nagyon jól szórakozott.


  – Gyerünk, Zach, valld be! Janey White az?


  Zach felhorkant.


  – Ugyan már!


  – Lilly Wilson?


  – Nem, fejezd be! Nem ismered.


  – Megint hazudsz. – Hailey játékosan megfenyegette a mutatóujjával. – Gyerünk, Zach, valld be, ki volt az!


  – Hagyd abba! – csattant fel a férfi. – Ha muszáj tudnod, Kate Mulligan volt.


  – Kate? – Hailey ezen valóban megdöbbent. Kate a barátnője volt, Zach pedig ki nem állhatta. És pont ezért, a két lány a főiskola utolsó évében eltávolodott egymástól. – Mikor jöttetek össze? – Hailey olyan remekül szórakozott, hogy folyamatosan vigyorgott.


  Zach összeszorította a száját.


  – Szerinted ez vicces? – nyögte végül.


  – Komolyan, Zach, azt mondtad, hogy Kate hisztikirálynő, és csak saját magával van elfoglalva. – Most, hogy így jobban belegondolt, Hailey rájött, hogy Kate meg Zach tökéletesen összeillettek.


  – Tényleg ilyen – fújt egy nagyot Zach. – Ebben cseppet sem változott. Miután összejöttem vele, rádöbbentem, mekkorát tévedtem, amikor szakítottam veled. Azért kerestelek meg, hogy rendbe hozzam a dolgokat. Csak erre vágyom.


  – Zach, hallgass ide! – szólalt meg Hailey, most már teljesen komolyan. – Sajnálom, hogy Kate-tel szétmentetek. Nagyon nehéz elveszíteni valakit, akiről úgy érezted, hogy a lelki társad. – Ő ezt tökéletesen tudta, hiszen átélte. Miután szakítottak, hónapokig nem volt önmaga.


  Zach lesütötte a szemét, és lehajtotta a fejét. Lassan kifújta a levegőt. Egyértelmű volt, mekkora fájdalmat okozott neki Kate. Hailey ezek nélkül az egyértelmű jelek nélkül is tudta, milyen gyötrelmeket él most át a férfi.


  Mivel megsajnálta, a szavait áthatotta a kedvesség és a jóság, amikor folytatta:


  – Tényleg sajnálom, hogy ez történt veled. Mert ez nagyon fáj. De semmi értelme emiatt abba kapaszkodni és azt megpróbálni helyrehozni, ami egyszer már tönkrement. – Nem érezte, hogy ennél többet kellene mondania.


  Zach nagyon sóhajtott, és látszólag elfogadta a döntését.


  – Találkoztál valaki mással? – kérdezte. – Azzal a fickóval, akivel a videón láttalak? Tudnom kellett volna abból, ahogy egymásra néztetek, hogy van valami köztetek. – Lassan kifújta a levegőt. – Mesélj róla!


  Hailey megrázta a fejét.


  – Még csak most ismerkedtünk meg. Nincs mit mesélni róla.


  – Értem – felelte Zach, habár csalódottnak tűnt. Olyan volt, mintha azért akarna több információt Jayről, hogy ha Hailey kapcsolata vele mégis dugába dőlne, tudja, kin kell túltennie. A kávéjáért nyúlt, hosszasan belebámult a csészéjébe, azon gondolkodva, merre tovább. – Tiszta hülyét csináltam magamból, igaz?


  – Csak egy kicsit. De jó, hogy letisztáztuk a dolgokat.


  Zach halkan felhorkant, mintha nehezen tudná elhinni, amit Hailey mond.


  – Reggel elmegyek, és a szüleimmel töltöm a karácsonyt. Tudtad, hogy Jazmine férjhez ment, és gyereket vár? – kérdezte, a húgát említve.


  Hailey mindig is kedvelte Zach testvérét.


  – Remek nagybácsi leszel.


  – Igen, ez a terv – mosolygott Zach félénken.


  Mivel olyan hirtelen érkezett, Hailey-nek eszébe jutott, hogy talán nincs is szállása.


  – Hol fogod tölteni az éjszakát? Foglaltál szállást?


  – Még nem. Miután az anyád felhívott, azonnal útnak indultam, és meg sem álltam, amíg ide nem értem.


  – Van odafent egy szabad háló, ha nem bánod, hogy az unokák szobájában kell aludnod.


  – Emeletes ágy?


  – Bizony az. – Stockton nagyi örülne, ha tudná, milyen jól kihasználták a faházat az ünnepek alatt.


  Zach felnevetett.


  – A szükség törvényt bont.


  Hailey felkísérte az emeletre, és mindennel ellátta, majd lement a húgához.


  Daisy odalent várta.


  – Sokkal jobban kezelted a helyzetet, mint én tettem volna – mondta a nővérének.


  Az anyjuk csendesen lejött a lépcsőn.


  – Hailey! – súgta, miközben visszapillantott a válla felett, hogy nem hallja-e meg valaki. – Ne haragudj rám! Amikor megláttam a videót, olyan lelkes lettem, és pont akkor telefonált Zach, én meg bele se gondoltam, már mondtam is neki, hogy Podunkban vagy. Fogalmam sem volt, hogy ideállít.


  – Semmi baj, anya. Megértem. Zach holnap reggel hazautazik.


  Az anyja bólintott.


  – Az lesz a legjobb. Már megint olyasmibe ártottam magam, amibe nem kellett volna. Az apáddal hosszasan beszélgettünk erről, és teljesen igaza volt. Remélem, hogy meg tudtok bocsátani nekem, amiért mindenbe belekotyogok.


  – Persze, anya. Tudom, hogy csak azt akartad, hogy boldog legyek.


  – És szülj neki egy rakás unokát – tette hozzá Daisy.


  Az anyjuk elvörösödött az igazságot hallva.


  – Remélem, egy nap valamelyikőtök jóvoltából elkényeztethetem az unokáimat. De ezt persze nem sürgetésként mondom.


  Hailey és Daisy egymásra néztek. Egyelőre egyikük jövőjében sem láttak terhességet.


  Julia megrázta a fejét.


  – Fene se érti ezeket a mai fiatalokat. Én ennyi idősen már férjnél voltam, és gyermeket vártam. Mostanra már többszörös nagymama lehetnék. Erre egyik lányom sem szándékozik gyermeket szülni.


  – Sajnálom, anya, hogy ekkora csalódást okozok. – Azzal Hailey rámosolygott a húgára.


  – Én is – tette hozzá Daisy.


  Az anyjuk felindult az emeletre. A korlátba kapaszkodva félúton visszafordult.


  – Manapság egy csomó fiatal nő nem is házasodik meg. Talán valamelyikőtök lehetne leányanya.


  Hailey és Daisy megvárták, amíg az anyjuk eltűnt a lépcsőfordulóban, majd egymásra néztek.


  – Leányanya? – ismételte Daisy döbbenten.


  – Azt hiszem, ez mindent elmond arról, mennyire elkeseredetten akar már unokákat – felelte Hailey.


  Tizennyolcadik fejezet


  Hailey úgy aludt, mint a bunda, miután megnyugodott, hogy Zachkel megoldódott a probléma. A dalának sikere jutott eszébe, amikor felébredt, és elöntötte a boldogság. Ez volt az álma: hogy olyan dalokat szerezzen, amelyek örömmel és vidámsággal töltik el az embereket. Fülbemászó dallamokat, amelyek fellelkesítik a hallgatóit, és reményt adnak nekik.


  Jay azt sugallta, hogy ez valami nagy dolog kezdete lehet az életében. Azt remélte, hogy együtt dolgozhatnak valamikor. Ez volt az álma. Ennek a lehetősége többet jelentett számára, mint a sok ezer kattintás. Jay nem említette, hogy szívesen leszerződtetné, és Hailey megértette, miért nem. A férfinak tudnia kellett, hogyan alakul a per, mert a pénzügyei ezen álltak vagy buktak. Csak ezt követően tervezhet a cégével. Azt már korábban említette neki, hogy mindenét belerakta a produkciós cégébe.


  Mire Hailey kikászálódott az ágyból, Zach már úton volt Seattle felé. A férfinak sem volt semmi kedve egy elhúzódó búcsúzkodáshoz. Az előző este mindent megbeszéltek, amit akartak.


  Hailey belépett a konyhába, hogy kávét készítsen magának, és ott találta az anyját az ebédlőasztalnál. Az asszony Daisy magazinját lapozgatta.


  – Zach már hajnalban elment – tájékoztatta a lányát. – Gondolom, korán akart indulni. Mindannyiunknak boldog karácsonyt kívánt, és megkért, hogy adjam át: reméli, az új kapcsolatod jól alakul, mert azt érdemled. És hogy csak a legjobbakat kívánja neked.


  – Ez kedves tőle.


  – Jó, hogy elment. Kínos karácsony lett volna, ha marad.


  Ezzel Hailey teljesen egyetértett.


  – Szép napunk lesz – jelentette ki Hailey apja, aki most az asztal mellé ült, kávéscsészével a kezében. – Ez a szeretet ünnepe.


  – Apának igaza van – mondta Daisy, bár Hailey felé fordulva a szemét forgatta. – Mind együtt vagyunk, és karácsony van. Úgy érzem magam, mint amikor Hailey-vel még kicsik voltunk, és türelmetlenül vártuk a karácsony napját, hogy végre kibonthassuk az ajándékainkat.


  Daisy egészen ügyesen színlelt jókedvet. Hailey pontosan tudta, hogy legbelül a húga lehangolt, és borzalmasan érzi magát. Úgy tűnt azonban, hogy ezt el akarja titkolni a szülei elől, nehogy elszomorítsa mindenki ünnepét a saját problémáival.


  – Kitaláltunk már valamit reggelire? – kérdezte az apjuk. – Éhen halok.


  – A sütőben van, és pár perc múlva kész lesz – válaszolta Daisy. A fogókesztyűért nyúlt, és odalépett a sütőhöz: az ajtaját kinyitva megnézte, hogyan alakul az étel.


  – Addig megterítek – ajánlkozott Hailey. – Mit varázsolsz az asztalunkra ma reggel?


  – Muffint – mondta Daisy, ahogy kiszedte a péksüteményt a sütőből. – Friss gyümölccsel és joghurttal.


  Hailey hónapok óta nem evett ilyen egészségesen, mint ezen a héten. A testvére csodákat művelt a konyhában, és már olyannyira elkényeztette, hogy nehezére esett elképzelni, hogyan tér vissza a portlandi müzliszeletes reggelikhez.


  Mindenki az asztal köré gyűlt, amikor Daisy letette rá a süteményt. Hailey gyümölcsöt és joghurtot majszolt, amíg kihűltek egy kicsit a muffinok. Az első harapás mennyei volt.


  – Ez eszméletlenül finom!


  – Ezek a különleges reggeli muffinjaim – mondta Daisy. – Ezeket szereti a legjobban… – Itt elhallgatott, és nagyon nyelt, mire mindkét szülője felpillantott. – Úgy értem, ez a kedvencem.


  Hailey sejtette, hogy a húga Charlesra gondolt, és az asztal alatt megszorította a térdét, hogy Daisy tudja, megérti és együttérez vele.


  Reggeli után az apjuk behozott egy rakás fahasábot, és szép kis tüzet rakott, ami felmelegítette a házat. Az anyjuk közben elpakolt az étkezés után.


  – Majd én elmosogatok. Emlékeztek, lányok, mit mondott mindig apátok gyerekkorotokban? Aki főz, ne mosogasson!


  – De hát otthon te főzöl, anya. Most, hogy mi már nem lakunk veletek, apa elmosogat kaja után?


  Az anyjuk felnevetett.


  – Ugyan, dehogy! Ezt a mondását úgy elfelejtette, mint a huzat.


  Hailey és Daisy végeztek a pakolással.


  – Emlékeztek Cord Kitchenre? – kérdezte Julia, míg Hailey berakta a piszkos tányérokat a mosogatóba.


  – Valami rémlik – mondta Hailey, és közben az anyja betette az edényeket a mosogatógépbe.


  – Én emlékszem – szólt közbe Daisy, és hitetlenkedve ingatta a fejét, hogy a nővére elfelejtette a komplett lúzer Cord Kitchent. – Még mindig az anyjával lakik?


  – Jó, akkor Cord felejtős – sóhajtott lemondóan Julia. – Miért érzem úgy, hogy titeket egyáltalán nem érdekel a házasság?


  – Ez nem igaz, anya. Én szeretnék férjet és családot – világosította fel Hailey az anyját. – Csak szívesebben találnám meg a megfelelő pasit én magam.


  Az anyja úgy tett, mint aki ezt meg se hallja.


  – Van több barátnőm is, akinek szingli fia van. Persze némelyik már elvált. De ettől még remek férj lehet belőlük. Ha szeretnétek, bemutathatom őket nektek.


  – Nem, kösz – mondta Hailey, hogy azonnal egyértelművé tegye e téren az álláspontját.


  – Bocs, anya – tette hozzá Daisy is, és rámosolygott a nővérére.


  Az anyjuk csalódottan sóhajtott.


  – Hát jó. Akkor azt hiszem, kénytelen leszek rátok bízni a férjfogást.


  Hosszú ideje ez volt a legjobb hír, amit Hailey hallott. A házban ücsörgés nem tett jót az idegeinek, mert végig azon rágódott, vajon mi van Jayjel, és már alig bírt megmaradni egy ültő helyében. Semmi sem kötötte le a figyelmét sokáig. Pöszmögött egy kicsit a kirakón, de elakadt, mert sehogy sem talált egy darabkát. Ezután megpróbált olvasni, de nem jutott tovább az első oldalnál, pedig a kedvenc szerzője könyvét választotta.


  Az anyja berakott egy karácsonyi filmet DVD-n, és Hailey leült vele megnézni. Ezt a filmet mindig is szerette, de most pár percnél tovább nem bírta. Muszáj volt megtudnia, mi történt Jayjel.


  Úgy érvelt magában, hogy a férfi biztosan azért nem jelentkezik, mert idefent a háznál nincs térerő. Ha viszont van valami biztató híre, arról az anyjának nyilván szólt.


  Végül már nem bírta tovább, és úgy döntött, hogy bemegy a városba, és beszél Thelmával, hátha ő hallott a fia felől. Jay megpróbálta titkolni, mennyire aggódik a találkozó miatt, de Hailey-t nem tudta megtéveszteni. Minden, ami számára fontos, ezen a találkozón múlott.


  – Bemegyek a városba – jelentette be Hailey, meglepve az anyját.


  Mindenki felpillantott, ám senki sem mozdult, annyira meglepte őket Hailey heves kitörése. Mielőtt a családtagjai megkérdezhették volna, mire ez a hirtelen támadt lelkesedés Podunk iránt, Hailey felvette a kabátját, és már kívül is volt az ajtón.


  A városba vezető úton azon idegeskedett, hogy lesz-e bármi hír Jay felől, és remélte, hogy ha igen, akkor jóra számíthat. Abban is bizakodott, hogy hamar visszatér a férfi. Csak arra vágyott, hogy vele tölthesse a karácsonyt. Milyen hamar vált Jay fontossá számára! Mintha egész életében csak rá várt volna.


  Amikor beért a városba, alig tudta visszaidézni az odavezető utat. Szerencséje volt, mert közvetlenül a Cantor Boltja előtt tudott megállni. Elsőként bekapcsolta és megnézte a telefonját, hogy nem kapott-e üzenetet Jaytől.


  Semmi. A csalódottság hulláma öntötte el. Ez a várakozás nagyon megviselte, és csak elképzelni tudta, hogyan érezheti magát Jay anyja, amíg nem kap hírt felőle.


  Hacsak nem beszélt már vele.


  Hailey belépett az üzletbe az önműködő ajtón keresztül, és azonnal a kassza felé fordult. A korábbi látogatásaikor mindig ott találta Thelmát.


  Csak éppen Thelma nem volt ott.


  Egy fiatal nő sétált el mellette, a bolt logójával díszített kötényt viselve.


  – Ne haragudjon, nem tudja véletlenül, hol van Thelma? – kérdezte Hailey.


  – Sajnos nem. Gondolom, valahol a Yukon Lane környékén járhat.


  Hailey értetlenkedve összevonta a szemöldökét.


  – Elnézést, hogy mondja?


  – Thelma pár másik üzlettulajdonossal most szállítja ki a jótékonysági kosarakat.


  – Ó, értem! Nem tudja véletlenül, mikor jön vissza?


  A nő megrázta a fejét.


  – Talán egy óra múlva, vagy még később. Szóljak neki, hogy kereste?


  – Nem, köszönöm. Beülök a szomszédos kávézóba, és ha nem ér vissza, amikorra végzek, megpróbálom máskor.


  – Rendben. Örülök, hogy láttam. A gyerekeim imádják a karácsonyi dalát. Már vagy tucatszor lejátszották a tabletjükön.


  Hailey elmosolyodott, örült, hogy az egyszerű kis dala karácsonyi hangulatot hozott az emberek életébe.


  – Jaj, és valaki itt volt pár perce, azt akarta tudni, hol szállt meg.


  – Engem keresett?


  A nő bólintott, majd benyúlt a zsebébe, és elővett egy névjegykártyát.


  – Ezt hagyta itt, amikor mondtam neki, hogy nem adhatom ki ezt az információt. Úgy tűnt, nagyon szeretne magával beszélni.


  Hailey zavarba jött. Fogalma sem volt, ki lehetett ez az ember. A neve teljesen ismeretlen volt számára. A boltból kilépve újra rápillantott a névjegykártyára, és abban a másodpercben megtorpant. Daniel Stamper neve és telefonszáma alatt ott volt a foglalkozása is.


  Zenei producer.


  Remegő kézzel nyitott be Lucille étkezdéjének az ajtaján. Talált bent jó pár üres bokszot. A reggeli forgalom mostanra már lecsillapodott, és még nem jött el az ebédidő. Beült az ablakhoz legközelebb eső bokszba, hogy onnan szemmel tarthassa a boltot, hátha visszajön Thelma. Amikor a felszolgáló, akit a névtáblája szerint Nancynek hívtak, az asztalához lépett, Hailey kávét rendelt.


  – Még van egy adag áfonyás-tejfölös gofrink, ha érdekli.


  Ínycsiklandóan hangzott, de Hailey még nem éhezett meg a csodás reggeli után.


  – Nem, köszönöm, elég lesz csak a kávé.


  Nancy távozott, majd visszajött a kávéskancsóval. Felfordította a teríték részét képező bézs bögrét, és teletöltötte.


  – Köszönöm – mondta Hailey, és a sötét folyadékba bámult. A gondolatai kavarogtak, miközben végigcsúsztatta az ujját a névjegykártyán. A producer egészen Los Angelesből utazott idáig, hogy találkozzon vele. Nem volt benne biztos, hogy beszélni akar-e vele.


  Az étkezde ajtaja újra kinyílt, és egy elegáns öltönyt meg szövetkabátot viselő férfi lépett be. A pillantása Nancyre esett, aki Hailey irányába intett. A férfi azonnal odasietett, ahol a lány ült.


  – Hailey Morgan?


  – Igen.


  A férfi elmosolyodott, és engedélyre nem is várva leült vele szemben a bokszba.


  – Magát aztán nehéz megtalálni.


  – Ezt hogy érti?


  A férfi kezet nyújtott, és bemutatkozott.


  – Daniel Stamper vagyok. A dala miatt jöttem.


  – A dalom miatt? A karácsonyi dalra gondol? – Pedig ennek egyértelműnek kellett lennie. Hailey túlságosan összezavarodott, hogy tisztán gondolkodhasson.


  – Nem semmi szenzációt keltett a videója, kishölgy.


  Ez mind újdonság volt Hailey számára. Ő még csak az előző nap hallott először a dal sikeréről.


  – A családom Bendben tölti az ünnepeket. Ilyenkor mindig elmenekülünk a nagyvárosból a gyerekekkel – említette a férfi csak úgy mellékesen. – Kis családi kirándulás, hogy minőségi időt tölthessünk együtt. A gyerekeim nemsokára érettségiznek, úgyhogy szerintem már nem sok ilyen közös vakáció van a pakliban.


  Hailey csendben ült, nem volt biztos benne, hogy mit vár tőle a másik.


  – A nagyobbik fiam, Tommy, bár már nem szereti, ha így hívom, most már Tomot kellene mondanom, na szóval, ő látta meg először a videóját. A srácnak hozzáragadt a kezéhez az a nyamvadt telefon, de most az egyszer nem bántam. Amikor megnéztem én is a videót, és láttam, hogy hány megtekintése volt elképesztően rövid idő alatt, tudtam, hogy meg kell keresnem magát. Még sosem jártam Podunkban, de meg kell mondanom, kedves kis hely. A helyiek is segítőkészek. Sokakkal találkoztam, amíg maga után kérdezősködtem. Bementem a helyi ügyvéd irodájába is, és ő mondta, hogy a legjobb információforrás a városban a sarki bolt. Még sosem jártam ilyen boltban, itt aztán tényleg mindent kapni. Teljesen új megvilágításba helyezi az ABC elnevezést.


  Hailey elmosolyodott, mert ő is ezt gondolta az első látogatásakor.


  – Nos – folytatta Daniel –, meséljen kicsit magáról, Hailey!


  Hailey csak pislogott, mintha még mindig transzban lenne. Egy zenei producer megszakította a családi vakációját, hogy őt megkeresse.


  – Mire kíváncsi?


  – Mióta ír zenét?


  A lány elmosolyodott.


  – Amióta megszülettem. Ez az életem.


  – És milyen dalokat adott eddig el?


  Hailey felsorolta azt a pár dalt, amit pénzzé tett. Nem volt valami nagy szám. Ám a férfit nem zavarta, hogy eddig elkerülte a nagy áttörés. A munkájáról kérdezte, és látszólag örült, amikor megosztotta vele, hogy egy gimnázium zenekarának karnagyhelyettese.


  – Együtt dolgozik most valakivel a dalain? – kérdezte Daniel.


  Hailey bólintott.


  – Jay Cantorral… a Cantor Musictól.


  Daniel kihúzta magát ültében, és bólintott.


  – Leszerződtette már magát?


  – Még nem – felelte Hailey, habár biztos volt benne, hogy Jay azonnal megteszi ezt, amint kifizetik.


  – Ismerem Jayt. Vagyis inkább hallottam róla. Nem tudtam, hogy saját produkciós céget alapított. – A férfi összevonta a szemöldökét, mintha a dolgok így már nem állnának olyan szépen össze a fejében. – Ha viszont Jayjel dolgozik, akkor…


  – Pénzügyi támogatásra vár – bökte ki Hailey, ám azonnal megbánta, amint kimondta.


  – Á, így már értem! – Daniel benyúlt a belső zsebébe, és elővett egy névjegykártyát. – Szeretnék önnel dolgozni, Hailey. Amint azt láthatja, egy jól menő produkciós céget képviselek. A zeneipar legnagyobb sztárjai közül többekkel együtt dolgozunk. – Itt megemlített néhány nevet, amelyek hallatán Hailey szíve döbbenetes sebességgel kezdett verni. – Mindig új tehetségeket keresünk. És nagyon szívesen dolgoznánk magával is.


  Hailey szóhoz sem jutott. Biztosan álmodik! Attól félt, hogy bármelyik pillanatban felébredhet, és rájön, hogy a találkozója Daniel Stamperrel csupán a túlbuzgó képzeletében létezett.


  – És mi van… Jayjel?


  A férfi egy ideig hallgatott, majd egyenesen a szemébe nézett.


  – Nyilván úgy érzi, lojálisnak kell maradnia Jayhez, és ez így van rendjén. Ez a helyes értékrendjének bizonyítéka. És csupán azt mondom, hogy az én cégem sokkal többet ígérhet önnek a marketing területén, mint amire Jay valaha is képes lenne, főként a karrierjének ezen a pontján. A dalait a szakma legnagyobb nevei fogják előadni. A döntés persze az öné. Tartsa meg a névjegyemet, és keressen meg az ünnepek után! Akkor megbeszéljük a részleteket.


  Hailey elrakta a névjegykártyát, és szótlanul ült, miközben Daniel Stamper felállt és kisétált az étteremből.


  Tizenkilencedik fejezet


  Hailey a bögréjéért nyúlt, de elhúzta a száját, amikor belekortyolva érezte, hogy a kávéja épp csak langyos. A keze remegett, ahogy visszatette az asztalra a bögrét. Alig tudott koncentrálni, mert a gondolatai a körül az elképesztő ajánlat körül kavarogtak, amely tömérdek lehetőséget megnyitna előtte. Ott ült a bokszban, csak bámult kifelé az ablakon, és próbálta felfogni, hogy mi is történt. Nancy odalépett hozzá a kávéskancsóval.


  – Felmelegítsem magának a kávét, kedvesem?


  Hailey üres tekintettel nézett fel, és időbe tellett, mire kapcsolt, hogy mit kérdezett Nancy.


  – Az jó lenne – mondta, és odatolta az asszonynak a bögrét. – Köszönöm.


  A barátságos felszolgáló odahajolt hozzá, mintha egy titkot osztana meg vele.


  – Remélem, nem bánja, hogy elárultam annak az úriembernek, hogy gyakran benéz ide.


  – Nem, dehogy. – Habár túlzás volt. Hailey ugyan párszor járt már az étkezdében, de korántsem volt a törzshelye.


  – Másvalaki is kereste ma délelőtt már. – Nancy a háta mögé pillantott, mintha attól tartana, hogy valaki hallgatózik. – Tudja, amióta a csapból is az a videó folyik.


  Hailey úgy érezte magát, mint egy őzgida, ami felé egy hatalmas teherkamion rohan.


  – Ne aggódjon, közülünk senki sem árulja el, hogy hol lakik. Még annak a párnak sem, akik azt állították, hogy a szülei. Lakat volt a számon. – Nancy úgy tett, mintha kulccsal bezárná a száját.


  Hailey szüleinek a fordászszalonos Elizabeth árulta el, hogy merre találják a Stockton-házat.


  – Csak azért mondom, mert az a fickó kereste magát, aki most ott ül abban a bokszban. Ő kérdezősködött maga után.


  – Ő? – intett Hailey a fejével egy férfi felé. Nagyjából vele egyidős lehetett, kissé ziláltnak és nagyon szomorúnak tűnt. Lehajtott fejjel ült, és úgy bámult a kávéjába, mintha a világ minden terhe az ő vállát nyomná.


  – Bizony ám.


  Hailey továbbra is a férfit tanulmányozta, azon gondolkodott, hogy találkozhatott-e már vele valamikor. Ám végül megrázta a fejét azzal a meggyőződéssel, hogy nem ismeri a férfit.


  – Azt állította, hogy életbevágóan fontos, hogy beszélhessen magával. Megkérdeztem tőle, hogy rokona-e. Azt legalább őszintén megmondta, hogy nem ismerik egymást személyesen.


  Hailey-nek fogalma sem volt, ki ez a fickó.


  – Fura – motyogta az orra alatt. Aztán tovább figyelte a férfit. Szegény fickó nagyon szomorúnak tűnt.


  Lehetséges lenne?


  Talán ő lenne az?


  Elképzelhetetlennek tűnt, hogy ez a vadidegen Charles legyen. Daisy űrkutató mérnöke.


  Nancy viszont azt mondta, hogy a férfi mindenáron szeretett volna vele beszélni. Hailey elsőre azt feltételezte, hogy ő is a videó miatt kereste. De Daisy kedvéért muszáj kiderítenie.


  Hailey felállt a bokszból, és átsétált az éttermen oda, ahol a férfi ült. Közelebbről megnézve a fickó úgy festett, mint egy feledékeny professzor, vagy inkább űrkutató mérnök. Hailey most már meg volt győződve róla, hogy a férfi a húga Charlesa, és leült vele szemben.


  – Esetleg nem Charlesnak hívnak? – kérdezte.


  A férfi meglepődve nézett fel, és bólintott.


  – Te pedig… te lennél Daisy nővére?


  – Igen.


  A férfi arca felderült, és úgy mosolygott Hailey-re, mintha valódi karácsonyi csoda lenne, hogy felbukkant.


  – Az egész várost bejártam, hogy rád találjak. Daisy annyit mesélt rólad, és amikor belefutottam a You-Tube-videódba, láttam, hogy Podunkban vették fel. Elkeseredetten keresem Daisyt. Te tudod, hol lehet?


  – Igen. Itt van velem.


  A férfi a sapkájáért nyúlt.


  – Elvinnél hozzá? Kérlek! Muszáj találkoznom vele, hogy meggyőzzem, mennyire szeretem, és hogy szükségem van rá.


  Hailey pontosan ezt akarta tenni.


  – Lassíts egy kicsit!


  A férfi könyörgő tekintettel nézett rá.


  – Nem tudom, hogy képes vagyok-e rá. Daisy szakított velem, és azt állítja, hogy nem szeret, meg hogy a kapcsolatunk hiba volt, de én nem hiszek neki. Egy pillanatig sem. Tudtam, hogy a szülei Tacomában élnek, úgyhogy először oda mentem. A szomszédjuk azt mondta, hogy elutaztak az ünnepekre. Fogalmam sem volt, merre lehet, amíg rá nem találtam a videóra Podunkból.


  – És honnan tudtad, merre keresd a szüleinket?


  A férfi elvigyorodott, mintha az semmiség lenne.


  – Az ember szinte bármilyen információt megtalálhat az interneten. Tudtam, hogy az édesapátok orvoslátogatóként dolgozott, és hogy már nyugdíjba ment. Ennyi adattal simán kiderítettem a címüket.


  A húgának igaza volt: ez a fickó tényleg okos.


  – Daisy mondta, hogy jó eszed van.


  Charles kihúzta magát ültében, és elmosolyodott.


  – Beszélt rólam?


  – Ó, igen, nagyon sokat mesélt rólad! És igazad volt, hogy nem hittél neki. Szinte biztos vagyok benne, hogy fülig szerelmes beléd.


  – De akkor miért…?


  – Ezt én sem tudnám megmondani. Szerintem Daisy attól fél, hogy annyira különböztök egymástól, hogy egy idő után megunod.


  – Soha! – erősködött a férfi. – Abban a pillanatban tudtam, amikor megláttam a kézműves piacon. Olyan okos és barátságos, az embereket csak úgy magához vonzza. Olyan, mint a nap, mindenki szívét felmelegíti a mosolyával. Teljesen megbabonázott. Egy hétbe tellett, mire összeszedtem a bátorságomat, hogy egyáltalán odalépjek hozzá. Attól féltem, hogy egy szót se fogok tudni kinyögni.


  – Daisy a maga ura, és néhányan azt mondanák rá, hogy különc.


  – Különc? – ismételte Charles, mintha még sosem hallotta volna ezt a szót. – Ez nevetséges. Értem, hogy különbözik egy bizonyos típusú nőtől, de ettől olyan különleges. Én épp azt szeretem benne, hogy olyan, amilyen.


  – Daisy tényleg különleges, és ritka az olyan férfi, aki felismeri, hogy mennyire csodálatos lény ő.


  Egy pillanatra úgy tűnt, hogy Charles elsírja magát.


  – Szerinted Daisy hajlandó lenne találkozni velem?


  – Ezt neki kell eldöntenie. – Habár Hailey meg volt győződve róla, hogy amint a húga meglátja Charlest, képtelen lesz ellenállni neki vagy a szerelemnek, amelyet a férfi felajánl.


  Charles bólintott.


  – Jó, megértem. Bármit megtennék, hogy adjon még egy esélyt. Szeretem őt. El szeretném venni feleségül, ha hozzám jön. Az anyám is odavan érte, és egy nap unokákat szeretne.


  Hailey nem tudta megállni, és elnevette magát.


  Charles elkomorodott.


  – Mi a baj? Túlságosan siettetem a dolgokat, igaz? Mindig ezt csinálom, ha fellelkesülök.


  – Nem, egyáltalán nem, csak arra gondoltam, hogy a te anyád és a mi anyánk legjobb barátnők lesznek.


  – Az édesanyátok ismeri az enyémet?


  – Még nem. Mindegy is.


  – De…


  – Kint áll a kocsim. Ám mielőtt elvinnélek Daisyhez, muszáj beszélnem még valakivel.


  – Semmi gond. Megvárlak itt, bármeddig is tart.


  Hailey megpaskolta a férfi kezét, majd kilépett az étteremből. Gyorsan beszaladt a boltba, és kiderítette, hogy Thelma még nem ért vissza. Hailey az utolsó lehetőséget használta ki: beletúrt a táskájába, hogy elővegye a telefonját. Ugyan nem hallotta, hogy a készülék SMS-t jelzett volna, de túlságosan lefoglalta a találkozója Daniel Stamperrel.


  Pár pillanatig azon mélázott, hogy felhívja-e Jayt vagy sem, mert attól tartott, hogy megzavarja a megbeszélését vagy az egyeztetést. Ám képtelen volt tovább várni, ezért beütötte a telefonszámot, amely összeköti a férfival. Egy örökkévalóságnak tűnt, mire Jay felvette a telefont.


  – Hailey?


  – Nem hívlak rosszkor? – kérdezte a lány gyorsan. – Ha elfoglalt vagy, beszélhetünk később is.


  – A megbeszélés már véget ért – mondta Jay.


  Hailey a férfi hangjából már tudta, hogy a találkozó hatalmas csalódással zárult Jay számára.


  – Mi történt? – kérdezte, habár azt érzékelte, hogy a férfi rossz hírt kapott.


  – Nem te mondtad, hogy az ilyen helyzetekben csak az ügyvédek járnak jól?


  – Nem, szerintem ezt te mondtad.


  – Hát hallgatnom kellett volna saját magamra – motyogta Jay.


  – És rendben leszel? – Hailey annyira együttérzett a férfival. Szinte az egész jövője ennek a találkozónak az eredményétől függött.


  – Túlélem én is, és a cég is.


  Hailey azonnal megkönnyebbült.


  – Ez remek hír.


  – Nem kellett volna téged terhelnem ezzel az egésszel – mondta a férfi sajnálkozva.


  – És mikor jössz vissza? – kérdezte Hailey, aki már alig várta, hogy újra találkozzanak.


  A vonakodása elárulta Hailey számára, hogy nem jön vissza, még mielőtt kimondta volna a szavakat.


  – Seattle-ben maradok – felelte Jay. – Sajnálom, hogy csalódást okozok. Én is csalódtam. De sajnos itt kell lennem egy ideig. Több fontos döntést kell meghoznom, és az, ha Podunkban vagyok, túlságosan eltereli ezekről a figyelmemet.


  – De hát karácsony van, vagyis lesz pár napon belül. – Hailey-nek eszébe jutott, hogy Jay az édesanyjának is megígérte, hogy vele tölti az ünnepet, mivel évek óta nem volt ilyen.


  Hailey attól félt, hogy a férfi őt is a figyelemelterelő dolgok közé sorolja, amelyeket inkább elkerülne.


  – Nem maradhatsz egyedül Seattle-ben – suttogta, a szavak még azelőtt kicsúsztak a száján, hogy megfontolta volna őket. Ezzel elárulta, hogy mennyire csalódott. Miatta és maga miatt is.


  – Nézd, utálom, hogy csalódást okozok neked meg mindenkinek, de egyedül kell lennem, hogy végiggondolhassak mindent.


   – Rendben, megértem. De mielőtt lerakjuk, kérdezhetnék még valamit? Valami fontosat.


  – Persze – felelte lágyabb hangon a férfi.


  Hailey vett egy nagy levegőt.


  – Hallottál egy Daniel Stamper nevű fickóról?


  Jay azonnal válaszolt.


  – Nagyágyú producer Los Angelesben. Az egyik legnagyobb a szakmában. Miért?


  Hailey beharapta az alsó ajkát.


  – Megkeresett. A családjával Bendben karácsonyozik, és ideutazott Podunkba, hogy beszéljen velem.


  – Felajánlotta, hogy leszerződtet?


  A lány bólintott, habár tudta, hogy ezt Jay nem láthatja.


  – Hailey?


  – Igen.


  – Akkor fogadd el az ajánlatát! Ez nagy dolog, Hailey. Szerződj le vele, és áldd a szerencsédet!


  – De én azt hittem… azt reméltem…


  – Tudom, hogy mire gondolsz, de ez a hajó már elment. Stamperrel sokkal többre viheted, mint velem, a mostani helyzetemben pedig főként.


  – Ez engem nem érdekel, én veled szeretnék…


  – Ne légy naiv! – vágott közbe határozottan Jay. – Ez az álmod. A jövőd. Ne dobd el ezt a lehetőséget csupán azért, mert valami buta okból lojális akarsz lenni hozzám! Írd alá a szerződést, Hailey, vagy egész életedben bánni fogod! Sajnálom, de ennek így kell lennie.


  A férfi még azelőtt bontotta a hívást, hogy Hailey tiltakozhatott volna. Ott állt az oregoni Podunk járdájának kellős közepén, és úgy érezte, hogy valami sokkal fontosabbat veszített el, mint egy őrületesen sikeres zenei karriert.


  Huszadik fejezet


  Hailey-nek jó pár percébe telt, mire összeszedte magát annyira, hogy visszamenjen az étterembe Charlesért.


  A férfi abban a pillanatban talpra ugrott, amikor Hailey belépett az ajtón. Alig várta már a lehetőséget, hogy meggyőzze Daisyt a szerelmükről.


  Annak ellenére, ami éppen a saját őrült, zűrzavaros életében történik, Hailey tudta, hogy ezt az egy dolgot megteheti a húgáért. Meg volt győződve róla, hogy ha Daisy újra találkozik Charlesszal, végre belátja: nem álltathatja magát tovább azzal, hogy nem szereti.


  Charles alig pár centi távolságból követte Hailey kocsiját, nehogy egy pillanattal is tovább legyen távol a szerelmétől. Amikor megérkeztek, olyan lendülettel akart betörni a házba, mint egy kommandósosztag vezetője.


  – Várj egy kicsit! – szólt rá a férfira, és kitartott kézzel állította meg a verandára vezető lépcső tetején.


  A férfi megtorpant, mintha nem értené, mit akar Hailey.


  – Megbeszéltük, hogy hagyjuk Daisyt eldönteni, akar-e találkozni veled, vagy sem, emlékszel?


  A férfi nagy nehezen bólintott.


  – Hát jó, itt várok. De tudnod kell, ha Daisy úgy dönt, hogy nem akar látni, akkor is itt maradok a ház előtt egészen addig, amíg bele nem egyezik. Azt se bánom, ha halálra fagyok. Ha nélküle kell élnem, akkor nem is… – Elhallgatott, és a válla legörnyedt. – Hazudott. Tudom, hogy hazudott. Ugyanannyira szeret, mint én őt. Kérlek, győzd meg, hogy adjon nekem még egy esélyt!


  Szegény fickó fülig belezúgott Daisybe.


  – Bemegyek, és beszélek vele. Te csak maradj itt, rendben?


  Charles olyan elveszettnek tűnt, mint egy kóbor kiskutya, de azért bólintott egyet. Hailey látta rajta, mennyire nehezére esik várni, és nagyon értékelte a férfi Daisy iránti rajongását.


  – Rendben. Azt teszem, ami szerinted a legjobb.


  A férfi hátrébb lépett az ajtótól, hogy a házból ne látszódjon, és fel-alá kezdett járkálni a verandán, miközben halkan mormogott a bajsza alatt. Úgy tűnt, mintha a Daisynek szánt beszédét gyakorolná.


  Hailey bement a házba. A húga a konyhában szorgoskodott, épp pasta e fagiolit készített, ami Hailey egyik kedvenc levese volt.


  Hailey örült, hogy a szüleik az emeleten tartózkodtak, különben nyilván egyből mindent tudni akartak volna a váratlan vendégről.


  A lány belépett a konyhába.


  – Összefutottam valakivel a városban. Egy barátoddal, aki elkeseredetten próbált megtalálni téged. Charles az, és itt van.


  Daisy megtorpant, a leves felett tartott kanala megállt a levegőben.


  – Charles itt van? Podunkban?


  – Valójában odakint a verandán. Megmondtam neki, hogy csak akkor jöhet be, ha beleegyezel, hogy találkozol vele.


  A húga lassan leeresztette a kanalat, a szemét pedig azonnal ellepték a könnyek. Aztán egy pillanatnyi szünet nélkül kijelentette:


  – Küldd el!


  – Megteszem, ha tényleg ezt akarod. De tudnod kell, hogy azt is mondta: addig a verandán marad, amíg meg nem hallgatod, még ha halálra is fagy.


  Daisy a szája elé kapta a kezét.


  – Azóta próbál megtalálni, hogy otthagytad – folytatta Hailey. – Szörnyen érzi magát nélküled, és őszinte leszek, rajtad is látszik, hogy ugyanilyen szörnyen érzed magad nélküle, akárhogy is titkolod. A döntés a tiéd, Daisy. Bármit választasz is, én megteszem.


  Daisy nagyon nyelt, és úgy nézett a nővérére, mintha a tenger közepén hánykolódna, és nem tudná, mit tegyen. Egy pillanattal később megtörölte a kezét a kötényébe, aztán le is vette, mielőtt a bejárati ajtóhoz ment volna. Még alig résnyire nyitotta ki, Charles már jött is befelé a házba. Mielőtt Daisy egy szót is szólhatott volna, Charles már a karjába kapta, és megölelte, úgy szorította magához, mint aki soha többé nem akarja elengedni.


  – Ne mondj semmit! – erősködött a férfi. – Ezúttal én akarok beszélni.


  – Ó… – Daisy úgyis túlságosan meghökkent ahhoz, hogy megszólaljon.


  Charles nagy levegőt vett.


  – Szeretlek, Daisy Morgan, és remélem, te is szeretsz engem, mert feleségül akarlak venni.


  Daisy mozdulatlan maradt, látszólag úgy megdöbbent, hogy nem tudott mit mondani.


  – Ő is szeret téged – biztosította Charlest a húga érzelmeiről Hailey.


  – Ez igaz? – kérdezte a férfi Daisytől, és feszült figyelemmel nézett rá.


  Daisy szeme könnytől csillogott, amikor bólintott.


  – De… én nem vagyok olyan okos, mint te. Szörnyen megy a számolás, a helyesírásom borzalmas, és sosem tudtam megtartani egyetlen munkát sem pár hónapnál tovább… Teljesen haszontalan vagyok, és…


  – Szerinted számít ez nekem? – kiáltott fel a férfi tiltakozva. – Egy hajszálat sem változtatnék meg rajtad. Maradj pontosan ilyen, amilyen vagy! Te vagy a napom, a holdam, a földem és minden más létező. Ha elküldesz, soha nem leszek már ugyanaz az ember, mert szükségem van rád az életemben. Boldoggá teszel… Mindig túlságosan komoly voltam, meg csodabogár, de amikor velem vagy, úgy érzem, mindenre képes vagyok, és semmi sem állíthat meg.


  Hailey-nek az volt a benyomása, hogy ez volt Charles életének leghosszabb beszéde.


  A férfi most elhallgatott, mintha nem tudná, mit mondhatna még, aztán fél térdre ereszkedett Daisy elé.


  – Hozzám jönnél feleségül? Kérlek!


  Daisy keze úgy kapaszkodott Charles vállába, mintha a lánykérés teljesen levette volna a lábáról.


  – Daisy? – noszogatta Hailey a húgát a válaszra.


  Daisy a nővére felé fordult, mintha a tanácsára várna.


  – Én nem segíthetek a döntésben – mondta Hailey.


  Charles továbbra is térden állva nézett fel Daisyre, szerelmes tekintettel.


  – Komolyan gondolod? – fordult vissza Daisy a férfihoz. – Őszintén szeretsz, és azt akarod, hogy a feleséged legyek?


  Hailey alig bírta megállni, hogy ne kiáltson fel: Hát persze hogy komolyan gondolja!


  – Ha biztos vagy benne – mondta Daisy széles mosollyal az arcán, könnyes szemmel –, akkor igen, hozzád megyek.


  Charles talpra ugrott, és a karjába kapta Daisyt. Megcsókolta, mintha eddig is csak óriási erőfeszítés árán tudta volna visszafogni magát.


  Az anyjuk félig lejött a lépcsőn, amikor meglátta az egymásba gabalyodó Daisyt és Charlest, akik semmivel sem foglalkoztak egymáson kívül.


  Julia egyik kezével a korlátba kapaszkodva, a másikat csípőre téve vonta kérdőre a nagyobbik lányát:


  – Mégis kicsoda ez a fiatalember, és miért csókolgatja a mi Daisynket?


  – Az a fiatalember – tájékoztatta Hailey az anyját – nemsokára a vejed lesz.


  Huszonegyedik fejezet


  – A vejem? – ismételte Hailey anyja. – El akarja venni a mi Daisynket? – Julia a szájához kapta a kezét, majd a szívéhez. – Isten hozta, isten hozta! Ó, te jó ég, hát még a nevét sem tudom!


  Charles továbbra is átölelve tartotta Daisy derekát, de udvariasan bólintott, majd bemutatkozott:


  – Charles vagyok, Mrs. Morgan. Charles Moody.


  – Én pedig Julia vagyok, ő meg a férjem, Rich – válaszolt az asszony, és hátrafelé intett, ahol Hailey édesapja állt. – Annyira örülünk! Daisy, Daisy, drága Daisym! – Julia átölelte a lányát, és örömkönnyeket hullatott. – Ez életem legcsodálatosabb karácsonyi ajándéka.


  – Fiatalember! – lépett előre Daisy apja. – Szereti a lányunkat?


  – Rich! – tiltakozott Julia, és úgy kapaszkodott a férje karjába, mintha vissza akarná tartani, mielőtt mindent tönkretesz. – Charles most kérte meg a kezét. Nyilvánvalóan szereti Daisyt.


  – Charles? – erősködött a férfi. – Magától szeretném hallani!


  – Jobban szeretem Daisyt, mint az szavakkal kifejezhető. Ő a napom, és a világom ő körülötte forog. Sosem fogok felérni hozzá. Mérhetetlenül hálás vagyok, amiért érdemesnek tart arra, hogy hozzám jöjjön, és hogy viszonozza az érzéseimet.


  – Ez gyönyörű – mondta Julia, és a szemét törölgette. – Egyszerűen gyönyörű.


  Rich megelégedéssel bólintott.


  – Akkor áldásomat adom rátok.


  Charles kezet nyújtott, és a két férfi szívélyesen üdvözölte egymást.


  Hailey elképesztően örült a húgának. A szíve repesett attól, hogy Daisy ilyen boldog volt. A megbízható, érett és intelligens, pontosabban zseni Charles tökéletesen kiegészíti a húga különcségét. Ők ketten csodálatosan kerek egészet alkottak.


  – Neki kell látnunk az esküvőszervezésnek! – kiáltott fel az anyjuk, mintha ez csak most jutott volna eszébe. A hangjában pánik csengett. – Először is ki kell választanunk a dátumot. Nem, nem, előtte még ki kell találnunk a helyszínt. Lehet, hogy a következő nyári időpontokról már le is késtünk. Gondolom, várhatunk a következő őszig, vagy akár télig is, ha muszáj. Egy karácsonyi esküvő tökéletes lenne. Ismerek egy remek fotóst. Ő készítette a képeket a…


  – Anya! – állította le Daisy, a vőlegényével összenézve. – Charles meg én felhajtás nélkül szeretnénk összeházasodni.


  – Rendben. Akkor nem lesz több háromszáz vendégnél.


  – Anya! – nyögött fel Daisy mérgesen. Teljesen reményvesztettnek tűnt, és Hailey-re pillantott segítségért.


  – Ezeket a részleteket majd döntsük el karácsony után, addigra Charles meg Daisy is át tudják gondolni, hogy mit szeretnének – javasolta Hailey.


  – Igen, az jó lenne – erősítette meg a húga is.


  Az anyjuk sóhajtott egyet, majd bólintott.


  – Hát jó, ha ragaszkodtok hozzá.


  A hangjából Hailey érzékelte, hogy az anyjuk a legszívesebben abban a pillanatban határozott volna az esküvő minden egyes részletéről.


  Azért az asszony képtelen volt visszafogni magát, és meg kellett jegyeznie:


  – Nem árt tudnotok, hogy ha késlekedtek, egy csomó dátum már le lesz foglalva. A megfelelő helyszín pedig a tökéletes esküvő kulcsa.


  Hailey el sem hitte, hogy az anyjuk már azelőtt véglegesítene mindent, hogy Charlesnak lehetősége lett volna eljegyzési gyűrűt húzni Daisy ujjára. Bár igazán nem kellett volna ezen meglepődnie. Az anyja ezért a pillanatért élt – az unokákkal büszkélkedés után.


  Az ígérete ellenére a nap fennmaradó részében az anyjuk végig az esküvői tervekről beszélt. Ez volt a vacsora alatt is a fő téma. Charles és Daisy viszont meg sem hallották, ők csak egymásra figyeltek.


   


   


  Hailey újabb éjszakát töltött ébren: a nap történésein rágódott. Hiányzott neki Jay, és a szíve majd meghasadt, hogy a férfi nem jön vissza Podunkba. Úgy érezte, hogy az élete hirtelen káoszba süllyedt. Jay egyértelművé tette, hogy azt várja, Hailey leszerződik Stamperrel. Ugyan a lány meglehetősen naiv volt a zeneipar működését illetően, akkor sem akart semmit aláírni, akármit is javasolt Jay. Ő volt a szakértő, és ami ennél is fontosabb, megbízott benne. Szüksége volt a tanácsára. Az persze nem lepte meg, hogy a férfi azt szorgalmazta, hogy fogadja el a kínálkozó lehetőséget. Ugyanakkor felmerült benne a kétely, hogy talán Jay nem gondolkodott tisztán. Mindazonáltal elkedvetlenítette, hogy a férfi szinte nem bánta, ha átveszi másvalaki a dalai gondozását, mintha a kapcsolatuk, a közös zeneszerzésük semmit sem jelentett volna számára. Jay rossz hírt kapott, és Hailey meg volt győződve róla, hogy emiatt meggondolatlan döntést hozott. Nem mérte fel annak az előnyeit, hogy ennyire jól dolgoznak ők ketten együtt. Pedig Hailey számára a Jayjel folytatott közös munka valóra vált álom lenne.


  Jaybe vetette a bizalmát és a hitét. Nem egy vadidegenbe, akivel szerencsés módon összefutott.


  – Ez lehetetlen! – hallotta most Hailey az anyja panaszkodását az emeleti folyosóról. Julia a lépcsőn lefelé menet is hangosan sápítozott. Az apja közvetlenül mögötte ment. – Rich, gondolkozz józanul! Nem lehet rendes esküvőt tartani nyamvadt tízezer dollárból.


  – Tízezer dollár csak a vacsorára? Megőrültél?


  Hailey anyja tovább vitázott.


  – Rich, kérlek! Teljesen esztelenül állsz hozzá az egészhez.


  – Én állok hozzá esztelenül? – kiáltott fel az apja, és megvakarta a fejét. – Az ég szerelmére, mégis mit akarsz etetni ezekkel az emberekkel? Aranyozott királyráklábat?


  Hailey úgy érezte, el kell menekülnie, mielőtt ő is belekeveredik ebbe a veszekedésbe. Felkapta a kabátját, és kiment a házból. Jót fog tenni egy szép séta, legalább kitisztítja a fejét. Közben többször is elővette Daniel Stamper névjegykártyáját a zsebéből, és nézegette. Ez egy életre szóló lehetőséget jelentett, amilyen nyilván nem adódik többet az életében. Jay is határozottan megmondta, hogy ha nem fogadja el ezt az ajánlatot, azt az egész életében bánni fogja. Hailey magának is alig akarta bevallani, de felmerült benne, hogy Jay tanácsa szerint cselekszik. Ugyanakkor nagy veszteségként élné meg, ha nem Jayjel dolgozna együtt. Vele olyan volt, mintha egymás gondolataiban olvastak volna.


  Egyszerűen nem érezte helyesnek, hogy Stamperrel szerződjön, akárhányszor gondolta is végig a lehetőségeket. A sikere kizárólag Jay miatt történt. Ő volt az, aki tulajdonképpen felfedezte és bátorította őt. A karácsonyi dalnál pedig ő segített neki a strófák közötti átvezetést megírni. Minden, ami történt, csak azért volt lehetséges, mert vele találkozott.


  A férfi mégis arra sarkallta, hogy egy olyan céggel kössön szerződést, amellyel Jay szerint sokkal jobban járna. Még azt is mondta, hogy „buta okból” lenne lojális hozzá. És talán tényleg butaság. Talán igaza volt, neki pedig egy nagyobb, befutott producerrel kellene dolgoznia.


  A döntés óriási teherként nehezedett a szívére.


  Az anyja a verandán várt rá, amikor visszaérkezett.


  – Minden rendben? – kérdezte az asszony, és a lányába karolt. – Amióta hazajöttél a városból, olyan csendes vagy, és mintha valami aggasztana.


  Hailey meglepődött, hogy az anyja egyáltalán észrevette, főleg, hogy Daisy és Charles esküvője foglalta le a gondolatait. Szinte kizárólag arról beszélt az eljegyzés óta.


  Hailey rámosolygott, mert nem állt szándékában megosztani a családjával a dilemmáját. Ezt a döntést egyesegyedül kell meghoznia.


  – Semmi gond, anya, tényleg.


  – Biztos?


  – Teljesen – bizonygatta Hailey, és magára erőltetett egy újabb mosolyt.


  – Örülsz Daisy hírének, ugye?


  Hailey majdnem felnevetett.


  – Anya, repesek a boldogságtól az eljegyzésük miatt. Charlesszal remekül összeillenek. Egyszerűen tökéletesek együtt.


  – Én is örülök – felelte az anyja, a hangjából is derű sugárzott. – Az a legjobb karácsonyi ajándék, amikor az ember lánya megtalálja a lelki társát.


  Hailey megfogta az édesanyja kezét. Ő is úgy érezte, amióta csak először leült együtt gitározni Jayjel, hogy rátalált a lelki társára.


  Vajon Jay is különlegesnek tartja a kapcsolatunkat?, morfondírozott most Hailey, ám nem tudott rá egyértelmű választ adni, miután a férfi ennyire könnyedén lemondott róla.


  Huszonkettedik fejezet


  Karácsony napján Hailey és a családja összegyűlt a szedett-vedett karácsonyfa előtt, amit a lány papír hópelyhekkel és pattogatottkukorica-füzérekkel dekorált. A fa előtt, amelyet még Jayjel együtt díszített.


  – Esküszöm, ez életem legjobb karácsonya – jelentette ki Julia, a kezében egy csésze kávét tartva, miközben egymás után bontogatták ki az ajándékaikat. A fa körüli csomagok nagy többségét még Zach hozta. Hailey-nek egy dolgot el kellett ismernie: a volt pasijának remek ízlése volt. Mivel a legtöbb ajándékon Hailey neve szerepelt, ő gond nélkül osztotta meg őket a húgával.


  Zach természetesen Hailey szüleit sem felejtette el, és nekik is hozott ajándékot. Az édesanyja nagyon örült a karácsonyi szakácskönyvnek, az apja pedig ajándékkártyát kapott a helyi golfpályára. Az első dobozban, amit Zach elméletileg Hailey-nek szánt, egy hosszú, szexi selyem hálóing volt. Miután Hailey belepillantott a dobozba, gyorsan visszacsukta, és azonnal továbbadta a húgának. Daisy sokkal nagyobb hasznát veszi, mint ő. A húga kibontotta a dobozt, és elpirult. A mellette ülő Charles megnézte az ajándékot, és szélesen elmosolyodott.


  Kirakták az ebédlőasztalra a temérdek süteményt és édességet, amit a szüleik magukkal hoztak. Mialatt Daisy és Julia nekiláttak a főzésnek a konyhában, Charles és Rich talált egy sakk-készletet, és belevetették magukat a játékba. Miután nézte őket egy darabig, ahogy mindkét férfi gondosan megtervezte egy-egy lépését, Hailey-nek az az érzése támadt, hogy Charles sokkal jobb sakkban, mint amilyennek mutatja magát.


  Mindent összevetve tényleg remek karácsony volt. Hailey igyekezett nem gondolni Daniel Stamperre és Jayre. Amikor Daisy és az anyja betette a húst a sütőbe, a család a kandalló köré gyűlt.


  – Hailey, hozd ide a gitárodat! – javasolta az apja. – Ez amolyan régimódi karácsony. Énekeljünk pár karácsonyi éneket, aztán Hailey előadhatja azt a különleges dalát nekünk.


  – Ez csodás ötlet! – lelkendezett az anyja. Daisy és Charles eljegyzésének köszönhetően a szülei remek hangulatba kerültek. Hailey-nek fogalma sem volt, végül milyen esküvői büdzsében sikerült a szüleinek megállapodniuk, de most mindketten elégedettnek tűntek. Jó volt tudni, hogy végre kompromisszumot kötöttek.


  A kandallóban finoman táncoltak a lángok a fahasábok körül, miközben Hailey lejátszott pár akkordot a gitárján, majd belekezdett a kedvenc karácsonyi dalába, a Csendes éjbe.


  Nemsokára csatlakozott hozzá az éneklésben a családja és Charles. Eljátszotta az összes klasszikus ünnepi éneket, és közben szépen lassan enyhült az aggodalma, amit a Jayjel folytatott rövid beszélgetés után érzett. A görcs a vállában csillapodott, ő pedig átadta magát a zenének. Mindig is ebben talált menedéket, ez volt az egyetlen dolog, ami eloszlatta az ismeretlentől való félelmét. A zenében békére talált, és erre most nagy szüksége volt idén karácsonykor.


  Miközben a szerettei hangja elhalkult az utolsó dalt követően, Hailey ránézett azokra az emberekre, akiket a világon a legjobban értékelt és szeretett, és hirtelen minden megvilágosodott előtte. Pontosan tudta, mit kell tennie.


  Félrerakta a gitárt, felállt, és a szüleihez fordult.


  – Apa, anya, remélem, megbocsátotok, de most el kell mennem.


  – Elmenned? – tiltakozott az anyja. – De hát még nem vacsoráztunk.


  – Hailey? – szólalt meg Daisy az aggodalomtól tágra nyílt szemmel.


  – Muszáj beszélnem valakivel – mondta Hailey, mintha ez a világ legtermészetesebb dolga lenne. A családtagjai úgy néztek rá, mint aki megtébolyult.


  – Az ég szerelmére, mégis hová mész? – kérdezte az apja nem kis rosszallással a hangjában.


  Hailey nagyon értékelte, hogy az apja nem a döntése váratlanságát kérdőjelezte meg.


  – Seattle-be.


  – Seattle-be? – ismételte az egész szoba.


  – Meg kell keresnem Jayt, és muszáj beszélnem vele. – Őrült ötlet volt, egyenesen értelmetlen, Hailey mégis tudta, hogy ezt kell tennie. Képtelen volt még egy pillanatot várni. Nem akart egy nagy óriáscéggel együtt dolgozni. Azt akarta, hogy a Cantor Music képviselje a zenéjét.


  Az anyja még a szokásosnál is zavartabban nézett.


  – Ő az a fiatalember, aki itt volt aznap, amikor apáddal megérkeztünk?


  Hailey elmosolyodott.


  – Igen, ő Jay.


  – De, Hailey – ellenkezett a testvére –, már a nap fele elmúlt. Nem lenne jobb, ha várnál reggelig, és akkor indulnál el?


  A húgának igaza volt, tényleg nevetséges ötlet volt.


  – Talán jobb lenne – bólintott vonakodva. Ám most, hogy végre meghozta a döntését, azonnal beszélni akart Jayjel, és egyszerűen képtelen volt egy helyben maradni. Mintha égett volna a bensője, annyira vágyott arra, hogy meggyőzze a férfit.


  – Tudod egyáltalán a seattle-i címét? – kérdezte Daisy.


  – Nem – vallotta be Hailey, és kezdte felfogni, hogy a húga aggodalma jogos. – Meg kell kérdeznem Thelmát.


  – De nem állíthatsz be Cantorékhoz karácsonykor egy cím miatt – mutatott rá az anyja.


  – Kétlem, hogy Thelmát ez zavarná – szólt közbe Daisy. – Mielőtt apával megérkeztetek volna, Jay édesanyja áthívott magukhoz, hogy töltsük velük az ünnepet.


  – Milyen figyelmes! – mondta Julia. – De ha egyszer már bemész a városba, és van hozzá telefonszámod, miért nem hívod fel Jayt ahelyett, hogy a karácsony közepén elrohansz? – Julia a kisebbik lányára nézett, aki Charles mellett ült. – Te tudod, miről van szó?


  Daisy megvonta a vállát, majd megrázta a fejét.


  – Fogalmam sincs.


  Hailey-nek már eszébe jutott, hogy egyszerűen felhívja Jayt. Ennek tényleg sokkal nagyobb értelme lett volna, mint annak, hogy elrohan mindenféle terv nélkül. Ám az előző beszélgetésüknek olyan kurtán-furcsán vetett véget, hogy Hailey kételkedett benne, hogy most egyáltalán fogadná a hívását. A legjobb eséllyel akkor győzheti meg Jayt arról, hogy tudja, mit csinál, ha szemtől szembe beszélhet vele.


  – Igazatok van – fogadta el Hailey. – Várok reggelig, és hajnalban indulok.


  Az anyja összevonta a szemöldökét.


  – Remélem, tudod, mit csinálsz.


  Ezzel Hailey is így volt.


  Egy nyugtalan félórával később Hailey úgy döntött, hogy bemegy a városba, és legalább megpróbálja felhívni Jayt.


  – Veled megyek – ajánlkozott a húga.


  – Kösz, de inkább egyedül mennék. – Rossz érzés volt, hogy nem osztja meg a családjával, mi aggasztja, de egyelőre így volt a legjobb. Ez az ő döntése volt, és a családtagjai reakciója esetleg elbizonytalanítja az elhatározását. Meg volt győződve róla, hogy ők a nagyobb ügynökség felé terelgetnék, amelynek hosszú, sikeres múltja van.


  A Podunkba vezető nyolc kilométeres út mintha örökké tartott volna. Amint volt térerő, félrehúzódott, és elővette a telefonját. Az történt, amire számított: Jay nem fogadta a hívást. Hailey a fejét a kormánykeréknek támasztotta, és idegesen sóhajtott.


  Gyűlölte a gondolatot, hogy a férfi nagy nemes tettként lehetőséget ad neki, hogy a nagymenő producerrel szerződjön. Hailey ezzel egyáltalán nem értett egyet. Ő Jayjel akart együtt dolgozni, és senki mással.


  A kocsijában ülve tudta, mit kell tennie. Ugyan nem szívesen zavarta a Cantor családot karácsonykor, a segítségükre volt szüksége ahhoz, hogy megtalálja Jayt.


  A házuk előtt állt, majd megnyomta a csengőt, és várt.


  Thelma széles mosollyal üdvözölte.


  – Reméltem, hogy eljön – mondta, majd belekarolt Hailey-be, és bevezette a nappaliba.


  Thelma remélte? Ugye tudta, hogy Hailey és Daisy a szüleivel tölti a karácsonyt? Jay azt mondta, hogy tájékoztatta az anyját a megváltozott tervről.


  Jay nővére, Ruth, a két gyereke és a férje egy társasjátékba mélyedtek. Amikor Hailey belépett a szobába, Ruth felpillantott és rámosolygott:


  – Isten hozott, isten hozott! – üdvözölte, mintha már várta volna Hailey-t. – Mondtam anyának, hogy előbb vagy utóbb felbukkansz.


  Mi folyik itt?, tűnődött Hailey.


  Ebben a pillanatban Jay lépett ki a konyhából. A szeme tágra nyílt, amikor meglátta a lányt, és majdnem elejtette a kezében tartott tálat.


  – Hailey! Mit keresel itt?


  Hailey nagyot nyelt, ahogy a szíve túlcsordult az érzelmektől.


  – Hát úgy tűnik, hogy megspórolok egy utat Seattle-be – nyögte ki. – Te mit keresel itt? Nem azt mondtad, hogy nem jössz vissza Podunkba?


  Thelma a fia mellé állt csípőre tett kézzel.


  – A fiam megígérte, hogy itthon tölti idén a karácsonyt, és szó sem lehet róla, hogy ez ne így legyen. Az ígéret szép szó – magyarázta az asszony. – Ha bármit is tanult tőlem ez a fiú, az az, hogy az ígéretet megtartjuk. Húzta a száját, de a végén emlékeztettem, hogy egy Cantor megtartja a szavát.


  – Tegnap éjjel érkeztem – mondta Jay. – Át akartam menni…


  – Nem szerződöm le a Stamper Ügynökséggel – szakította nyomatékosan félbe Hailey, aki képtelen volt egy perccel tovább magában tartani ezt a döntést. – És semmit sem mondhatsz, ami miatt meggondolnám magam. Ha veled nem dolgozhatok együtt, akkor…


  – Mondd meg neki! – szakította félbe Thelma.


  Jay azonban nem tudott megszólalni.


  – Jay?


  – Ó, az ég szerelmére! – Thelma bosszankodva bökte ki: – A fiam elképesztően szeretné leszerződtetni magát.


  – Tényleg? – kérdezte Hailey, a szíve ellágyult.


  Jay bólintott.


  – De…


  – Benne vagyok – jelentette ki Hailey, mielőtt a férfi ellenkezhetett volna.


  Jay összevonta a szemöldökét, mintha továbbra sem lenne biztos benne, hogy ez a legjobb Hailey karrierje szempontjából.


  – Biztos vagy benne, hogy ezt akarod?


  Hailey az égre emelte a tekintetét, majd Jay anyjára nézett.


  – Mindig ilyen nehéz felfogású?


  – Bizony ám. Gondolom, most már tudja, mire számíthat, ha Jayjel van.


  – Már tudom – bólintott a lány.


  Jay szája széles mosolyra húzódott.


  – Hát ha már tudod, akkor ki vagyok én, hogy ellenkezzem? Én is azt akarom, ami neked a legjobb. Tehetséges vagy, Hailey, sokkal tehetségesebb, mint gondolnád. Egy pillanatig nem akarlak visszatartani. Meg voltam győződve róla, hogy leszerződsz Stamperrel, és valószínűleg ez lenne a bölcs döntés, de ez egy percig sem változtat azon, mit érzek irántad. Irántunk. – Jay mélyen a lány szemébe nézett, majd a karjába vette és jó erősen megcsókolta.


  Szorosan ölelte Hailey-t magához, mintha a levegőnél is jobban vágyna rá.


  – De arról nem tudsz, hogy beléd szerettem – folytatta Jay. – Sosem találkoztam még olyasvalakivel, aki ennyire érzi a szívem minden rezdülését. Attól a pillanattól fogva így érzem, amióta találkoztunk. Mintha az elmúlt évek történései, a zenekar felbomlása, a saját cégem megalapítása mind egyetlen dolog felé vezettek volna: hozzád.


  Hailey ugyanígy érezte, és akármilyen őrültségnek hangzott is, ő is beleszeretett a férfiba.


  – A Podunki Téli Fesztivál, a közös zenéléseink és a hószánozás közben elképesztően jól éreztem magam. Ezek voltak a legjobb élményeim. És mindet együtt éltük át. – Hailey beszívta a férfi füstös illatát, beburkolódzott a testéből áradó melegségbe. Pontosan itt akart lenni, itt volt a helye.


  – Csodás zenét alkotunk majd együtt – súgta. Lábujjhegyre állva megcsókolta Jayt. – És szerintem egy karácsonyi duettel kellene kezdenünk.


  Epilógus


  Charles és Daisy egy nyári napon a tenger partján házasodott össze – bár ezt a lazaságot a két örömanya nehezményezte. Daisy saját kezűleg horgolt gyönyörű ruhát viselt, és mezítláb volt. Charles büszkén állt mellette, a szemében könny csillogott. Végig fogta Daisy kezét, amíg örök hűséget esküdtek egymásnak. Nem csak Daisy volt könnyekig meghatódva.


  Hailey is alig bírta sírás nélkül, miközben a húga mellett állt. Daisy ragyogott az örömtől, miközben összekötötték az életüket Charlesszal. A szél borzolta a húga gondosan befont haját, és a tenger illata szállt az ifjú pár körül. Látható volt, mennyire szeretik egymást.


  Hailey szíve túlcsordult a boldogságtól, amikor ránézett Jayre. A férfi Julia és Rich mellett állt. Az asszony elképesztően csalódott volt, hogy Daisy tengerparti esküvőt választott. Már csak Hailey-ben és Jayben reménykedhetett. Ám a két fiatal eddig inkább Jay cégének és Hailey karrierjének az építésén tevékenykedett, nem pedig eljegyzési terveken.


  Hailey-nek lejárt a határozott idejű szerződése az iskolában, ezért Seattle-be költözött egy kis lakásba, és arra összpontosított, amire született: a dalszerzésre. A legtöbb napját a zenestúdióban töltötte Jayjel. Alig tudta elhinni, hogy az élete ennyire megváltozhatott ilyen rövid idő alatt. Jay nagyon keményen dolgozott, hogy reklámozza a zenéjét, és már meg is kereste Carrie Underwood csapata a karácsonyi dal miatt. Az őrületesen népszerű énekest nagyon érdekelte Hailey többi szerzeménye is, és hajlandó volt Jay produkciós irodájával együtt dolgozni. Jaynek pont erre az áttörésre volt szüksége, hogy elindítsa azon az úton, ahol több nagynevű művészt is bevonzhat.


  Mielőtt Hailey felocsúdott volna, megint itt volt a karácsony. A szülei meghívták Thelmát, hogy velük töltse a karácsonyt, Hailey-vel és Jayjel együtt. Hailey tudta, mennyire forgalmas az ünnepi időszak Podunkban, ezért meglepte, hogy Thelma beleegyezett. Jay felajánlotta, hogy elmegy érte kocsival és elhozza Seattle-be, de a mindig is önálló Thelma természetesen ragaszkodott hozzá, hogy majd ő odavezet. Hailey nagyon örült, hogy találkoznak.


  Aznap este hárman együtt átmentek Hailey szüleinek tacomai házába. A vacsora után a nappaliban beszélgettek, hogy aztán együtt elinduljanak az éjféli misére.


  – Nos – szólt oda Thelma a fiának –, kezdj már bele!


  – Mibe? – kérdezte értetlenkedve Hailey.


  – Anya, majd eljön annak is az ideje.


  – Szerintem ez most tökéletes időpont. Igaz, Julia?


  – A legjobb – bólintott Hailey anyja, és fülig ért a szája.


  Hailey összevont szemöldökkel fordult oda Jayhez, ám a férfi, Hailey nagy meglepetésére, felállt, odalépett elé, és fél térdre ereszkedett.


  – Nem nagyon hiszek az előérzetekben, Hailey. Én magam sosem sejtettem meg előre semmit, mégis az első nap, amikor megláttalak kezedben a gitárral, a szívem tudta.


  A férfi szavai átmelengették a lány lelkét, mert ő is ugyanezt élte át. A Jayjel való találkozása az egész életét megváltoztatta. A férfi és a közös munka azt az álmot testesítette meg, amelyet remélni sem mert, hogy valaha valóra válhat.


  – Abban a másodpercben borzongás futott rajtam végig – folytatta Jay –, és egy pillanatra úgy éreztem, hogy a szívem is megállt. Alig tudom megfogalmazni, hogy mit éltem át. Egy sor dalt írhatnék, és akkor sem tudnám kifejezni, hogy milyen mértékben változtattad meg az életemet.


  És Jay is az övét – gondolta Hailey, de mielőtt ezt szavakba önthette volna, a férfi újra megszólalt:


  – Egyből tudtam, hogy te vagy az a nő, akire egész felnőtt életemben vártam. Ez a tudat letaglózott. A gondolataim és az érzéseim egymásba kavarodtak, és rögtön tudtam, hogy a faházban ülő nőt a sors hozta elém, mert ő az én lelki társam.


  Hailey szíve túlcsordult az érzelmektől.


  – Egy hosszú pillanatig csak néztelek, és teljesen, reménytelenül elakadt a szavam. Aztán később, amikor a videód mindenfelé elterjedt, tudtam, hogy az összes fontos produkciós cég meg fog keresni. Biztos voltam benne, hogy esélyem sincs nálad. És nem bírtam elviselni a gondolatot, hogy elveszíthetlek. Hogy elveszítem a lelki társamat. Az, hogy engem választottál producerednek, olyan ajándék, amit soha nem felejtek el. Mindennap hálát adok istennek, hogy úgy döntöttél, velem dolgozol tovább.


  – Hogy is dönthettem volna másként, amikor már a tiéd volt a szívem?


  – Az enyém már réges-rég a tiéd volt. Feleségül szeretnélek venni, Hailey. Arra kérlek, gyere hozzám feleségül, hogy egész életünkben együtt írhassuk a dalokat.


  Jayhez hasonlóan Hailey is nem sokkal az első találkozásuk után tudta már, hogy a szíve örökké a férfié lesz.


  Jay elővette a zsebéből a gyémántgyűrűt, és még mielőtt válaszolt volna, megfogta Hailey kezét:


  – Mit mondasz?


  – Igeeen! – Hailey szinte kiáltotta a szót, annyira boldog volt.


  Az anyja sírásban tört ki, Thelma pedig odanyújtott neki egy zsebkendőt, mielőtt magának is elővett egyet.


  – Jó sokáig tartott – mondta Jaynek, majd szipogott egyet, mintha csak megfázott volna.


  Hailey anyja letörölt egy könnyet a szeme sarkából, és kijelentette:


  – Ez a legjobb karácsony.


  Hailey ezzel teljes mértékben egyetértett. Jay nyaka köré fonta a karját, és megcsókolta, így tudatta vele szavak helyett: megtiszteltetés, hogy a felesége, a lelki társa, a partnere lehet egészen életük végéig. Csak egymásra figyeltek, és természetesen Hailey anyja rángatta őket vissza a jelenbe.


  – Ide hallgassatok, ti ketten! Én ezt már végig is gondoltam – jelentette ki az anyja, félredobva a zsebkendőt. – Az egész jövő évre szükségünk lesz, ha rendesen meg akarjuk tervezni ezt az esküvőt.


  Hailey-nek tudnia kellett volna, hogy az anyja nem hagyja ki az esélyt, hogy a menyegző minden egyes részletén rugózhasson.


  – Anya, alig öt perce vagyok menyasszony.


  Julia ezzel nem is foglalkozott.


  – Egy karácsonyi esküvő tökéletes lenne, nem gondolod, Thelma?


  – Amit a gyerekek akarnak – felelte Thelma vigyorogva.


  – Anya – szólalt meg Hailey, hogy leállítsa az asszonyt –, Jay és én nemsokára kitaláljuk a dátumot, ígérem.


  – De a karácsony tökéletes lenne. – Julia nem várta meg, hogy válaszoljanak, és folytatta: – Csak bízzátok rám! Tudom is, mi lenne a legjobb helyszín. Mikulásvirággal díszítenénk, és az esküvői színek a piros meg a fehér lennének, és…


  – Anya! – tiltakozott Hailey újra. Ám ezúttal Jay megállította:


  – Ez remekül hangzik, Julia. A legjobb időpont szerintem is a karácsony lenne az esküvőnkre.


  – Látod – csicseregte Julia –, mindig is tudtam, hogy te leszel a mi Hailey-nk tökéletes párja. A többit pedig hagyjátok csak rám!


  És úgy is lett.
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